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Mayor’s Greeting

Xmﬂlﬂi!
The /7/“8 | was éam) fe /)/Me i fell in love with|

its unparalleled beauties, the magic sent out by its legends and traditions, the unique
politeness and dignity of its people through time.
A magical place that brightens life and history with its strong presence in space and time.
Xanthi, the enviable Lady, the noble city, with a mosaic of history, culture and natural features,
incomparable natural beauty, with the river of life, Nestos, and its meanders, the multi-varied
settlements, the mountain region of Stavroupoli, the unique institutions-cultural events, the Old
Town that preserves the splendor of past times, as well as the modern vivid city with its young
voices and the wisdom of life.
This book is a work of culture, a work to highlight and promote our place, a heritage for future
generations.
lts pages unravel the history of Xanthi, the strength of tis people with the instinctive
hospitality, the timeless politeness and the strong concern for creation that is
imprinted in paper and curved in memory, as well as in its cultural route.
This book is a publication of the Municipality of Xanthi, rich and
at the same time useful to anyone who desire to get to know
our favorite Xanthi, with concise texts, full of photographs,
since a picture is worth to a thousand words!
This bilingual volume aims to promote the cultural identity of
Xanthi, highlighting its beauty and the soul of our place.

Q LAND, A HISTORY THAT GOES DEEP IN TIME! An enchanting place that rivets with

| hope the book becomes a fulfilling journey!
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XaipeTiouoc Tou Anudpxou

EZWQ'I!
0 TANGS Nov jvai]QﬂM /éa«l a]é/ﬂnéﬂ,{

™ payeia mou arorveéouv ol BpuAol Kat ot MapaddoEIC ToU, he TN MOVADIKA EUyEvela
Kal a&loTIPEMELA TWV AvOPWIWY TOU OTO SINVEKEC,

‘Evac payikog témocg mou Aaumpuvel Tig oeAidec Tou BiRAlou g Lwne kat g loTtoplag, pe
TNV €VTOoVN TIAPOUC(a TOU OTOV XWPO KAl TOV XPOVO.

=avOn, n a&lolnAeutn kupial Mia TioAn Apxdvtiooq, pe éva Ynedwtd lotoplag, MoATIouoU,
KAl QUOIKWV XAPOKTNPELOTIKWY, UE AMAOAUIAAO PUOIKO KAAAOG, He TO TOTAUL TNG {whg, Tov
NEOTO, Kal TOUg HAIAvOPOUS TOU, TOUC TOAUTIOKIAOUG OIKIOMOUG OTNV OPEIVR TIEPIOXN TNG
>TAUPOUTIOANG, TIC MOVASIKES BEOUOBETNUEVES TIONTIOTIKEG ekdNAWoelS, TNV MaAld MOAn mg,
n oroila dampel TNV alyAn Twv MEPACUEVWY XPOvwY, aAAA Kat Tn odyxpovn {woa TOAN ue
TIC VEQVIKES PWVES Kal TN copia e Lwnd!

To AeUkwpa autd anoTelel €va €pyo TIOAITIOUOU, avadelEng Kal TIPOROANG ToU TOTIOU HAg,
TTOU OUVIOTA TIAPAKATABNKN YIA TIG ETIOMEVES YEVIEG.

>TIG 0eAideg Tou EEdIMAWVOVTAL N IOToPI TS =AvONg, N dUvaun Twv avBpwnwy T Ye TV rmyaia
PINOEEVID, TN IAXPOVIKY] EUYEVEIQ Kal TNV adlamEAYUATEUTN OpeEn yia SnUIoUpYIa, TIOU AroTur®-
VOVTAL OTO XAPT(, AAAG KAl XapACoOVTAl OTN MV N, KABWeS Kal 0TNV TIOAITIOTIKY dladpoun TG.

Mia €kdoon Tou Afuou =dveng mAodola Kal, Tautdxeova, XeNolun, o orolov erbupel va
yvwplioel v MOAN Mg KapdIAC UAC He TIEPIEKTIKA Kelueva, TTAOUCIA 08 PWTOYPAPIKO UAIKO,
£PO00OV <pla elkOva (oov XINEG AEEEIGs!

To diyAwooo autd AeUKwUA arooKoTiel 0TNV TEOROAN TS MOAITIOTIKNG TAUTOTNTAG, AVadEL-
KvUovTag Vv opopdId Kal TNV Puxn Tou TOToU Lac,

E NAZ TOMOZ MOY SAMHNEYEI rou og KaBnAWvel he TV avuriéeBANTN opopPLd Tou, e

Euxouat va eivat Kalotdé&ido!

1

XapdaAaumog A6.
Anpapyxomoulog

Anuapxog =avene

Charalabos Ath.
Dimarchopoulos

Mayor of Xanthi



Eicaywyn

TO MEZON MIA EYOOPHZ kat MOKIAOUOPPNG
QAYPOTIKNC TIEPLPEPEIAC 0PBWVETAL N TIOAN NG
=avOnc. Mia TiOAN euhoyNUEVN amd TV AMAPAIAAN
(PUOIKN OpOPPLG TIOU BplokeTal ToyUpw TS KAl TOV
lOTOPIKO TNC TAOUTO Tou elval xapayugvog Badld ota KTipta
KAl 0TouG avBpwrnouc e, H =Aaven, dnwe Kal ot UrtOAOLTEC
noAelg TNe EANGDAG, avolkodope(tal ue paydaioug pubuoug Kal
HETAMOPPWVETAL OTAdIAKA OE [ia oUyXpovn TIOAN. H napoucia
™G OUWG Kal N TIPOoWTIKOTNTA TNG EavolyovTal o opICovTeg
MEPA and T ONUAC(A NG WS OIKOVOUIKOU KAl AEITOUPYIKOU
YEWYOAPIKOU KEVTOOU.
H roi\opopdia e =Avenc €ykeltal 0To ouvtaiplaoua
naAloy Kat véou. Elval éva audAyaua MOAITIOTIKWY OTolxXelwy
KAl PUBHMYV TIOU APAVOUV OTOV ETILOKETTTN KAl TOV VTOTIO
LI OUVAPTIAoTIKY] Yeuon. H moAupop®ia g auth unopel va
©Owhel WS TO ATIOTEAEOUA TNC CUVUTIAPENC Avd TOUC QLWVEG
Tou eAANVIKoU oTolxelou, TO oTolo Xapaktnpeldetal and uia
£YVEVN avnouxia kat eEwotpépela, ue dAAAoug Aaouc. AKPIBWS
QUTA N LOTOPIKN TIOAUKOP®Ia aroTteAel TNV 1BOUOPPIA TG, Eva
OuUOTATIKO OTOLXE(O TIOU €XEL DIAUOPPWOEL TOV TIOAITIOTIKO
oplCovta g MOANG, Evav XapaKtpa mou dlapuidooeTal
OKEPALOG ALWDVES TWPA WG TIG MEPES MAG.
AT Toug KaBopLloTIKOUG MApAYOVTES TNG EEWOTPEPOUQ
MEOOWTIKATNTAC TNC TIOANG ATav 0 Kanvoc. Ta pUAAQ Tou
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Introduction

HE CITY OF XANTHI is located in the middle of a fertile
and diversiform agricultural province. A city blessed
with surrounding natural beauties and historic wealth,
carved deep into its people and its buildings. Xanthi is a
multiform city, a feature that lies in the combination of old and new,
a feature that results out of the coexistence of the Greek people -
extrovert by nature - with different populations, a coexistence that
counts centuries now.
Among the factors that determined the extroversion of Xanthi was
tobacco. The aroma of its leaves traveled all around the world,
making the tobacco-industry, financially-wise, the driving force of
the city, a force that also contributed to its cultural development.
Another very important feature of Xanthi is the traditional
settlement of the Old Town. Since 1976, the Greek State has
decided that the specific part of the city needs to be preserved. It
is quite likely that it is the most extensive and most well-preserved
traditional settlement of northemn Greece.
Concerning its population, Xanthi has always been a melting point
of peoples, traditions and religions. Yet, throughout the centuries
the Greek population managed to preserve a leading part among
a mixture of Greeks, groups from northern Thrace, refugees from
Asia Minor, Christians, Muslims, Pomaks and more. Surprisingly, this
mix proved to be functional and creative.
Nowadays, Xanthi is a modern center of a very productive
province that aims in developing services necessary for the
present and the future of Thrace and all of Greece.
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™G =4vOng amoteAel £va XAPAKTNPIOTIKATATO delyua yla

TNV OIKIOTIKA opydvwon Twv EAN vV Katd v Tiepiodo

g Yotepng OBwuavokpatiag. H moAn g =aveng dev eival
HOVO 0 TIaPadootakdg oKIoUOG. Avolkodoundnke UoTtepa

and dUo KATaoTEEMTIKOUG oelopols, To 1829. OUOIaoTIKG, N
avoIKOdAUNoN NTAV CUVEXELA TOU TTAAAIOTATOU OIKIOMOU TIOU
TEOUTINOXE OTN OUYKEKPIUEVN BEoN.

KATl eEalpeTikd evdlapgpov eival To yeyovog 0Tl To EAANVIKO
oTolxelo dlathpnNoe Tov MPWTAYWVIOTIKO Tou pOAo, Ttapd

TOV EKTETAMEVO £EIOAAUIOUS NG TeploxNg Tpog NOTo ueTd
Tov 140 awbva Kal Tng opelvig Meploxng mpog Boppd Tov

170. TANBUOUIAKEG opGdeS TNG Bopelag Opdkng, e Hrelpovu,
™™g Makedoviag kat g Konmg, mpdopuyec TG avATOAIKNG
©pdkng Kkal tou MdvTtou, MiKpaotdteg MPOOPUYES, KABWS Kal
EAAnveg g mpwnv EXSA petaudppwoav autdv Tov TOMo oe
KaTtaguylo TPoopUywy Kal HEPOC TMPOCHEIENG TIOAITIONWY. H
dlapopeTIKAOTNTA ATIOdEXTNKE AEITOUPYIKY] KAl SNUIOUPYIKY) OTO
mAaiolo e eAeuBeplac Kat TS ICOTIUIAG TIOU TIPOOPEPEL Eva
dNUOKPATIKO KPATOC dnwe n EANGSa.

3TIC MEPEG HAG, 1 =AvOn aTtoteAel oUyXPOVO KEVTPO HIAG
TOAU TIAPAYWYIKAG TIEQIPEPELAS KAl OTOXEUEL va avarTuEst
UTINPEEOIEG TIoU elval avaykaieg yla 1o mapdv Kal To PEAAOV
™G O©pdkng, aAAd Kal oASKANENS g EANADAG.
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ISTOPIKH ANAAPOMH




H 1oTopia TNC =AvOnc oTO MEPACHA TOU XPOVOU

H mepioxn ota apyaia xpovia

O ONOMA <«<=ANOH= dev 10 ouvavtdue mp®TN Popd 0N

OUYKEKPIMEVN TIOAN. HdN amd v apxaidtnta eupavideTal

om AéoBo, otn Aukia kal v mieploxn Mg Toolag, evwd o

TPOYeVEOTEPOG Tou HpoddTou 1otopikde Exataiog avaps-
pel Tov BpaKIkd Aad pe To dvopa =AvOol. >Ta <[Ewypadikds ToU O
STPdBwv avapEpet TNV TOAN =dvBela, TV ToroBeTel dUWS avaToAl-
kOTEPA TG Aluvng Blotwvidac.

SXETIKA hE TNV TPOEAEUON TOU OVOUATOC TNC TOANC UMAPXOWV ap-
KeTEQ ekdoxEg. Evag uiBog avapépet 61t ZavBog ovoualdtav 1o dAo-
YO Tou MUBikoU BaotAld e Tieptoxng Aloundn, eva évag dAlog ot
=4ven Arav pia and tig Apaldves. And AAAEQ TINYES TTANCOPOPOULA-
ote 61l =&vBn ovopaldtav pia and tie képee Tou Qkeavol. QoTtdoo, N
O AOYIKO(PAVIG (OTOPIKY] €KDOXN YA TNV ovopacia g =Aaveng sivat
4Tt opeilel TO dvoud ™G 0TO BPAKIKG PUAO.

Ta TMPWOTA gUPNUATA TIOU HAPTUPOUV avBpmrivn mapoucia oty
nieploxn), and 1o UPwua Moupykdva kovtd oTo Neoxwpl, XPOVOAO-
youvtal and v Uotepn emoxn Tou xaAkou (1600-1050 mX) kat v
TIPWIUN €TIOXA ToU otdnpou. Tv emoxn Tou cdnpou (1050-
650 m.X) mapatmpouvial KaBodog BpakKWY PUAWY Kal
£YKATdoTaon TOUg OTOV £UPUTEPO XWPO TS Opdkng.
O Hpddotoc avapepel MANBWPA BPAKIKWOV QUAWY

Aolotepd. KatdAoima twv apxaiwv Teixwv meg =dveng
ota TéAn Tou 19ou aidva.

Left. Remnants of the ancient walls of Xanthi at the end of
the 19th century.

TOU HTAV QUTOVOUQ, UE ONUAVTIKES BlaPoPOoTooele doov apopd
OTNV KOWVWVIKA OUYKOATNON Kal 0Ta TIOAITIOTIKA Toug oTtolxela. Me
Ta eAANVIKA UAQ T OUVDEEL N KOLVY IVOOEUPWTICIKA KATAywyn, N
oro{a UMMpPEe KABoPLOTIKAC TIAPAYOVTAC OTN SIAS00T Tou EAANVIKOU
TOAITIOMOU Kal TNG eAANVIKNG YAWOOAS OTOV BPaKIKO XWPeo. Xapa-
KTNEIOTIKG Tiapddetyua arnoteAel n Aatpela tou 8ol HAlou, 6nwg
Kat Tou pubikou Bacthid Prioou, we Bsod Tne guonc, Tou Kuvnytou
Kal Twv dyptwv {dwv. Ot Bleg 1810TNTeg anodidoviav oTa pwuaikd
xpovia otov Opdka Imméa 1) Howa, n Aatpeia Tou orolou ftav ToAY
dladedopegvn ot Opdkn.

Ot ToWTEC EAANVIKEG ATIOKIES 0NV TIEPIOXT 1DPUOVTAL TOV 70 alW-
va TX, oTa Bpakikd mapdAla, Kovid oty Tornodeoia g olyxpovng
=&vone. Mia amd TIC onuAvTIKES aTolkieg G Meploxne elval kat ta
ABdNEa. O uibog avapépel 4Tl IBPUTAG TNS AroIkiag Atav o HoakAng
mou dnulodpynoe v TOAN yia va Tinoel tov ¢iho tou ARdnpo, o
oroloc eixe kataorapaxBel and ta dAoya tou BactAid Twv Bilotévwv
Opakwv, Tou Aopndn. Z& avtBeon e Tov JUBo, oL TNyEC avapgpouy
WG 1I®PUTA TS MEWTNG arolkiag, v tepiodo 656-653 X, Tov
Tiunoia, apxnyd KAaougviwy amoikwy.

Mepl Ta péoa Suwce Tou Bou alva X, N anoKia Twv
KAalopeviwy Kataotodpnke amd toug Opdkeg Ki €10l

AoYUoO TeTOdd0aXUO LE KEPAAN HOakAR, rou BoEBnke oTO
dkpo e Ajuvne Biotwvidag (BepoAivo, Staatliches Miinzkabinett).

Silver tetradrachm with a Hercules head, found at the edge of lake
Vistonida (Berlin, Staatliches Miinzkabinett).




The history of Xanthi in the course of time

The region in antiquity

HE NAME XANTHI can be found in our historical sources

before the specific city was created. It comes up even in

antiquity, in the island of Lesvos, in the region of Lycia and

in the region of Troy, while the historian Hecataeus, being
prior to Herodotus, mentions the Thracian population of “Xanthoi”. The
historian and geographer Strabo also refers to “Xantheia’, a city that he
sets somewhere eastern from the lake Vistonida.

In relation to the name of the city, there are several suggestions. Ac-
cording to a myth, Xanthos was the horse of the mythical king of the
region, Diomedes, while another myth reports that Xanthi was one of
the Amazons, or that Xanthi was one of the daughters of Oceanus. The
most plausible explanation though is the one according to which the
name of Xanthi comes from the homonymous Thracian population.

The first archaeological findings in the region, showing human activ-
ity, are dated back the Late Bronze Age (1600-1050 BC) and the Early
Iron Age. Thracian populations descended and settled in the broader
region of Thrace during the Iron Age (1050-650 BC). Such population
groups were connected to the Greek populations by the common
Indo-European roots, a decisive factor in the transmission of
the Greek culture and language around Thrace.

The first Greek colonies in the region were founded dur-

H B’ oyn apyupou tetpddpaxuou ue napdotaon uubikou
youna (BepoAivo, Staatliches Miinzkabinett).

The silver tetradrachm’s back side with a mythical gryphon
depiction (Berlin, Staatliches Miinzkabinett).

ing the 7th century BC at the Thracian coasts. Among the most impor-
tant colonies were Abdera, which was destroyed by Thracians around
the mid-6th century BC, refounded later on to evolve into a strong
city-state with a reach from the river Nestos until the lake Vistonida, a
crucial agricultural and commercial center, with a significant port. Abdera
experienced many developments throughout history: Persian rule, mem-
bership to the Athenian Alliance (Delian League), as well as participation
in the Peloponnesian War and continuous changes of sides.

In the meantime, somewhere north of the region, the Odrysian king-
dom rose and fell, only to be followed by a new rising power in the
area, the kingdom of Macedonia. Philip Il started expanding his kingdom,
creating new cities, settlements and fortresses on locations of strategic
importance. During the reign of his son, Alexander the Great, as well as
his successors and especially Lysimachus, the Macedonian rule was
solidified, bringing a population increase, contributing in this way to the
consolidation of the Greek culture in Thrace. After the death of Lysima-
chus, Thrace suffered Gallic invasions, followed by Macedonian recon-

quering, yet to end up under Roman rule, after 168 BC at the battle
of Pydna. Thrace was transformed into a Roman province in
46 BC and until the 2nd century AD it flourished, seeing the
creation of many new cities.

Agéid. KatdAotra twv apxaiwv ABSHowv.

Right. Remnants of ancient Abdera.
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The Byzantine period

Thrace experienced a whole new level of importance when Constantine
the Great moved the empire’s administrative center to the East, mak-
ing Constantinople his capital. During the 6th century AD, the area was
threatened by neighboring populations, hence, the emperor Justinian
constructed a series of fortification works in many Thracian cities, as
well as new fortresses, trying to improve the empire’s defenses and
protect the region. During this period, Anastasiopolis obtained a fortified
port, while reinforcing works took place on the walls of Topeiros.

During the Byzantine period, the region had a few cities rising to
some importance, such as Abdera, with the most important one being
Xantheia, located at the slopes of the hill on the roots of which modern
Xanthi is located. The city was congquered by the Franks in 1207, while
the region suffered destructions by the Bulgarian Tsar loannitzis.

In 1224, Theodoros Komnenos, Duke of Epirus, trying to reconquer
Constantinople from the Franks, he took Xantheia. Yet the Byzantine
rule did not last for long, since in 1230 Komnenos was defeated in
battle by the Bulgarian Tsar lvan Asen Il. As a result, Thrace passed
into Bulgarian rule. A few years later, in 1261, Michael Palagologos finally
took Constantinople back and started to rebuild the Byzantine Empire.
Xantheia then obtained a quite strong fortification, playing in this way a
significant role in Thrace up until the 14th century.

The area kept changing rule and experiencing warfare: looting by the
Catalan Company (mercenaries called by Andronikos Il Palaeologos
to assist him against the Ottomans in Asia Minor), conflict amongst
Byzantine rulers (specifically between John VI Kantakouzenos and the
Palaeologoi), Bulgarian and Serbian conquest and finally Ottoman rule
after the mid-14th century. Specifically, Xantheia fell to the Ottomans
during the period 1373-1375.

OxuPwWUATIKOG TTUoYoG 0NV Kopun Bouvod ridvw arnd v =dven (7og-
60c¢ X aldvac).

Fortification tower at the top of the mountain over Xanthi (7th-6th
century BC).

akoAouBnoe deltepog amolkiopde, 1o 545 X, Aut ™ ¢opd, TV
arnowkia dpuoav ol KAToKol TG TEw, LWVIKAG TIOANC, TOUG OTIoloUg
MPoogAkUce N TAoUola evdoxea Kal To Aludvi, evd TpooTiadou-
oav va anoguyouv Tnv urodoUAwon otoue MNépoea. H véa amokia
Twv ABdNpwv avartuxOnke TeAIKA 0g ula 1oXUEr MOAN-KPATOG, TG
orolag N ekouoia ektevdtav and tov motaud NEoTo Kal TN Afuvn
Blotwvida, evid 1 onuacia g wg YEWPYIKOU KAl EUMOPIKOU KEVTOOU
UE ONUAVTIKO Alpdvt utpEe afloonueiw,

Katd touc Mepaoikouc MoAéuouc (492-479 mX), ta ABRdnpa aro-
TEAEOQV TIEPOIKY BAoN, evd Pe TN ANEN Touc €yvav péAoc g A’
ABnvaikng Zuppaxiag. To moAlTeupa ™G MOANG-KpdToug Twv ARdNA-
pwV ATav dNUOKPATIKG, He TNV avdTat eEoucia va aoketal and
™ BouAn kat Tov AAuo. To €upAnua TN TOANG Atav évag ypunag
Kal TpooTdme Bedg o AndAAwv. Ta ABdnpa urmpEav vevételpa
ONUAVTIKWY PIN0COPWY, Onwe Tou Aguk(mrou, Tou Ava&gdpxou Kat
Tou Anuokpitou, KaBwg emnione kat tou 1ot NikaveTou Kal Tou
niepipnuou coloT MowTaydpa.

To 411 X, katd TN dldpkela Tou MeAomovvnotakoU MoAguou,
n moAn twv ARdMpwv aAldlel oTPATOTEdO Kal CUPPAaxel ye
Sndptn eykataAe{movrag Tnv ABnvaikn Zuupuaxia. H arooxloti-
KN tdon dev Kpdmoe yia oAy, kabwg 1o 408 X, o Adnvaiog
oTPaATNYSC OpacUBouloc TV emavépepe oTn oudpaxia. H mpo-
odptnon kat mdAt oy ABAva dev €ueAAe va dlapkéoel TIOAU.
Tn AN tou MeAomovvnaotakol MoA€uou, Ye TN vikn Twv SMapTI-
atwv otoug Arydg Motapolg 1o 405 mX, akoAouBnoe
n utotayn SAwv Twv BpakIKWV TOAEWV OTOV XTAP-
TIATn oTpatnyd Adoavdpo. Ta ARdnpa dev anoTéAe-
oav ekaipeon. To 376 m.X. MoAlopkNOnkav arnd
Toug TpiBaloulg, ue amMoTEAEOUA va TEPOKANBoUV
EKTETAMEVEG KATAOTPOPEG oTnV TIOAN, N orola
dlaowbnke xdpn otnv enéuBacn tou ABnvaiou
otpamyou XaBpla. Ztn ouvéxela, n MOAN Twv
ABSAPWY CUUUAXNOE €K VEOU HE TNV ABYvQ, £L-
oxwpwvtac otn B” ABnvaikn Supuaxia.

Kat eva ta ABSnpa evaAAdocovtay peTta&y Adn-
valwv Kal >mapTiatwy, Bopeldtepa Wdpudtav Eva
véo Bpakiké kpdtoc, To Baocilelo Twv Odpuowvy,

and tov Baocthd toug THen. O teAeutalog Evwoe umnd v eEouoia
Tou ToAudpBua Bpakikd QUAa kat dnutodpynoe éva KpATog Tou
nepleAdppave oASkANEN TNV avatoAik) Opdkn Kal TIEPIOXES WG TOV
AouvaBn, evd dlampoUoe EUMOPIKOUG Kal TIOAITIKOUC dOuoUg e
T¢ nméAelg Mg votiag EAANGdag, toug Makeddvec, aAAd Kal Toug
>kUBeg. H doun tou BactAeiou tou TN ixe cUBIAKPLTEC ETIOPOEG
EAANVIKNAG TIOAITIKAG Kal KOWWVIKNG opydvwong. Ot diddoxol Tou
KaAwodploav TNV eykatdotaon EANAvwvV oTn Bpakikh evooxwea,
TOUG HEIKTOUG Ydpoue, aAAG kat Tn dtddoon g eANNVIKAG YAWO-
0ag, NG Opnokelag Kat Tou MOALTIoMOU, oTnv oucia eEeAAnvico-
VTAG TOUQ UTNKGoUg Tou 0dpucikol BaotAelou. To 340 X, duwg o
Bdvatoc tou Baothld KAtu €pepe oy empAvEId ANOUOVNUEVOUQ
avtaywviopoUg Tou TapeABAvTog, ue amotéAeoua n SidAuon Tou
BaotAeiou.

Ev Tw peta&y, pia véa duvaun eixe apxioet va avatéAAel otny -
plox"), To kpdToc g Makedoviag. Ot eTEKTATIKES KIVAOEIG TOU DIA(TI-
mou B’ nou elxe apxioel va kataAauBavel TIc EAANVIKES TIOAEIC TNC
BOpdKng, ONWwE £TONC Kal EKTETAUEVES TIEPIOXES TOU BacIAsiou Twv
Odpuowy, elxav we anoTéAeopa TNV dpuon VEwV TIOAEWY, OIKIOUWY
Kal ppoupiwv oe BECEIC OTPATNYIKNAG ONUACIAG.

AUo TéTola ppoUpla £xouv dlacwbel Kovtd ota xweld KaAiBa kat
MapTtouoa, mAnoiov tou motapoy NEoTtou. Ot avaokapss oto ppou-
plo e KaAdBag gpepav oty em@dvela onuavTiKo UAIKO: TIQ TIUAEG
TOU OXUPWHATIKOU TEPIBOAOU, TETPAMAEUPOUS Kal KUKAKoUC Tdp-
YOUG, ATIOBNKEUTIKOUG XWPOUG KAl KOITWVEG, KABWS Kal pia
HEYAAN defapevn, XTIOTA HE YWVIOAIBOUG, HOVASIKY Yia
TA QPXITEKTOVIKA Kal UDPAUAIKA dedopéva Tne EMOXNG.

EAeavTtooTeivn mootour) Tou GAMou B, moogoxouevn
ané xpuoeAe@dvtivn KAivn, mou eixe mpoopepBel otV TaPn
ToU Makedova Baoihid kat BogBnke otov tdpo Tou (336 X,
Mouoeio BaoiAikadv Tdpwv Atydv).

Ivory bust of Philip Il. It belonged to an ivory bed that was
devoted to the burial of the Macedonian king and was found at
his tomb (336 BC, Aigai Royal Tombs Museum).
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To OUYKEKPIUEVO @poUplo (aiveTal ATl avolKODOUNONKE APKETEQ
QoPEC amd Tov 40 aldva TX. §we Tov 60 alwva pX. Xy Teploxh
£xetl dlaowdel Ki AAANO HAKESOVIKG UvNUE(D, 0 XTIOTOC TAPog oTa
Kouvnvd, kovtd ot ZtaupoUroAn, o ornoloc galvetal 3Tt elvatl mg
neptédou 200-150 mX.

>Ta Xpovia tou Meydhou ANEEAVDPOU Kal TwV daddxwy Tou, 18i-
w¢ Tou Auotudyou, Tou eixe avaAdBet SokNTg Tne Opdkne, N ua-
KEDOVIKY] KUPLAPX(a 0NV TEPLOXT] EDPAIWONKE, ETUPEPOVTAS AUENON
ToUu eAANVIKOU TIANBUCHOU, YEYOVOG KABOPLOTIKG Yia TNV £dpaiwon
kat otadepomnonon tou eAANVIKoU TIoALTIopoU oTn ©pdkn. Metd tov
Bdvato duwg Tou Auctudxou, To 281 X, N HAKeSOVIKA Kuplapxia
0Tn ©pAKN KATEPPEUOE WE TNV KATAKTNON Twv TaAatwy, ot onolol
£YKATAOTABNKAV OTOV TIUPHVA TOU TIAAAIOTEPOU 0dPUCIKOU BACIAE(-
ou. MapdTl ol Makeddveg avakatéAaBav Tnv Teploxn, N Kuplapxia
Touc UrmpEe Eavd oAtydxpovn. To 168 X, otn udxn e rnaédvag, to
HaKedOVIKO BaoiAeto kaTaAienke armd touc Pwualoug, yeyovog mou
WBNoe TIC BpakikEg MOAelg, dNwe Kat Ta ARdnea, va avakneuEouv
mv eAeubepia Toug.

H ©pdkn WeTATPdMKe 0g pwudikn enapxia to 46 X MExpl Kat
Tov 20 aldva X, akoAouBnoe akudlouoa mopeia, kabwe ol Pwuai-
Ol QUTOKPATOPES (Bpucav OTNV TEPLOXT] APKETEG VEEG TIOAEIG. SNV
neploxn TNg =Aveng, otnv dx0n tou NEoTtou, 1dpUbnke 1 Tomelpog,
KOVTA 0TO ONuePIVO XwpPtd Mapddetoog. Oa nepdoet kATolo didoTtn-
ha XL va onuelwdel kal aAL aAhayr), dtav, oTo TIAa{cLo avadlop-
YAvwong TS pwUAikAg emapxlakng diolknong and Tov autokpdTo-
pa AlokANTIavo (4o atwvag p.X), n meptoxn g =Aavene evidxonke
otnv enapxia e Poddmng. H ocuykekpluévn enapxia exktevotav
and Tic vaTieg TAaytée e Poddmme we to Atyaio MEAayog kat and
Tov oTapd NEoTto we Tov noTtaud ERpo, evd mpwTteUouod g RTav
n TpaiavourtoAn.

ToéwTh Yépuopa oTov rmotaud KouydrTo.

Arch bridge at Kompsatos river.
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BuZavTiva povomndria

H ©pdkn avaBaduiomke dtav 0 Meyag Kwvotavtivog YeTEPepe TO di-
OIKNTIKG KEVTPO NG QUTOKPATOPIAC oty AvaTolNy), Kdvoviag My Kwv-
OTavTIVOUTIOAN TIPWTEUOUOA NS AUTOKPATOPIAS Tou. Tov 60 atwva UX. N
neploxn anethouviav and verrovikolg Aaous. Etol, o louoTtiviavdg, Tipo-
KEWEVOU va evioXUoel TV GuuvVa Tou KPATOUS KAl VA TIDOOTATEUOEL TNV
TEPLOXT, TIDOXWENOE OTNV AVOIKODOUNOT TWV TEXWVY TIOAWY BOAKIKWY
TIOAEWV, KABWG KAl 0NV KATAOKEUN VEwv Gpoupiwy. Authv v Tepiodo
OXUPWHEVO AAVL YVWOPLOE N AVOOTACIOUTOAN, VK EVIOXUTIKA €pYa VI
vav ota Tefxn mg Torelpou yia va avupwBouv.

Katd m Bulavtiviy Teplodo, onuavtikol okiopol Atav ta ABdnea, ta
orola MEPLOPIoTNKAY 0NV AKPOTIOAN TwV apxaiwy ABdNPwWY Kat EAaBav
™ véa ovopaoia MoAJoTulo efattiag Twv apxaiwyv otiAwy, To MeplBe-
P10, N TIAAId AvaoTaCIoUTOAN, KaBwe kat ot Mépol H moéAn duwg pe ™
peiCova onuacia omv TepLoxn Ntav N =Aveela, ToroBemMuUEVN oy TIAA-
v1& Tou AS@ou, OToUG TIPATIODEG TOU OTIOIOU VAl XTIOUEVN N ONUEPLV
=4ven. To 1207, n AN kataA\AeBnke and Toug dpdykouc, eva Ty Bla
TieP{od0 N MEPLOXT) UMEDTN KATAOTOOPES ard Tov BoUuAyapo 10dpo lwav-
VTN, Afya xpdvia apydtepa, To 1224, 0 Oeddwpoc Kopvnvde, dodkac g
Hreipou, Tpoonabwvtag va avakataAdBet v KwvotaviivouroAn and
Toug ®pdykoug, KatEAaRe v =GvBeia. H BuavTiviy Kuptapxia ouwg dev
Kodmoe oAU, kKaBwe To 1230, o udxn Mg KAokotvitoag, o Kouvnvag
ntménke and tov BoUAyapo todpo lwdvwn Aodv B ki €101 | ©pdkn
napéuelve og Bouhyapikd xgpla.

To 1261, 0 MixanA lMaAaioAdyog avakatéAaBe eriteAoug v Kwv-
oTavTIVOUTIOAN, TIPOXWENOe OtV avacuotacn Mg Bulavtivig Auto-
Kpatoplag kat 1 MOAN g =AvBelag anéknoe apKkeTd KaAn oxUpwon,
dladpauatiCoviag €10t onuavtikd poAo ot Gpdkn wg Tov 4o awva.

Map’ dAa autd, n Teplox) CUVEXIoE va yvwpilel evidoelc AenAa-
Bnke and mv Katahaviki Etalpeia, pioBopdpouc Tou eixav KAnBe( and
Tov Avdpdviko B MaAatoAdyo va tov Bondhoouv evavtiov twv OBw-
pavdy Toupkwv ot Mikpd Acia. Tnv Tepiodo Twv ep@UAwY TOAEUWY
HETAEU Tou peydAou Sope€oTikou lwdvwn ST Kavtokoulnvou Kat Twv
MoaAatoAdywv (1341-1347), ol kdToKol TG =AvOEIag SEXTNKAY VOl OUMMA-
XNoouv e Tov Kavtakoulnvo, TeAkd Spwe n TiOAn KataApdnke and
Tov BoUAyapo Anot Moutoiho, mou T upeTétoele oe opuntmpeto. O



TeAeUTAI0G TEAKG VIKNBNKE Kal oKoTWONKe and tov Kaviakoulnvo.

>N ouvexela, v riepiodo 1369-1371, n rieploxn nmepNABe o ogppi-
K1 Kuptapxia, ueTd T didoTaon Tou oePRIKOU KPATOUC TOU STEPAVOU
Ntouodv. H rieptoxr] Spwg EueAAe oUvtoua va aANdEEL kat TIAAL XEpLa,
apou otn paxn tou ERpou, otig 26 SemtepBpiou 1371, ot OBwuavol vi-
Knoav TI¢ 0ePRIKES duvAauelc Tou Bacthid Boukdaly, TIpoeTOAZovVTAg
£T01 TO £3aP0g yia TV MAEN KATAKTNOoN TNG OpAKNG. SUYKEKPIUEVQ,
n oA e =4vBelac népaoe oy eEouoia Twv OBwuavwy v TEPI-
0d0 1373-1375 kat akoAouBnoe 0BwUAVIKOS ETIOIKICUAG,

2TO METAIXUIO

Tnv 0BwpaVIKA KATAKTNON akoAoulnoe n dpuon e TEQIPEPEINC
reviogag [fevit¢é-1 Kapaool (<«Yenice -i Karasus)], otnv omoia evid-
XOnke SIOIKNTIKA 1 ZAvOn. Mapdtt oTIg TNy N MOAN g =aveng
avapgpeTal we XwpELd, 0 TANBuUoude ATav KATd TIOAU PEYOAUTEPOG,
oxedov TPIMAdolog, and autdv Mg TEWTEUOUCAS NG TIEPIPEPELAG,
dnAadh e levicéac. O MAnBuoude e ZAveng gaivetal 4Tl yvwploe
auEopelwoelc. Mpoc 1o TEAOC Tou 150U awwva, OTNV TIOAN KAToKoUoaV
rmBavotata 3.000 ypotavol (EAANvOpwvol, kpivovtag and ta ovo-
HATA TOUG), eV TO MOUCOUAMAVIKO OTolXelo paiveTtal OTt ATav 1oXVO.
MAAIC péoa og €vav alwva TapATNENONKE ONUAVTIKA dNUOYOAPIKY|
eEENIEN, apoU TPoC TO TEAOG Tou 160U albva n =Aaven yetpolos TePI-
rou 4500 xplotiavoug katoikouc. O de OKIOTIKOG XWPOC anAwvoTay,
onwe eaivetal and mpdoPpaTeg EPEUVES, eVIOC TG BulavTtivig oxu-
PWONG, UIA EKTAOT TIOU CUUTITTTEL pe T onuepvi MaAid MOAn.

Ot 8o alwveg mou akoAoudnoay (170c-180g) urmp&av mbavotata ua
£MOXN TANBUOUIOKNG OTACIMATNTAG H onuavtikh aAAayr) Suwg Tou
nopatnesital katd m dideketa tou 170U atdva tav n avénon Tou Pou-
COUAUAVWY KaTolkwy NG TIOANG. H petaBoAr aut) €xel anoturiwOe(

TOAU XAPAKTNPEIOTIKA OTIC TIEPLYRapES Tou Todpkou Tiepynt) ERAyId
ToeAeurm, o orolog 1o 1667 UMoAdyIoe Tov TTANBUoUS TG =Aveng oe
MEVIaKAOLa OTITI, TA MIOd €K TWV OTIOIWwY KATOKOUVTAV ard UOUCOUA-
pdvous. MaAota, o ToUpkoc TEQINYNTAC TIAPEXEL KA EVIIAPEPOUOQ
elkOva e TOANG, otV orola @aivovtal Eekdabapa 1N avénon Kat 1N
£30Qiwon ToU HOUCOUALIQVIKOU OTOLXE(OU: TEOOEPA TEUEVN (TO §va eK
TV oTolwv HeyaAUtepou peyeBoug and ta dAAa tpia), dUo depRlokd
LOVOOTAPIA Kl €V [MIOUCOUAUAVIKO lE000TIOUSA0THPIO.

H oikovouia Tg ToANg auth v Tepiodo akoAouBnoe 1o PoTRo Mg
eupUTeENG TiePLoxNG. MEpav e aoXoAlag pe MV KATVOKAANEQYELQ,
TIOU OUVAVTAKE OTNV 08wHAVIKY AVaToAR KETA Ta TEAN Tou 160U alwva,
ol ZavliwTeS AoXONAONKav e TNV auneAokaAAiépyela, ™ Blotexvia
UPAOHATWY, TO CWweUNOpLo, EV®W KATolol and autolc epyddoviav oe
OAUKEG, aAAA Kal we Bapkdpndeg otov NEoTo kal on Biotwvida.

Aototepd. Tunua tou Teixoug G apxaiag Tomejpou. Ag&ld. Tunua Tou TeXous
e apxaiag =dvoeiag.

Left Part of the wall of ancient Topeiros. Right. Part of the wall of ancient
Xantheia.
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On the verge

Following the Ottoman take-over, the region of Genisea was founded
(Yenice -i Karasu), in which Xanthi was included in terms of administration.
Although the historical sources refer to Xanthi as a village, its population
was far bigger, almost three times higher than that of the region’s capital,
namely Genisea. Xanthi's population seems to have been fluctuating.
Around the end of the 15th century, the city must have been inhabited by
3,000 Christians, Greek-speaking according to their names, while Muslims
must have been quite irrelevant in numbers. Within only one century, a
significant demographic increase took place: by the end of the 16th
century, Xanthi numbered 4,500 Christian inhabitants. The residential space
seems -based on recent studies- to have been placed within the Byzantine
fortification, an area that coincides with today’s Old Town.

The following two centuries (17th-18th) were probably a period of
stagnation regarding demographic developments. Yet, a significant change
took place during the 17th century, namely the Muslim inhabitants of the
city increased. This development is recorded in the description of the
Turkish traveler Evliya Celebi, who counted 500 houses in Xanthi in 1667,
half of which were inhabited by Muslims. He provides a quite interesting
picture of the city that clearly shows the increase and consolidation of
the Muslim population.

The city’'s economy during this period is similar to what can be observed
in the broader area. Apart from tobacco-cultivation that was a common
feature of the Ottoman East around the late 16th century, the inhabitants
of Xanthi also developed activities in viniculture, textiles, cattle trade, while
some of them worked in salt-pits and as ferrymen in the river Nestos and
lake Vistonida. The people who exercised the last two types of professions
chose as their place of residence the city Xanthi, which testifies to some
first urbanization form.

To 1éuevoc Kaoaund ot [evioga.

Kasaba mosque at Genisea.
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MNepiodocg avanrtuéng

Tnv mepiodo tne Uotepne Toupkokpatiag (180c-200¢ awbvac) ouvte-
Aouvtatl dldpopec PETABOAES TOOO OTNV =Gven 600 Kal oTNV eupuUTe-
on TEPLOXN, TIC oroleg o@eiloupe va evidEoude oe €va YEVIKOTEQO
nAaiolo aAAaywv kat eEeAiEewy Tou ouvteAouvTal otnv Eupdrn kat
v OBwuavikh Autokpatopia. O avtikturog g laAAIkng EnavdoTa-
ONgG OToV IBS0AOYIKG TOUEA KAl Ol CUYKPOUOEIC TIOU ETIEPEQE OTNV
AvatoAY), N OTAdIAKA EMEKTAON KAl 1 TAYIWwOoN Tou KATITAAIOTIKOU-
KEPAAALOKOATIKOU OUCTAUATOS OTNV OIKOVOWIQ, OTwg Kal N eKBIouN-
¥Gvion) g dnuioldpynoav €va eKENKTIKO Welyua aotdBelac Kal We-
TaBoAwv oV Teptoxn Twv BaAkaviwv kat Mg AvatoAne. Méoa oe
QUTEC TIC OUVONKee evtdooovTal 1 dPIEN Tou Kamvou Kal O HETAoXN-
HATIONOG TOu 08 BgpeAtwdn Kal Kivnthpta dUvaun e EavOidTIKNG ol-
KOvou(ac, aAAG Kal ot adIAKOTIES TIOAITIKES HETAROAEG NG TEPLOdOU
Tou 18ou-200U atwva.

H av&non ¢Atnone tou Karvou Tn OUYKEKPIWEVT TIEP{0dO, OE OUV-
duaoud pe TNV KATAAANASTNTA Tou £3APOUC NG TEPIOXAS Yia TNV
nopaywyn uPnAng modtrtag Kanvoy, olnoe v olkovouia g
=Avene oe paydaia eEEAEN. SNUAvTIKOG TapdyovTac NG OIKOVO-
UIKAG avaBddulong Atav Kal n eyyutnta pe ta Aludvia tou Mépto
Adyog kal g KaBdAag, arr érou Ta karvd Tagdeuav oe 0AOKANEN
mv upnAto. Tautdxpova, TNV Bla mepiodo (18og al) napatnesital
ANUOYPAPIKA UETABOAN.

Y& KAMolo XPOVIKO onueio Tou 18ou aiwva, To OTol0 N (CTOPIKN
€peuva dev eival oe B€on akdua va Tpoodloploel pe ardAuTn akpi-
Bela, EAAnvec and v moAn XauakdB me voTiag Boukyapiog eyka-
TaoTddnNKav oTnv =Aaven, oy aplotepn 0x0n Tou notapou Kdouveou.
H ApIEN Twv ZapaKOBITWY OUVETEAEOE BETIKA OTNV OIKOVOUIKY] Avodo
™G MOANG, KABWS TPOCEPEPE TIANOOC IKAVWV XEPLWV OTO £PYATIKO

SUVAMIKS NG Kal diedpuve 0g onuavtiko Babud Tnv ayopd Tne.
Exovtac Eekivnoel Aomdv Tnv Topeia e otov 190 alwva pe
TOAU BeTikoUg delkTeg, N Zavln Eapvikd eTA)yN and Tov KATaoTPo-
PIKS oeloud tou 1829, o oroloc TV 1oonEdWoe. H avolkoddunon g
Suwe dpxloe dueoa, 1o 1830, and texviteg Mg duTIKNG Makedoviac.
Eropévwg, N avdoxeon 0TV OIKOVOWIKY Tedodo g =dvene Adyw
ToU oelopoy, aAAd Kal ASyw TG TOUPKIKAC avTidpaong evavtiov
Twv EANVV Le apopui Tov eBvikoameAeuBepwTIKO aywva Toug,
urmpeEe olvTtoun. Mpog To TA0g Suwg Tou 190U albva Kal OTIC ap-

Ene&epyaoia kanvou, MoooPIANG acxoAia GAng g oiKoyevelag
(PwTtoyoapikS Apxeio Mouoegiou Mrigvdkn).

Tobacco processing, a favorite occupation for the whole family (Photographic
Archive of the Benaki Museum,).
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¥€C Tou 200U, N =AvOn ePOKELITO va BIOOEL APKETES HETABOAEC Kal
avatapdEels.

3T OeTIKEG eEeiEelq mpéTel va eviaxBel n petagopd G £€0pag
me Meppgpetag and m levicéa oty =Aven. Auth n SIOIKNTIKA e-
Tapopd guvonoe Katd KOPov TNV =Aven, Kabwe €yIve TO OIKOVOUIKO,
TIOAITIKO, DIOKNTIKG KAl KOWWVIKO KEVIPO TNG eupUTePng TIEPLOXNG.
Me 1t ouvakéAouBn ToAueTimedn avamtuén mou €AaRE Xwea Tov
190 awwva, Eexkivnoe va SIapop@®VETAL KAl 0 TIOAEOSOUIKOG 1OTOC TNC
=dvOng. H moAn dpxtoe va dlapBpivetal yUpw amnd v nAateia mg
MnTtpdmoAng, omv oroia katéAnyav dAot ot Bacikol d&oveg. >Tov (B1o
XWPOo Bplokovtav TomobeTnuéva Kal Ta KTipla peidovoc evdlapepo-
VTOG, Onwe o MntporoAtikdg Oikog, o lepdg MntpomoAttikdg Nadg
Tiplou Mpodpduou, To Nnruaywyeio StdAlou kat N XxoAn Matoivn.
Tautdxpova, ekel PINOEEVAONKAY AOXOVTIKA OIKAKATA KATVEUTOPWY
Kal KTipla Tou Katd kalpoug otéyacav didpopa mpoteveia. Nota
QUTAC TNC TEPIOXNC XTIOTNKav peTd To 1860 OUYKPOTAWATA EQPYO-
OTACIWV-KATVATIOBNKWY TIou anotéAeoav 1d1aiTepn ouvolkia. Ev oAi-
YoIg, To doTu ™G Zaveng €AaBe ekeiva Ta MOAEOSOUIKA OTOLXE(D TTOU
XAPAKTAPICAV €va TUTIKO BAAKAVIKO QOTIKG KEVTOO TNG OBWHAVIKNG
MEPLOd0oU. TePAoTIO TAEOVEKTNUA ATIOTEAECE KAl N EAEUON TOU OdN-
00JPAUOU OTNYV =AvOn TPOC TO TEAOC TOU alwva.

Ta xpovia Twv MOAEpwWV

O PwooToupkIKAg MéAepog tou 1877-1878 (n olykpouon, dnAadn, ue-
Ta&U OBwpavikne AutokpaTopiag Kat evoc 0pBddoEou cuvaoTIoUOU,
und TV nyeoia e PwolkAg AUTOKPATOPIOG, OTOV OTOI0 OUUMETE(-
xav n Bouhyapla, n Poupavia, n ZepBia kat 1o MaupoBouvio) eixe wg
AMOTEAEOMA VA TIANUPUP{oeL 1 IOAN ard HOUCOUARAVOUC TIPAOCPUYES
and 1o veoidpubgy BOUAYOPIKG KPATOC, YEYOVOS TIou HETERAAE OXl

Apiotepd. To KATedapIoUEVO ONUELA KTIpIO TNG SUvaywyne =avenc.
Ag&id. H ouvoikia ZauakdB kat n maiid yepuoa tou KéouvBou to 1910.

Left. The demolished building of the Xanthi Synagogue.
Right. The neighborhood of Samakov and the old bridge of Kosynthos in 1910.

HOVO TN dNUoyPaPIKY] oUotaon g MOANG, aAAG To 0UVOAO Twv £BvO-
TIKWV (COPPOTIWY TNG eUPUTEENG TEPIOXNG. ZUYKEKPIUEVQ, 1) Dpuon
Tou aveEdpmnTou BoulyapikoU Kpdtoug Bdoetl TNg SuvBnkng Ttou Be-
POAlvou, To 1878, dwg kat TG AUTOKEPAANG Boukyaplkne EkkAnaciag
(E&apxia) emEpepav 1I0S0NOYIKES Kal £BVIKEG avaTtapdEelg, Kat eixav
wg anotéAeoua ol xploTiavol g Makedoviag kat g ©pdkne va
akoAouBrioouv TN Bouhyaplkr) ExkkAnola, anodexduevol Tautdxpova
Kat ™ BOUAYaPIKA £OVIKY) TauTtdTNTA.

JUYKEKPIUEVA, Ol ETEKTATIKES Kal Ol AAUTPWTIKEG dlabgoelg Tou
VEOIdPUBEVTOC BOUAYOPIKOU KPATOUC BENKAV HECO €KPPAONS OTNV
EKKANCLaoTIKA TIOALTIKA. Omwg oAU XapakTeloTiKA Yodeet o NMAvwng
MMakipTZNG: <H Tadtion, dnAad, Twv HOKESOVIKWY Kal OPAKIKWOV XOL-
OTIOVIKWV TANBUOUWY Pe TNV AUTOKEPAAN Boukyapikr EKKANOCIOOTIKN
Apxn, Tnv EEapxia, ofuatve autépata arnodoxn Kal TS BOUAYAPIKNG
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KatauAloudg mooo@uywy oty neploxn me =avong.

Refugee camp at the region of Xanthi.

Favorable developments

During the late Turkish domination (18th-20th centuries), various changes
take place in Xanthi, as well as in the broader region, which should
be included within a framework of developments happening in Europe
and in the Ottoman Empire. The impact of the French Revolution in the
ideological field and the conflicts it brought in the East, the gradual
expansion and consolidation of the capitalist system in economy, as
well as its industrialization created an explosive mixture of instability
and changes in the Balkan region and the East. The arrival of tobacco,
its transformation into a crucial and driving force of Xanthi's economy,
as well as the constant development of the period 18th-20th centuries
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should be seen within the above described frame.

The increase in the tobacco demand during the specific period led
Xanthi's economy to a significant boost, contributing factors to which was
the proximity to the ports of Porto Lago and Kavala. At the same time,
a demographic development occurred. At some point in the 18th century,
Greek population from the city of Samakov (South Bulgaria) settled in
Xanthi, a movement that contributed to the city’s economic development,
since it brought a substantial work force and expanded its market.

Thus, Xanthi entered the 19th century on positive terms, when it was
struck by the destructive earthquake of 1829. Its reconstruction began
immediately, in 1930, by craftsmen from West Macedonia. Around the
late 19th and the early 20th century, Xanthi was about to experience
several changes and turbulence.

Nonetheless, Xanthi started developing its modern formation and ur-
ban structure, since the seat of the Region was transferred there from
Genisea. This transfer highly benefited Xanthi that became the eco-
nomic, political, administrative and social center of the greater region.

£0VIKNC TaUTdTNTAC=." TNV =Aven, n Tipoomddeta Twv Boukydpwy yia
dieloduon napampeeltal To 1896 pe My euPpavion eEapxikoU lepeq,
o omolog emedlwEe ™V (Bpuon eukTPIoU olKou, e TV TAPAAANAN
ouorielpwon Twv BoUAyapwv Katolkwy g TOANG.

Ol £BVOTIKEC OUYKPOUOEIG KAl avaTapGEElg EUEANE va OUVEXIOTOUV
Kat va evtabolv oTic apXEe Tou 200U aiwva. T OUYKEKPIUEVN Tieplo-
B0 dev KOPUPWOBNKe amAd 1 €BVIKA oUyKoouon e Toug Boulydpoug,
OAANG HEOO OTO EKPNKTIKG HElyHA €l0XWPENOE TIAEOV Kal 1 dapdxn
ue v Toupkia. O eBviKIoTIKOS avaBpaoude oty OBwUavikh AuTo-
Kpatopia, n dnuioupyia dnAadn Kat n TEOROA TG TOUPKIKNG EOVIKNG
TAUTOMTAG e TPWTOTIOPO TO NEOTOUPKIKG KoWITATOo, KopUPwoe TIG
EBVIKIOTIKEG TPIRBEC oTa BaAkdvia odnywvtag ev téAsl oTouc dUo
BaAkavikouc MoAguouc twv apxwv Mg dekagtiag Tou 1910, ot orolot
oV oucia urmpEEav Kat To mpoavdkpououa tou MeydAou MoAguou,
rou AAAaEe dpdnv v Eupdmmn Kat Tic BAAKAVIKES LlOOPEOTIES.

Katd tn ddpketa tou A" BaAkavikoU MoAguou, to 1912, 1 =Aven
amneAeuBepwBnke amd v 0BwUAVIKY Kuplapxia amnd ta —OUPPAxIKA
TOTE— BOURYaPIKA oTpaTeduaTa. Autd, OUWS, HETATOATINKAY O KATO-
XIKA (MW BoUAYaPIKY KATOXN). H =ZAvOn mapgustve und BoUAYAPIKY|
Katoxn wg tov B” BaAkaviké MoAepo. O EAMNVIKAG ZTpaTdg aneAeu-
Bépwoe TNV =Aven yia mpw eopd otig 13 louliou 1913. H ameAeu-
Bgpwon Suwg dev eixe peydAn didpkela, apou Kpdtoe uévo 15 peé-
pec. H SuvBnkn tou BoukoupeoTiou, TTou unoypdpnke oTig 28 louiou
1913, mapaxwpenoe v =dven, énwg Kal v TieploXr) TG ©pdkng, 0
BouAyapla, oy Kuplapxia g oroiag mapéuelve §wg To TEAOG TOU
A’ Maykoopiou MoAguou.

H deltepn Boulyapiky] KaTox @aivetal Tt NTav apKeTd eTwduvn.
YApXouV HapTUpieg mou avapgpouv 6Tt dev fitav Afyot ol EAAnveg kd-
TOIKOL NG =AvONg mou EavVaYKACTNKAV VA APrjoouy T OTITIA TOUC Kal
va PeTaKivnBolv og TEPIOXEQ TG avaToAKAG Makedoviag, evad doot
mPogRaAlav avtiotaon PUAAKICoVTaV Kal Ol TIEQIOUCIEC TOuC dnuedo-
viav. Ertlong, dev fjtav Afyot dool eEopiorav ot Boukyapia. H optoTi-
K1 aneAeuBgpwon and Tov Boulyaptkd Luyd emmMABe v 4n OktwRpiou
1919, pe Vv loodo e 9INg Mepapyxiac Tou EAAnvikoU Stpatod.

1. Mnakipthe Mavvng, «Nedtepn 1otopla e =Avengs, 0. 32, 0To =dvln, n NMoAn ue 1a
Xiha xpdwuata, 2008.
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Me ) Zuvenkn tou Neiyy, otic 27 NoguBpiou 1919, n =dven mpooap-
™MOnke otnv EAANGDa. Mapdtt duwe n 1oAN nEpace oTov EAANVIKO
EAeyxo, €wg Tov Mdio tou 1920 1 =dven kat oAdkAnen n ©pdkn
Bpiokovtav oe éva KABeoTWS BIACUUUAXIKAG KATOXNG UMS YAANIKNA
dlolknon, he TNV MaPOUsia ™G EAANVIKAG OTRATIWTIKAG HEQAPXIAC,

‘Exoviag wg opuntplo My =Aaven, Ta eAAnvikd otpateduata Eekivn-

oav oTi¢ 14 Matou 1920 kat katéAaBav Ty KopotnvA Kat v AAeEav-
dpoUroAN. Ot OTEATIWTIKES KATAKTNOEIG ETIKUPWONKAV Alyo apydte-
pa UE TN XUVONKN Twv ZeBpv, OTIq 28 louAiou 1920, ki £T0L N ZAven
Kat 1 ©pdkn evowuatwinkav TAEOV Kal ETIONUWS OTNV EAANVIKNA
eMKEATELQ.

To Torio, duwe, Ba PeTABAANSTAV YA AKOUA pia popd apkeTtd oU-
vtoua. MOAG Aya xpdvia apydtepa, N MikoaotaTikh Kataotoopr) Kat N
OuvaKOAOUBN APIEN Twv EAN VWV Tpoo®Uywy, aAAd Kal N YevIKATeEN
avtaAAayr mMANBUoUWY ekelvng TNC TepLddou (1922-1924) uetéRaiav
OICIKA TA SNUOYPAPIKG, TIOAITIOTIKA KAl OIKOVOUIKA XAPAKTNPLOTIKA TG
=4vBnc. Metd v KAtdppeuon Tou WETWTIoOU otnv Toupkia, To 1922,
MV OAOKANPWTIKY TTa Tou EAANVIKOU Stpatod Kat TNV KATaoTeoPN
ToU akoAouBnoe, n =Avln déxKe TPAoPUYeS amd Tov Movto, v
lwvig, TV avatoAiki kat T Bopela Opdkn. To £0Y0 APOUOWONG TWV
MEOOPUYWY KABE GANO TIaPG EUKOAO UTIOPOUCE VA XAPAKTNELOTEL OXL
HOVO YIa TNV =Aven aAAG Kat yia 0An ) xwea. Xy =Aaven Suws o Ka-
vog Aettodpynoe KaBoploTikd, agou ftav TIOAAO( ol TIPAOPUYES ToU
KATAPEPAV VA BOOUV TIAPAYWYIKY] anacyOANoN OTnV KATIVOTIAOAY WY
Kat va EavagTidEouy €10t TN Lwr) Toue. Tautdxpova, kavay v pgAvl-
O] TOUG Kal Ol TIPWTOL TMPOCPUYIKO! OUVOIKIOHO! ™G TIOANC.

Aev niEépacav oUte dUo dekAeT(ES KAl N =AvONn, OTwS Kat OAOKAN-
on N Bpdkn, Ba miepvoloe Eavd oe xgpla katakm™) (B” Maykdoulog
MéAeuoc). H eicodoc tne BEpuaxT ot yeltovikr) Bouhyapia ouvodeu-
Ke amnd TV AroxXweENon Twv eAANVIKWV OTOATIWTIKWOY SUVAUEWY
and M ©pdkn, 0TV Orola MAPEUEVAY TIAEOV HAVO Ol PPOUPES OTa
oxupd Nupgaiag (Noude Kopotnvig) kat Exivou (Nopdg =avene). ZTig
6 Anpthiou Tou 194, ) 164N yepuaviki pepapxia medikol TMPooEyyloe
TO 0XUPO Tou Exivou, rou BplokeTal vOTIA TNG OMWVUUNG KWHOTIOANC
Kat Bépeta e =Avenge. MapdTl To CUYKEKPILEVO 0XUPS NTav To To(To
HeYaAUTePo NS Tpauune Meta&d, o kUplog 6ykog Tou OTAIOUOU TOU
eixe petapepBel otnv Hrieo Eattiac tou eAANVOITAAIKOU PHETWTOU.
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Aototepd. H TeAet] ansAsuBgpwonc e =dvene tov OkTtdBoto Tou 1919,
Avw. EmiotoAik deAtdpio tou 1902, rou deixvel UepIK droyn Tou KEVIOOU NG MOANG.

Left. Xanthi's liberation ceremony in October 1919.
Top. Postcard of 1902 depicting part of the city center.
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To mow{ NG 7ng AmpiAiou ekdNA®ONKe N TMEWTN YEPUAVIKA £miBeon,
TIOU QvaXALTIOTNKE, KE BAPIEG ATIAELES YIA TOV KATAKTNT).

To enduevo Tpwi, oTIg 8 AmpiAlou, emavaAf@ONKE 0 KATALYIOTI-
KOG BouBapdiopde evavtiov Tou oxupoU, T TUPOHAXIKA Twv UTie-
paoTIOTWV TeAelwoav Kat TAEov n udxn Atav avion. >Uvtoua, ta
noAuBoAe{a Tou ouykpotuatog alynoav. O dIOIKNTAC Tou OXUPOU,
Taypatdpxng Melikod Xpnotog Apakolonc, ouvariopAciOs UE TOUG
aflwpatikoUg TV ekkévwon Tou oxupou. Eikoat xpdvia apydtepa,
0 Ayyehog TepldKng, ToU £(XE UTINEETAOEL OTO UETWTIO, EYPAPE YIA
TOV aywva TwV UMEPAOTIOTWY Tou Exivou: «To Exivog aywvideTal
WG TO ATIOMEOTIUEPO, N PPOUPA TOU TO UMEPAOTICEL BAua To BAKAL.
>Sav and kapdPL 1oy BouAldZel akoUyovTal Ol ETIKANCEIS TOU TIPO-
XWPENUEVOU OUYKPOTAMATOC M 010 TNAEPwvo: "Eaiynoe 1o MoAuBO-
Ao B24.. mepKUKAWBONKaWe... BaAASueda and mavtou..s? Mepuavog
TIOAEUIKOG AVTATIOKPLTAG TIoU akoAouBouoe TIc duvduelg Tou dUpep
oTo nedio avépepe OTL 0l EAANVIKES SUVAUEIG UETPNoAV 28 vekPoUg
Kal apkeToUg ToauuaTtieg, evd ol feppavol 300 vekpoug Kat Tiévw
and 1000 tpaupatiec.

Ol YEPUAVIKES KATOXIKES duvdpele elonABav oty TIOAN oTIc 8 Ampl-
Aou 1941, nuépa Tpitn, kal ot 20 AmplA{ou TNV TAPEdWOAV OTOUG
ouppdyoue Toug, Boukydpouc. ‘Etol Egkivnoe kat 1 Tpltn BOUAYaPIKN
Katoxn NS =Aveng, mou anodeiXTnke N o okAnen amnd TI¢ TOELS,
aAAd kat Katd oAU okAnESTEEN And T YEPUAVIKN.

Ot BoUAyapol mpoxwenoav o dueon KatdAnwn twv dnUdcIwy KTi-
plwv, didxvovtag éAoug Toug EANNveS urtaAAnAoug Kal avaAapuBdvo-

2. Tepldkng Ayyehog, EAAnvikn Ertorotia 1940-1941 2008.

viac T dloiknon. Tautdxpova, dOBnKe dlaTayr] 0TOUC UNTPOTIONTEG
va eEaAelpBoUV apéowe ol EAANVIKES ETIYPAPEG amd Toug vaoug,
va pvnuovedovtal oto eENg oTIC Asttoupyleg o BaoiAilde Bopic kat
BoUAyapog €Eapx0og, evw ol KATOKOL eEavayKAZovIav va OUUUETE-
XOUV O OAEG TIC BOUAYAPIKEC BPNOKEUTIKES, OVIKEC Kal BACIAIKER
YIOPTEG Kal ekdNAwoelc. Me autdv Tov TpdTio Egkivnoe N epapuoyn
Tou oxedlou BouAyapOTIOINONC NS TIEPLOXNG, TIOU JEV TIEPLOPIOTNKE
UOVO OTA MAPATIAV®.

Ta KATAOTAUATA UTIOXPEWONKAV va XOENOILOTIOINCOUY T BOukyapl-
K] YAWOOQ OTIC ETILYOAPES TOUC, EVA dIATAXONKAV va TEopnBeutolv
(Onwg Kat Ta oTiTia) BOUAYaPIKES onuaieg. QO Hovadikr] YAWooa ou-
vaAAayne pe Tic Apxég kaBoplotnke N Boukyapikn (6oot ToApoloav
VA HIAOOUV EAANVIKA OTNV £MAPR TOUC JE TN dLoKNoN TIHWwEoUVTaV
ge TEOOTIMO 1 e EUAOBaPMO), Ta eAANVIKA OXOAela kAsicav Kat
AettoupyoUoav TAEOV HOVO BOUAYOPIKG, EVA Ol OVOUAOIEC TIOAEWVY,
XWPLV KAl 0dWV aAVTIKATAOTAONKav He BOoUAYapikés. Ta TieploodTe-
pa pvnueia kataoTpdenkay, evd og doa dlatmenenkav oRACTNKAV Ol
EANNVIKEG eTyPaPEC. EQapudotnke akdua TANBoG GAAWY UETPWY

Apiotepd. A& iwuatikol TNG BEoUaxT, QuUEOWS UETA TNV KATdAnYn e
MoAnG, otic 8 ArpiAiou 1941 Ae&id. H napddoon g moANG OTIG KATOXIKEG
duvduelg fepuavav kai Boudydowv, otic 21 Arpthiou 1941

Left Wehrmacht officers, right after the city’s occupation, on April 8th 1941
Right. Handing over the city to the German and Bulgarian occupation forces
on April 21st 1941,
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To nuproAnuevo amno toug BouAydoouc Kapudputo =Zavong.

Karyofyto of Xanthi burned down by the Bulgarians.

The war period

The Russo-Turkish War of 1877-78 resulted in the massive influx of Muslim
refugees from the newly-founded Bulgarian state, which altered Xanthi's
demography, and the ethnic equilibrium of the broader region. Ethnic
conflicts and turbulence continued until the early 20th century, when the
struggle against the Bulgaria and Turkey escalated. The nationalistic tur-
moil taking place in the Ottoman Empire maximized the ethnic strife in the
Balkans, resulting in the two Balkan Wars of the early 1910s. During the
First Balkan War, Xanthi was liberated from the Ottoman rule by the then
allied Bulgarian forces, which were later became the occupying ones. The
city remained under the Bulgarian rule until the Second Balkan War. The
Greek army liberated Xanthi for the first time in 13 July 1913, yet under the
Treaty of Bucharest, Greece surrendered Xanthi and Thrace to Bulgaria.
The final liberation came in the 4th of October 1919, with the 9th divi-
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sion of the Greek army. The Treaty of Neuilly, 27 November 1919, gave
Xanthi to Greece. Nonetheless, Xanthi and the whole Thrace, remained
under a form of allied occupation until May 1920. The Treaty of Sévres
(28 July 1920) sanctioned the military territory-take overs, hence Xanthi
and Thrace became officially part of the Greek state.

However, the end of the Greek-Turkish War (1922), the consequent
Greek refugees’ arrival and the general population exchange of the
period (1922-1924), radically altered the demographic, cultural and eco-
nomic features of Xanthi.

After two decades, Xanthi would find itself again under foreign occupation
(World War Il). Wehrmacht's arrival in Bulgaria resulted in the evacuation of
the Greek army from Thrace. Only the garrisons remained at the fortresses
of Nymphaea and Echinos. After rough and bloody struggles at the latter,
Fihrer's forces entered Xanthi in 8 April 1841 and gave it to the Bulgarians.

In October 1944, the National Liberation Front (EAM) liberated Xan-
thi, yet soon after the Greek Civil War that followed (1946-49) brought
about new destructions and sufferings. Desolated and economically
destroyed, Xanthi faced difficulties that were intensified during the mili-
tary dictatorship. After the fall of the Junta, the city started standing on
its own feet once again.

katarnieong, Onwe eEoVIWTIKA popoloyia og akivita, Kabwe kat ota
eloodnuata eumnopwy Kat Brotexvawyv (Nogupplog 1941).

H eBpaikn kolvdmrta g moAng unépepe avahoya. Ot ERpalot
KATOIKOL TNG =AvONg uToxpewinKav va eopolv 0TO UNPATo0 TOUg
TO dlaKPITIKO oNua NG Bpnokelac toug (To KiTplvo aoTEPL TOu
AaB{d), evad) Toug amayopeUTnke va aokoUv Ta emayyEAUATa Tou
eunépou Kal Tou Blopnxdvou. Ot dWEELC KAl 1) KaTaTieon evavtiov
Twv EBpaiwy, duwg, dev mieploplotkav ota napandvw.. Onwe oe
oAOKANEN Vv Katexduevn Eupdmn, ot EBpalot Tng ZdvOng ek-
dlXONKav Kal PeTAPEPONKavV 0e oTPATONEdA CUYKEVTPWONG. Ta
hueodvuxta Tne 4nc Maptiou 1944, ot BoUAyapol KATAKTNTEG OUYKE-
vipwoav toug 550 ERpaloug katolkoug Tne mOANG O€ Wia Kamnva-
ToONKN (Udvo 6 katdpepav va dlapuyouv) kal otic 18-19 Tou dlou
uAva Eekivnoe n petagopd toug oTa valloTiKA oTtpatdneda, Ornou
Touc Teplueve Tpayikog Bdvatog otouc Balduoug agplwy. Ta ori-
TlA TOUG, TA KATAOTAUATA TOUC, Ol TIEPLOUCIEC TOUG KATAMAaTthOnkav
kal AenAaténkav. H eBpaikn kovatta TS =ZAveng Kataotpdpnke
OAOKANPWTIKA.

Ot Boukyaptkég duvduelg KaToxNg eykatéAewpav Tnv TOAN Tov
OKTWRPLo Tou 1944, vy ol duvduelg Tou EAM eixav areAeuBep-
oel v =AvOn. >ta péoa lavouapiou Tou 1945 opyavdBnke AAikoO
BIKAoTAPLO, TIOU KATad(kaoe og BAvaTo, OTNV KEVIOIKA MAATEQ TNG
MOANG, Touc dUo d0CIAOYOUG-OUVEPYATES TWV KATAKTNTWY, Kooud
OWTIAdN («PDTEP=) Kal KwvoTavtivo AgAldko («AsAidkwes). O A,
AIATING, avaPePOUEVOS OTIC KATAOTOOPES TIOU UTEOTNoav 1l ©pdKn
Kal N avatoAikl Makedovia ot didekela TNG BOUAYAPIKAC KATO-
NG, YPdpel: <Htav ot YOVES TIEPIOXES TIOU £VOWUATWONKAY 0N
Bouhyapia kat yia téooepa Tep(mou xpovia Aettolpynoe €vag
OUYKPOTNUEVOC UNXAVIOUOC apeAAnviopou Kat eEdpBpwong Kdde
dpacTneldmrag tTwv EAM VWV katolkwy Toug. OAol ol Ttapaywyl-
Kol KAGdOoL, N yewpyla, To eumdpto, n Blotexvia KataoTedPpnkav ek

H eioodog Tou gBpaikou vekpoTapeiou.

The entrance of the Jewish cemetery.
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B&Bpwv. O MANBUOUAG, HETA TIC HACIKES EKTOTIOEIC TIPOC TN YEP-
pavokpatoupevn EAAGda aAAd kat Tig ekTeA€oele, apalwoes®

O EuguUAiog MéAepog mou akoAoudnoe (1946-1949) cuvtdpa&e v
EANGDQ, pgpvovTag véa deivd Kat avaotéAAoviag kdfe mpdodo. H
=avln dev EEpuye and My edUALa divn. Me KaTaoTPOPES KAl Av-
Bpwriveg anwAeleg, Byrke and tov B Maykdouio MéAepo kat tov
EUQUAIO £QEIMWUEVN KAl KATECTPAUUEVT OIKOVOUIKA. Ot dUOKOALEQ
TIOU akoAoUBnoav ota PETEUPUAIOKA Xpdvia eviddnkav v Tiepiodo
e dikTatoplag. MeTd TV MTon TS OTPATIWTIKAC XouvTag, 1 =aven
dpxloe &avd va opPoriodel.

3. Aldring A. (1995a), <H ©pdkn petd To 19205, Gpakikd 6 (17), 0. 93-123.







EPIMNOY >TA MEZA TOY 170v AIONA, o karvdog €¢praoce Kat

oty EAAGDa Kat KaAANEPYNONKE yia TPWTN gopd oV

=avOn. Mapéuelve OuwS 0NV aPAvELd YIa akOua dUo alw-

VEC, UEXPIC OTOU Ol AANAYEG TIOU OUVTEAEOTNKAV KATA TOV
190 alwva Tov avédelEav.

Me ) Blopnxavikiy Enavdotaon, o karnvog elonAde otadlakd oty
KaBnuepvoTa TWV A0TWY, 1Idlwe Twv TAouciwv. H Zhton dpxloe
va QUEGveTAL Kal, WS PUOIKS £TIAKAAOUBO, KAl O QVIAYWVIOUOS OTNV
rotldnTa. ‘Hrav n mepiodoc Tou Ui CUYKEKPIUEVT TIOKIAO EavBIwTL-
KOU Kamvoy, 0 UMAouds, dpxLoe va TpooeAKUEL TIOAU évtova TO evdl-
apgpov e ayopds. H ouykekpugvn ToKIAa €XEl LKA QUAAG, OF
avtiBeon Ue Ta QUEPIKAVIKAG TIPOEAEUONG KATVd, AAAA pE TIOAU €vTo-
vo dpwua. Katdpepe Aotrdv va yivel kupiapxn motkiAia karvou Kat
va napouotddetal we pia and g KaAUTEPES 08 TIAYKOOULO ETITIESO.
ZapVvIKA Aotmdy, pla JMKeN Kal achuavn noAn me 1dte OBwUavIKig
AUTOKPATOPIAC CUYKEVTOWOE TO EVOLAPEPOV UEYAAWY ETALPELWDV TIOU
dpouoav avd TNV UPnALo.

Mepl Ta péoa tou 190U ALBVA, OPIOUEVEG EUPWTIAIKES XWPEECS, avd-
Heod Toug N AyvAla kat 1 FTaAAi, £deiEav EvTovo evdIaPEPOV YIa
dnutoupyia piag seupUtepng Bpakikng ayopdg n onoia Ba unootplle
NV eEaywyn dUTIKWV BIOUNXAVIKWY KAl ATIOIKIAKWY TIPOIOVTWY Kal 8a
DIEUKOAUVE TNV E10AYWYY YEWPYIKWY TIDOIOVTWV.

>TadIaKE, Ol CUVBNKES guvdnoav T UOVOKAAAIEPYELD TOU Karvouy,
0dNYWVIAC O OIKOVOWIKY] dvBnomn. H mapoucia &Evwv etaipeiwy,
énwe N Standard, n Glen, n American Tobacco, N AuoTpoeAANVIKY] KA,
N IOXUPH QOTIKA TAEN KAl N SUVAUIKY] epYATIKY TAEN arnotéAsoav £va
pelyUa TIoU YETAUOPPWOE TNV =AvONn 0 aKuaio KEVIPO eUmopiou.

O avTKTUTOG OTIC MIKEES TIOAEIC TN avaToAKAG Makedoviag Kal g
BpdKNg, GTou To KA Kal To £€dagpoc euvooloav TV KAANEQYELR ToU
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O1 dpopol Tou Kamvou

karvou, Ntav TepdoTioc. MeyaAguropot Goxioav va KAaTagtavouy, embu-
HAVTAC VO CUUETAOXOUY OTOV OIKOVOUIKO OPYAOUO.

H olkovouikr) AvBnon ouvéBaAe TAUTOXPOVA OTN OUYKEVTOWON TO-
AUTIANBoUC gpyatikou duvapikoy. Ot KarvepydaTeg g ETIOXNG Blwvav
SUOKOAEG EQYACIAKEG OUVONKEG, LE XAPAKTNEIOTIKG MAPAdetyua my
EANEWPN UYEIOVOUIKNG TIEPBAAYNG, T OTyUn TIOU N GpUUATIWON arto-
Teholoe TV apPWOTIA-UACTLYa, TTOU STIANTTE T CUYKEKPIUEVN TIAN-
Buoulaky] oudda. ErunAgoy, eydho LEPOC TwV ETIOXIOKA £OYALOME-
vV Atav aviAika radid, Tiou evioxuav Je autdv Tov TPOTO TO OIKO-
YEVEIOKO £100dnua. Emtiong, ot xaunAdtepee anoAaBEg mou divovtav
OTIC Yuvaikeg odnyoldoav OTAdIOKA OTOV AMOKASIOUO TOU avdPIKOU
SuvapIkO. Ta eTayyeAUATIKA cwpaTe{a dev SUelvav aUETOXA Kal OV
TEOOTIAOEId TOUC VA TIPOOTATEUOOUY TA JIKAIWHATA TWV KATIVEQYA-
TWV opyAvwoav TETOI0U PEYEROUC ATIEPYIEC Kal KIVITOMOINOEIG TIOU
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The roads of tobacco

RAVELING ACROSS THE ATLANTIC, brought the Europeans

for the first time in contact with tobacco. Around the mid-17th

century, it arrived in Greece and it was first cultivated in Xanthi

and later on in various places in Macedonia. Yet, it remained
somewhat hidden for two more centuries, until the developments that
took place in the 19th century brought it to the surface.

Due to the industrial revolution and the improvement of the quality
of life for some portions of the population, tobacco gradually became
a part of the every-day life of the bourgeois, especially the wealthy,
and as a result of those who followed and copied their lifestyle.
Demand started rising and so did the competition for quality. It is a
period where a specific tobacco variety from Xanthi, the so-called
‘basmas’, begun attracting the market’s interest. This variety has small
leaves, in contrast to American tobacco varieties, with a very strong
aroma. It became a dominant variety and it was presented as one of
the top ones around the world. Suddenly, a small and unimportant
city of the then Ottoman Empire attracted the interest of colossal
companies with a global outreach.

Around the mid-19th century, some European countries, such as
England and France, developed strong interest for the creation of a
market in Thrace that would support the export of western industrial
and colonial products and facilitate the inport of agricultural ones.
Gradually, tobacco cultivation led to a financial blooming of Xanthi.
The presence of foreign companies, such as Standard, Glen,
American Tobacco and more, the vigorous bourgeois class and the
forceful workforce made a mixture that transformed Xanthi into an
important and developing commercial center. The climate and the
soil of the areas in Eastern Macedonia and Thrace benefited tobacco

KatéAnEav o Yevikh oUPPaEn. XapaKTNEIOTIKG TIAPAdelyua aroTe-
AoUv Ol amePYIaKES KivnTomonoelc and To 1925 we 1o 1936.

To 1934, 0 apBuAdg TwV KATIVEQYATWY TG =AvONg avepxdtav 0Toug
5.000. H mapouocia touc mAgov £ytve AloBNT KAl 0Ta KOWWVIKA Te-
KTawvopeva Mg moAne. KaboploTikde mapdyoviac UTIHPEE 1) avTaA-
Aoy TANBUOM®Y TIou eTERAAE 1 ZuvONKn g Aoldvng. To gpYaTIKO
BUVAUIKS TIou KaTEPBave ATav pONVATEPO, KAl HAALOTA OUXVA KaTap-
TIOUEVO OTIQ KATIVIKES gpyaoieq. Ta kamvd amnodeslixOnkav cwthpla
AEUBOC YIa TOUG TIPAOPUYES TIOU EYKATAOTABNKav 0t Makedovia Kal
™ ©pdKn, KABWEC TIPOCEPEPAV GUEDT ETIAYYEALATIKY ATIOKATAOTAON.
Ma Toug TEACPUYES, N KAANIEQYELQ TOU KATIVOU UTTHOEE OIKOYEVELOKT)
UTIGOE0N, UL KAl CUMHETEXAV OAA TA WEAN TNG OIKOYEVELQG.

Ouwe, 10 kpax Tou 1929, mou €mAnEe Vv MAYKOOULIA OIKOVOWIQ,
diEkoYe Kal TNV avodiki mopeia tou kamvoul. O peyaAlitepog GyKog
KAMVIKAG Eaywyng agopoloe oe etalpelec tou eEwTepikold. H ZAt-
o1 TOU HELDBNKE DPAOCTIKA, E ATIOTEAEOUA Ol KATIVEUTIOPOL VA 0dN-
ynBouv oe adIEE0B0. APKETES KATIVATIOBNKES EKAEIOQV OPIOTIKA. H
Katdotaon emdevwBnKe pe TNy éAeuon tou B Maykoouiou MoAguou.
MeT1d Tov OAeUo, N KAAAIEQYELQ CUVEXIOTNKE, QWS Ta XPUod Xodvia
elxav TapéABel Ev TéAel, n eMKOATNON OTOV XWPEO TIOAUEBVIKWY ETAI-
PEIWV 0dNYNOE TIC EANNVIKEG £TAIPEIEQ OE OIKOVOUIKO HAPACUO.

Exktée and ) pelwugvn ZATNon, 0e OXEoN de TIC avBnpég mpo-
TIOAEUIKES ETIOXEG, Ol KATIVOKAAANEQYNTES e{Xav VA QVTIETWTIIOOUY,
HEXPL Kal TO 1963, SUCKOA{EQ OTNV EUTIOPEUMATOTIONON TWV KATIVWY
Toug. Ot €Umopol ackoUoav AroKAEIOTIKO EAEYXO OTIC TIMES, EPap-
HOZOVTAG MIA TPOHEPd KEPDOPOPA YIa Toug (Bloug TaKTKA. MMpoTtou
apxioel n dladikaoia TANoNg, ot codelgg BabuoAoyouvTav arnd avtl-
TIPOOWTIOUG TWV EUMOPWY, EVQ O ETIOUEVO OTAdI0 EpxovTav ol dlot
Ol EUTIoPOL AyopAlovTag UIKPES TToodTeg and Alyoug tapaywyoug,
EEKIVAOVTAC e XAUNAES TIHES, dnwe yia mapddetyua 50 Spaxuéc to
KIAO. ZTn OUVEXELa £EapaVICoVTaV VIa KATIOIEC NUEPES, TEQIUEVOVTAG
n T va néoet. Onwg Atav QuoIKS, ot TIES KATpakuAouoay, UE aTio-
TEAEOUA Ol KOAAIEQYNTEC VA TIAPAKAAOUY TOUC €UMOPOUC VA ayo-
pAooUV Ta Kamvd Toug Kal, ev TEAEL va TwAoUv TV TIapaywyn Toug
aKoun kal 30 dpaxUEG TO KIAD.

H katdotaon aut edvnke va aAAdZel to 1964, dtav o uroupydc
rewpyiag, AAEEavdp0g MnaAtatdhg, enavamnpoodioplos Tov pOAO Tou
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EOvikoU Opyaviopou Karnvou (EOK), kaBioTwvTag Tov TIoAU IO evep-
vyO oto karnveuropto. O EOK ouotaoTikd €EaopAAe wia T aopa-
Aelag yia Toug KaAAlepynTég, mMapExovidg Toug T diaBsRaiwon 4T,
av dev KAtdpepVav va TIOUANOOUV Ta KATIVA TOUC Tapandvew and my
TN aopaieiag, yia mapddetyua 50 dpaxueg avd KNG, Ba aydpale o
d10g 0 opyavioude TV Mapaywyn Touc. AUTH 1 TIPAKTIKA avaykaoe
TOUC EUTIOPOUS va ayopdlouv Ta karmvd amnd dia eAdxlotn kabopl-
OMEVN TN Kal TIAvVW.

TeAkd, oUTe N véa KATAoTaoN KOATOoE yia TIoAU, Kabwe 1Hdn and
70 1966 ol TIuEQ dpXloav va EQVANEPTOUY, eV TO JIKTATOPIKS Kabe-
OTWC EMERANE TIEPIOPIOMOUG OTOUC KATIVOKAAAIEQYNTES, TIOU £KAVAV
Kat TIGAL TNV KaTdotaon apketd SUOKOAN. 3TIC NUEEES HAG, 1 Ka-
VoTapaywyn ouvexiCetal otnv eupUTepn TiEPLOXN, £XOVTAS APTOEL
Suwe Tiow TIC §vd0EEQ eMOXES KATA TIG OTtolEC 0 KAMvAg TN =Aveng
apwudTiCe OAN ™V UPHALO Kal ATIOTEAOUOE TNV KIVITHOLA OIKOVOUIKY
dUvapn g Teploxna.




[ nERIEERTAING 16U CUYERIQIONKDY KITRpaFOL

AAg&avdpoc MmaArarlng: O €dpaiwTAC TOU OUVETAIPIOUOU

MO TOY> ANOPQIOYS mou avaudppwoav To EAANVIKS aypo-

TIKS Kivnua, o AAEEaVdPOC MIAATATnG yevvhnonke oty Kou-
Taida tou Kaukdoou otig 29 AmpiAiou 1904. O MrniaAtatdine Atav
yovog olkoyévelag amd Tov Mdvto mou Kpatoloe pileq amnd Tnv
ApyupoUroAn kat v Tpamelolvia. O matépag tou, Oeddwpog
MnaAtatdng, UOAIC OAOKANPWOE TIC OTIOUDES TOU OTO [UUVACIO
ApyupoUmoAng, HeTolknoe oTo Zoxouul g lewpylag, orou di-
akpiBnke we epyoAdBog, evdd avéAaBe Kal KABNKOVTIA MEOEDPOU
KolvOTNTag g eAANVIKAG MAPOIK{aG. H emayyeAUATIKY Tou dpa-
oTNELOTNTA TOV AVEDEIEE OTOUG OIKOVOUIKA 1oXUPoUG EAANVES TNG
mOANnG. Eixe udAiota omy 1IBloKTNola Tou Kat To mepienuo &evo-
doxelo <Xav Péuos. H oikoyévela MnaAtatdh gusive 0To XoxoUul
via mepimnou duo dekastieg. Metd T Pwoikn Enavdotaon tou 1917,
0 AANEEQVOpOC MmaAtatdng KATEPUYE e TOUG YOVElQ Tou otnv
KwvoTavTtivourmoAn 1o 1920 kat £rnetta oto Neoxdpl, Kovid otn
>TAUPOUTIOAN TNG =aveng, to 1922.

Ovtag mAgov 18 xpovwy, peTakdOuloe oty ABva Kal Eekivnoe
va @ottd ot NouIKA XXOA Tou
Maverotuiou ABnvayv. >Uvtoua,
evidxOnke ot veoAala g An-
pokpaTIkNeG Evwong, Tou KOUUATog
Tou AAEEavdpou [amavaotaciou,
g€xovtac sualoBnronomBel and Tic
TIOAITIKES 1DEEC TOU TeAeuTaloU, 1O
WG OTO AYPOTIKG CATNUA.

To 1926, o MNamnavacTtaciou dlopi-
OTNKe UMoupyoe fewpylag ™Tg Ku-
BEpvnong Zalun, evd UQUMOUPYOQ

.:'
A @r ou éylve 0 PBouleutq Poddrme
M“AATATIHI TAVZOTd(l)\L/oq Mr[olrid)\fqonq. TQJ[TC’)-

xpova, 0 AAEEavdpoc MraAtatdine

52

dloplotnke oy EBvik Todmela, aAld ev TEAEL TOTIOBETHONKE UE
amndomao”n 0To TMOAITIKO YPAPED TOU UPUTIOUPYOU, OTIOU AVETTUEE
€vTovn TIOALTIKN dpdon. ApkeTd oUvToua OUWS EYKATEAEIWE TO YOa-
pelo Tou upuoupyoU Kat, 25 etV MAEoV, eneaTpee 0TO Neoxwpl
Kal {(dpuoe TOV TMPWTO AYPOTIKO CUVETAIPIOUO, TNV <AvayEvvnons.
Aev otapdtnoe ekel, aAAA ouvEXIoE va 1dpUet KI AAANOUG CUVETAI-
plopoUg oTa YUpw Xweld, OTwg T <Xwtneias ota Kouvnvd, Ty
<ANNBela> 0N XTAUPOUMOAN Kal AAAQ.

To 1930 tov Bplokel TPdedp0o e Evwong EwpyIiK®y SUVETal-
PLOUWY =dvBne va mpoRaivel oe evépyeleg mou AAAaEav PIlikd
TO TOTI(O, OTIWG N (DPUOT CUVETAIPIOTIKYG TPdmelac Kal TIPAKTO-
pelwv. To 1932 €6e0e unoyn@IOTNTA Pe To AypoTiké Kat Epyarti-
KO Kouua tou Mamnavaotaciou, aAAd dev eEEAEYN Yia EAAXIOTEG
wneoug, evw To 1935 avélaBe mMPWTog TPOEdPOS TNG VEoidpu-
Beloac MAZEIE:.

To 1950, o MmaAtatlng dEXTNKE MEATAOY CUvEQYAo(ag amd Tov
ToaAddpn, o omoloc eixe avTiAneBe{ T duvaulkr Tou. O MrmaA-
TatdNg TNV aTEPPIE Kal TIPOXWENOE OTNV (OPUCN TOU KOUUATOG
Suvayepuoe Aypotwv Kal Epyalougvwv. 3TIC ekAoyEg tou 1951
KEPDIOE HOVO pia €dpa, eved OTIC apEows emopeveg Kapla. Mapd
TV anotuxia Tou, dev MTONBNKe KAl CUVEXIOE TNV TIOAITIKI TOU
dpdan, 1dpuovtag TTOAAOUC CUVETAIPIOUOUC KUPIWwS OTNV TIEPLOXN
e Makedoviag.

Ol XaunA£g TWEG Tou KamvoU Tn OUYKEKPIEVN TEPiodo OV
ayopd odnynoav ot dNUIOURY(a SIAKOUUATIKNG EMITPOTG, UE TOV
Avaotdolo MrakdATaon otov pOAO Tou MPOEDPOU Kal Tov KwvoTta-
vTivo KapapavAin o ekeivov Tou avTimpogdpou. Htav n oTiyur mou
0 MnaAtatdne mee v mpwTtoBoulia Spuong e ZEKE (Zuvetalpt-
0TIk Evwole Kanvomapaywywyv EAAGD0Q). Tautdxpova (dpuoe Tov
Beoud UMoTEOPLOY NS 2EKE, ONUavTIKA TIPWTOTIOP(A YIa TNV EMoxXN,
£Ea0PAACovVTIac pe autév ToV TEOTO OTOUS dPIOTOUS UABNTES TwV

QAYPOTIKWV TIEQIOXWV OTIOUDEC 08 AAAEG TIOAELG,

To 1956 ©puoe VEO KOuua, To AypoTikO Kal Epyatikd Kouua,
KAVOVTOG SUVAWIKY] ETAVEUPAVION OTNV TIOAITIKA) OKNVA, KABWG
KEPDIOE £MTA £DPEC OTIC ekKAOYEC Tou (Blou €touc. To 1958 oup-
uetelxe oTov ouvaotiopd MooodeuTik) AYPOTIKH ANUOKEATIKA
‘Evwon, kepditovtag €€l €dpeg, eva To 1961 ouclaoTikd £€dpaoe
we TPWTEPYATNS 01N dnutoupyia e Evwong Kévipou, amnd my
ortola aroppoPnenke TEAIKA Kat To KOupa Tou. To 1964 tov Bonke
utoupyo lewpylac.

AywVIOTNKE KATd TC XOUVTAS TWV OUVIAYUATAPXWY, OVIag TiPo-
£dpog Mg Alokoloag Emitpormg g Evwong Kévipou petd tov
Bdvato Tou fewpyiou Manavdpgou, EVE TO OTPATIWTIKO KABEOTWS
Tov mapakoAouBoloe oTevd. O MMaAtaTtlng opyAvwaoe TO UVNUO-
ouvo Tou lMaravdpE€ou Kat ol dNAWOEIC Tou PeTaddoviav ouxvd
ano 1o BBC kat mv Deutsche Welle.

Ta UeTAMOAITEUTIKA Xpdvia Tov Benkav kal mdAt Bouleutr| NG
‘Evwonge Kévtpou - Néec Auvdpeic. Exkeivn Ty miepiodo avéhaBe Eva
QVATTTUEIOKO KAl EKOUYXPOVIOTIKO €pyo Yia Tov Noud =dveng, eva
®dpuoe ula oelpd and cUVETAIPIOTIKA £0YOO0TACLA Kal £TAlPE(EC: SE-
BAG, ZEKAIM, POAOIH, NEXTOZ, EABIZ. ¥ta mpodIKTatopkd Xpovia
elxe 1®pUoel T1g 2TE, STEKA kat XEKOBE. To 1977 dpuce Eavd To
AypOoTIKO Kal Epyatikd Kéuua, evd 1o 1985 ouvepydoTnke TeAKd
pe ™ NEa Anuokpartia, pe v omola eEgAEYN Kat TIAAL BOUAEUTNG
™me Zavenga.

O ANEEavdpog MmaAtatdne ameBiwoe ot 29 louliou 1987 oy
Adnva. To eAANVIKS KPATOg, BEAOVTAC VA TIUNOEL TNV TIOAUETY| TOO-
0(poPA ToU 0NV TOAITIKNA Lwh, £dwoe To Avopd Tou oTo Mpdypau-
pa Aypotikrg AvdriuEne 2007-2013, eva o1o Neoxwpt Staupouro-
Anc tou NopoU Z&veng eykawvidotke 10 Mouoeio <AAEEQVOPOG
MMaATat¢hCs>. H oNnuavTIKA MOPAKATAONKN Tou eival eppaving oxt
HOVO 0N ©pdkn, aAAd og 0AOKANEN TNV EAAGDQ.
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AMO v enionun emniokeyn tou AAe&Eavdpou MraAtatlh oty AyooTikn
Todnela kat v outAla Tou OTO MEOOWTTIKO. APIOTERd, dlaKpiveTal o
SIOIKNTAG NS AypoTikNg, AdaudvTiog MereAdong.
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Elval puoikd n mepLoxN HE TIC KAmvanodnkeg va €xetl ouvdedel due-
0a Je TNV OIKOVOUIKA dvenon tne Zavene. Exet dlacwBel we moAeo-
dOUIKAC 10TAG 08 IKAVOTIOINTIKG eTtiedo, evd aroteAel éva and ta
KaAUTepa oUvoAa-delyuata Tng eAANVIKAC BLOUNXAVIKNG ApXITEKTO-
vIKNG. Ol Kamvarodnkeg dnuloupyndnkav ota TEAN Tou 190U albva
Kal OTIG apxEQ Tou 200U, ATaV 1 OUYKEKPIUEVN TIEQLOXH, VOTIOAVATO-
Aikd g MaAldg MoANg Atav akdua KAumog. AmotéAeoav 1dlaitepn
OUVOIKIQ, TIou dlaxwplotnke MANPWS amd TNV KEVIPIKA EUTIOPIKA
neploxN me =avlng, aAAd kal amd v TePLoXN OTNv ornoila Katol-
KoUOoE N AoTIKA TAEN.

H meplox) Twv KanvamodBnkwy PBEIoKATav 0g KOVTIVA andotaon
and urepaoTikoUg dEoveg, 0dIKoUg Kal OIdNOOdPOMIKOUG, 08 XAUNAG
SuWS UPSUETPO, TIoU CUXVA TIANUUUEIZE Ki £T0L HTAV AKATAAANAN Yia
™ dnuioupyia katokiwy. H cdotaon Tou edApous, SUwe, suvoolos
™ dnuioupyla NUIUMOYEIWY XWPwY, TIoU ATav anapaitntol yia m
AelToUpY{a TWV KATIVATIOBNKWV.

Ol TIPWTEG KATVATIOANKES EKavav TNV eUPAvVION Toug PeTd To 1860.
‘Hrav povawpopeg kat aveygpBnkav pe TapadooIakeg uebddoug Kalt
UAIKG, eV elval sudldxkptta vioma HopPoAoYIKA OTOLXEld 08 ouvdu-
aoud, KATIOIEG POPEC, Ue VEOKAQOIKA poTRa. Exouv €vav anmid Ayko,
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Kanvarno®nkeg twv apxdv tou 200U aidva, onwe diatnoouvial onueoa.

Tobacco warehouses of the early 20th century, as they are preserved
nowadays.



production in small cities of these regions, thus having a significant
impact. Merchants started arriving, who desired to participate in
the economic boom, contributing in this way in the creation of a
distinctive urban picture. The economic prosperity contributed also
to the concentration of a huge workforce. The latter, due to the harsh
working conditions of the period, gradually begun creating unions
and being politically active. Typical examples are the strikes of
the period 1925-1936. In 1934, tobacco laborers in Xanthi numbered
5,000, a number facilitated by the Treaty of Lausanne that enforced
the population exchange.

The financial crisis of 1929 changed everything. Since the biggest
tobacco portions were bought by foreign companies, after 1929 demand
was substantially decreased. Several tobacco industries stopped their
operations. The Second World War made things even worse. After the
war, there were some improvements, yet not longstanding. Apart from
low demand, farmers also had to face cruel methods by the merchants
that made the whole process harder. Things slightly improved during

the 1960s, only to worsen again under the military regime that followed.
Nowadays, tobacco production still continues in the broader region,
however the golden era is long gone.

Tobacco warehouses

The area hosting the tobacco warehouses is connected to the financially
booming of Xanthi. Its urban network has been sufficiently preserved,
while it is one of the best samples of the Greek industrial architecture.
The tobacco warehouses were constructed towards the end of the
19th century and the beginnings of the 20th, when the specific area,
southeast of the Old Town, was still a valley. They formed a distinct
area that was fully segmented by the central commercial area of Xanthi
as well as the area that was inhabited by the bourgeois class. This area
was at a close proximity with intercity routes, road and railway.

The first ones appeared after 1860 and they were simply built, with
local material, one-floor, and with some neoclassical motives. Towards
though the end of the 19th century, bigger tobacco warehouses began
making their appearance with some very common to each other
features.
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MO TH METAMOAITEYXH kal hetd, n =Aven dpxloe va
DIAUOPPWVEL OTAdIOKA TO oUyxeovo Tdowrnd g Eywvav
ouvexelg mpoomdPeleq ekBlOUNXAVIONG, TIOU OdNYNoav OE
LA TIApAywyIKY) BAoN, EYKATAOTABNKAY TUAUATA Tou Anuo-
Kpitelou Maveriomuiou Opdkng kat BeouoBeTNONKAY APKETA METPA 0pP-
YAvwone Kat avartuEne H =Aven ueTauUoppwOnKe OTO OIKOVOUIKG Kal
DIOIKNTIKO KEVTPO TIoU BaoiCeTtatl omy TIAOUCIA AYPOTIKY] TIARAYWYT] KAl
TIPOORAETEL OTO MEANOV, OTNV QVATTTUEN Kal TNV TIAPOXT UTTNOEEOIWV.

To 1997, e 10 vopoBEeTIKS oxEdI0 <Kamodiotplags, o Noude Zaveone
dlapgdnke otouc ARPoUg =Aveng, STaupouroAng, ARdNpwy, BloTwvi-
dog, MUkng kat Toreipou. SAuepa, yetd Ty Yholon, To 2010, Tou vo-
Hou <KaAAIKpdTes, 0 Afuog Zdvenge pe €dpa Ty MOAN Tne =Aveng
anapTiCetal and Toug Afuoug =dveng kat StaupouroAne. O Afuog
=4vong Aotmdv ouykpotel pall pe Tov Afuo ABdNpwv, Tomelipou Kat
MUkne v Mepipepetakr) Evommra =avne, dnAadn tov
Noud =aveng. AloiknTikd urtdyetal otny Meppépela Ava-
TOAKG Makedoviag kat ©pdkng, Tou dNUIOUPYHBNKE TO
1986, n omola KaAUTTEl TO BOPEIOAVATONKATEPO AKPO
™e EAAGDAC, SnAadh o avatoAkd Tuiua e Makedo-
viac kat oAGKAnEn ™ GpdKn.

H =dvBn ouvdudlel TETola TIOKIA{ XAPAKTNEIOTIKWY,
mou dkala €xet AJBEL TOUC XAPAKTNELOMOUG <apxO-
VTIOOa NG ©pdKNCs Kal <TIOAN Je Ta XIAla XPWHATAs

AploTepd. XapakTnoloTIKG oiknua oty raid =aven.

Left. Typical house of the old Xanthi.

H ApxovTtiooa Tnc ®pdkng

O AAuog ZAveng, Suwg, sival TOAAG Tapandvew and TNV Op@VULN
mowTevoucd tou. Exoviag evowuatwoel TIAEOV Kal ToV TIownV ARUO
>TAUEOUTIOANG, £xel va avadeiEel T00eC DIAPOPETIKES OUOPPIES TIOU
omdvia ouvavtd Kavelg og €vav povo Tomo. uvdUdZel Bouvd Kal
BdAacoq, MOTaUa Kal dEoN, AyPOTIKA KAl AOTIKA 10ToP(d, APXITEKTO-
VIKEQ TIOIKIAGTNTES Kal Wia AKUAZoUoa TTOAUTTONITIOUIKOTNTA.

H MaAhid MoAn Tng =aveng: Eva unaifpio pouoeio

H ndAn tng =dveng anoteAel mALov €va and ta Alya evaroueivavta
MaEAdelyaTa APXITEKTOVIKAG OUVUMAPENS TIaAloU Kal véou OTnv
EAAGBA. ZTOABL TN =dvBne kat onuddt tou naAtlod otolxelou otV
apXItekTovikn eival n MaAid MOAN, XTIOUEVN auUPIOEATPIKA OTOUG
npdnodec Tne Poddmng, éva BAua o xaunAd amd Tta UroAelu-
HOTA Tou Telxouc Tne AKPOTIOANG g BuZavtivic mo-
Anc =Z&vBeia. H MaAid MAOAN, ye uia oAdTeAa SIKY TG
TIPOOWTIKATNTA, £XEL VA TIDOOPEPEL OTOUC ETUOKETITEG
LI TIOKIAOHOP®I: IOIOUOPPN PUUOTOUIA Kal EExwPL-
OTN APXITEKTOVIKY] OTUTIWV, KAUTIAvVaPId EKKANCLWOV Kal
UIVAPEDES TCAMIWY.

H aotiki Td&N Tng =AvOng avenTtuEe IOXUPES OXE-
OEIQ HUE ONUAVTIKEG UNTPOTIOAEIG OTNV KEVIPIKA Kal
mv avatoAkn Eupwrn (Boudamnéot, Kwvotavtivou-

AenTtougpeia avakAivouevou rapabupou e yelowua.

Detail of a swing window with cornice.
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The Lady of Thrace

FTER THE POST-JUNTA PERIOD, Xanthi gradually begun to

shape its modern features: constant industrialization efforts,

foundation of departments of the Democritus University

of Thrace and several organizational and development
measures. Xanthi is transformed into an economic and administrative
center based on its rich agricultural production and looks to the future,
to development and the provision of services.

After two laws (‘Kapodistrias® and ‘Kallikratis®), the Municipality of Xanthi
nowadays, having as its seat the city of Xanthi, constitutes together with the
Municipalities of Avdira, Topeiros and Myki the Regional Unity of Xanthi.

Xanthi combines such a variety of features that has rightly been
named ‘Lady of Thrace” and ‘The City of Thousand Colors” The
Municipality of Xanthi, however, is much more than its homonymous
capital. Having incorporated the Municipality of Stavroupolis, brings out
so many different beauties that can be rarely found in one place. It
combines mountain and sea, rivers and forests, rural and urban history,
architectural varieties and a thriving multiculturalism.

The Old Town: An outdoor museum

The city of Xanthi is one of the few remaining examples of architectural
coexistence between old and new in Greece. The jewel of Xanthi,
a remnant of the old architectural motives and styles, is the Old
Town, built amphitheatrically at the foot of Rhodope Mountain range,
somewhat lower from the Acropolis remnants of the Byzantine city
Xantheia. The Old Town offers visitors a variety of features: mosques
minarets, peculiar town-planning and distinct architectural elements.
Xanthi's bourgeois class developed strong ties with important
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ToAn, Odnood, Tepy£oTn, BiEvn), AOYw UTIOPIKWY dOACTNPLIOTATWV.
AUuTEC ol emagég elxav aQvTKTUTO OTNV QEXLTEKTOVIKA StdmAaon
™mg =Avlng, kabwe and autég TIg MOAEIS Ol =avoiwTteg dviAnoav
alodNnTIKd MPATUTa ToU amoTUTIWONKav ota Ktipla. Epupavig eivat
n enidpaon npog Ta TEAN Tou 190U aldva ard Vv KeVIPIKY Eupw-
TN OTNV APXITEKTOVIKA TNG ZAveng, 18{we oTo oUVOAo Twv dnuo-
olwv KTplwv, aAAd Kat 0ty MAEOVOTNTA TWV OTITIOV TWV A0TOV.

Evtovn eivat 1duaitepa n enidpaon NG ITANKAS APXITEKTOVIKAG,

he piunon otolxelwyv ou gaivetal ATt XENOILOTONBNKAV Kal oTIC
KarvanoBnkec.

Ta neploodtepa KIipla eival petayeveotepa Twv dU0 OEIOUWY TOU
1829 mou KatéoTpedPav T0 PEYAAUTELO KOMUATL TNG =Avene. H uevyd-
AN OIKODOMIKA AvBnomn g TOANG AauBdvel xwpa to 1870, yeyovog
Tou o@eileTal oTov Oeloud Tou (Blou €Toug, 0 OToI0g KATECTPEWE
™ levioéa, Ye anoTéAeoua va UETAPePBE( TO BIOIKNTIKO KEVTIPO NG
MEPLOXNG 0NV TOAN ™G =Aveng,

3TNV OIKOBOWIKA AvBnon g TOANg ouvéBaAav ki dAAoL Tiapdyo-
VIEG, OTwe To OTL N =AvBn petatpdrinke v Tepiodo 1870-1910 oe
TIOAO EAENG HaoTOpwY amd Hreypo kat duTtikr) Makedovia. X autd To
pavouevo ouvetéleoav ard KolvoU 1 avdrtugn Tou Kamveumopiou
g Teploxng v da meplodo kat n oAokAnpwon to 1891 mg o1dn-
POBPOUIKNG oUvdeong KwvoTtavTivounoAng-Oecoahovikng. Idlaitepa
gvtovn eival N YETaVAoTEUON TWV HIERWTWY, TIOU KATAPTAVOUV 0NV
MEPLOXN) AOY®W NG OIKOVOWIKAG Tipoddou. Auth Tnv Tieplodo xTio-
KQav TA APXOVTIKG OTITIA TwV KATIVEUTIOpWY, OTIWS KAl OXOAIKA KTipla
Kal xavia evidg Tou gUMOPIKOU KEVTOOU TG OANS. Madl pe autd ta
KTlOpata, N aPXITEKTOVIKA TNS =AvOnc améktmoe v TolKIAopop®{a
NG, HE APXOVTIKA a0TWV HOUCOUAUGvVWY, TZauld, EKKANGCIEC Kal Ta-
OEKKANOLQ, KABWES Kal Ye EMBANTIKES KATIVATIOONKEG,

Ot katayduevol amnd Ta Adikd otpwuata pdotopee and didpo-
poug térnoug TG EANAdaC kat e Eupdrne evapudvioav TIC Ta-
OAdO0IAKES KATOIK{EC He TA VEOKAQOIKE apxovTikd. Ot ZavliwTteg
KATVEUTIOPOL KaBdploav he Vv eEwoTPEPELG TOUC TNV KOWVWVIKA
N TN mMOANG, Kabwg emnpeddovtav ota Ta&dla Toug and TIg u-
PWTIAIKEG TdoeIg Kat TIQ utoBeToloav. H apXITEKTOVIKNA MEOPAVHDS
dev arotéAeoe e€alpeon. Ot katolkiee ™me meptddou dlabETouv
QPKETA Kal peydAa mapddupa, akdua Kal 0ToV I00YEI0 XWPO, VA
KoodoUvTal amnd £MmrmAa Kal TolXoyoeaplee, avilypdpovtag TIC gu-
OWTIATKES HEYAAOAOTIKESC KATOIKIES. TTAGL WG ota peyaAdmpena
VEOKAQOIKA, opBwvovtay oe TANPEN evapudvion Ta napadootakd
OlKAMATA. XT0 O0UVOAS Touc dnuloupyndBnkav pe Bacikd KPELITAPLO
™ AettoupykOmTa. KaBéva amd autd, Suwg, ftav hovadikd Kal
andéAuta ouvdedepEVO UE TO TIEPIBAAAOY, Hla Kal XENOILoToLoU-
vtav viora UAIKA Yia TNV Kataokeur toug (EUAo katl TETpa), Onwce
npdoTale N MAPAdOCIAKY) AOXITEKTOVIKN.

Me 10 mépacua tou XEdvou, N =Aven LETAUOPPWONKE og éva do-
UNUEVO TIEPIBAAAOV TO OTOI0 XAPAKTAPICAV 1 TIOIKIALG, N ouvUnapEn

Aototepd. [papikd oteve oty MaAid [oAn. Ag&id. MeooaoTikr) katoikia
omv 086 ZtaAiou, omnv MaAud MoAN.

Left. Traditional pass at the Old Town. Right. Middle-class residence on Staliou
str, at the Old Town.
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avdueoa og oTolxela AAIKNAG APXITEKTOVIKNG and T Makedovia, rmpd-
TUTIa Ao T ©PAKN, 08WHUAVIKA OTIA KAl SIOKOOUNCELG ETINPEACUEVEG
and m duTKA Eupwrm. AuTh n dlaitepn ToKIAopopdia eival mepttol-
YUPLOUEVN amd HOUCOUAHAVIKA OIKAKATA Kal HIVAPEDES.

Ta Mapadoolakd OKAPATA TG =Aveng Kataokeudloviay €101, WOTE
TO 106Yelo va akoAouBel ™ popd Tou SPOUoU, Ue ATOTEAEOUA Ta
nétpva PnAd odyela oty mpdooPn TouC va AmokTAooUV oXAUa
aKavovIoTo, TIou gpxOTav oe avtiBeon Pe tov Gpo®o, O OTIolog &iXe
TeTPaywVIoTe( pe EUAIVEG TIPOEEOXES, T <OaXVIOId=. Ta TeAeuTaia di-
£€0eTav TOANG TapdBupa, eEaoPAAilav et B€a mpog Tov dPOUo,
eV® N TPOEEOXN TOUg eUMOdIe Ta adIAKPITA BAEUMATA.

To caxviol To ouvavtdue ouxvd WS APXITEKTOVIKG OTolxelo ot
BuCavtivr) Teplodo. vwploe ektevéoTat dAd00N OTNV 0BWUAVIKN
MePi0d0, TBavoTaTta yia Kowwvikoug Adyouc, O KOWWVIKOS AMOKAEL-
oudc e yuvalkae Kal Ta 0Bwuavikéd HBn v Uroxpswvay va ava-
NTd v Puxaywyia Kal v Kowvwvikn {wf oe 4,11 cuvéRalve oToV
dpduo Kal otn yettovid. To caxviol Aordy, mou arnoteAodoe ouota-
OTIKA €va £{doc KAAUUPEVOU UMAAKoVIoU, TPOoEPepe AnAe Bga
Kat €8lve 0Tn VOIKOKUPA Kal TN A0 olKoyévela T duvatdtnta va
niepvolv eUXAPIOTEG WPEG OTOV OUYKEKPIUEVO XWPO. AvtiBeTta, 01O
10dYELlo, Ta AtyooTd TapdBupa ftav oapic HIKPOTEPA, HE KaPpaowTd
KAAUMUATAO, VI va TipooTtatedouv Tov IBIWTIKG Blo. XapaKTNPLOTIKY
ntav n EAAEIYN KAPAoWTWY 0Ta TIAPABUPA OTIC XPIOTIAVIKEG VEITO-
VIEQ (MaXOAADEQ).

Ooov apopd otnv MOA£0d3UNoT, 0XedOV Ta TMEPLO0OTEPA dNUO-
ola KTipla, Onwe Kat n MAEIoVAOTNTA TWV JEYAAWY AOTIKWV OKNUA-
Twv, NTav XTIopgéva yUpw amnd tov dEova otov omolo ekTelvotav
TO gUMOPKS Kal DIOKNTIKG KEVTPO NG TOANG. O OUYKEKPIUEVOG
dovag 6ptle T PNTEOTIOAN Kal TNV TIAATE(a TIou PIAoEevoloe To
naldpt (kevipikn) mAatela). To MoAeodoukd dIKTUO Og autr TNV Tie-
ploxN dlauopPwvATav amnd UIKEA OIKOSOUIKA TETPAYWVA, TIoU OLE-
Betav dpduoug de eKTevES TIAATOC Yia Ta dedopéva Tng emoxXNG
Y& mANPN avtiBeon, ol TPyUpw TIEPIOXES, TOTIOL KATOKIAG XAUNAWY
£l00dNUATWY (KanvepydTec), xapakmpiCoviav ouvnbwg and ueyd-
A OIKODOUIKA TETOAYWVA He adIEE0SOUG dPAUOUC EVTAG TOUC Kal
oTevd ookdkla. H votia mieupd e moAne £dwoe xwpo otn Blo-
TEXVIKN TIApAywyn, yia meploxn mou diaxwplldtav oapws and Ty
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metropolises of Central and Eastern Europe, thus copying architectural
and aesthetic types into their houses in Xanthi. During the late 19th century,
the architectural impact of Central Europe is quite apparent.

Following the two earthquakes in 1829 that destroyed Xanthi to the ground,
a construction flourishing took place after 1870, thus attracting builders
from Epirus and Western Macedonia. These men, as well as builders from
more places throughout Greece and Europe, were the ones who created
a harmonious combination between traditional houses and neoclassical
mansions. The latter include sizable windows, even in the ground floor,
while they were adormed with European-style fumiture and wall-paintings.
Alongside the grandiose tobacco-traders mansions lie the traditional houses
that were all created based on functionality, yet each and every one of them
is unique and in perfect connection to its surroundings.

Concerning its town-planning, most government buildings, as well as
the majority of the sizable bourgeois houses, were located around the
axis that hosted the commercial and administrative center of the city. The
south part of the city became the industrial area, clearly segmented from
the rest of the city.

Apart from a segmentation in terms of classes, concerning the town-
planning, an ethnical-religious one can also be discerned. The districts
were divided according to ethnicity and religion: Muslim and Greek districts,
as well as one Bulgarian. Around the central area, where the financially
upper classes lived, the tobacco laborers -local people, Muslims or
Christians- found a home. Muslim houses were simple and small, with
a yard separating the house from the public areas with a big wall. The
Greek-Christian houses were also small with private backyards, one or
two floored, mainly located in the densely populated area of Xanthi.

In 1976, the State decided by law that the Old Town of Xanthi needs
to be preserved. From 1984 onwards, 79 buildings have been deemed
preservable, yet the high preservation costs and the desire for more
comforts, offered by building-flats, have made many of the Old Town
inhabitants move into the new city. Old houses are mainly rented to
Pomaks arriving from the broader region to find work.

Nowadays, the Old Town remains a unique feature of cultural heritage.
It is a magnet for visitors and friends of tradition. Due to its rear diversity
and history, it also hosts numerous cultural happenings, providing in this
way financial and social benefits to the local society.
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unéAotrn ToAn. Karvoudyala kal kamnvarodnkeg Bpiokoviav oTo
OUVOAG TOUG OTOV OUYKEKPIUEVO XWPO.

EkTdg BERala and €vav TaEIKS daxwelopd on ddunon g 1oAng,
UTOPOULE va SlaKP{vouuE Kal évav eBvoAoyIKO-BpnokeuTikd. Ot ou-
VOIK{eC elxav dlaxwploTel BAoel BvATNTAG-BoNOKEUUATOC — HOUOOUA-
HaVIKES Kal EAANVIKEG, KAOWDS Kat pia Boukyaptknh. Mipw ard My Ke-
VIPIKN TIEPLOXT OTIOU KATOIKOUOoAv Ol AoTol, dIEUEVAV Ol KATIVEPYATEG,
VTIOTIOL ZaVBIWTEG, HOUCOUAUAVOL 1] XPLOTIAVO(, OTIC CUVOIK(EQ AxpIvAv
MaAgot, KaBakiou, XapakoBiou kal AkdBioTtou “Yuvou. Ot HOUGOUAUA-
VIKEQ KATOIK{EG ATAV ATIAEG KAl JMIKOEC, UE TNV QUAT| VO ATIOMOVWVETAL
arnd tov dNUACIo XWEO Je YNAS TolXo, WOTE va EUTOdICEL TNV OTITIKY
enaen. Ot EAANVIKEG-XOIOTIAVIKEG KATOIKIEG ATAV KAl QUTEQ UIKPEG,
He IDIWTIKEG AUAEG, MOVWDPOPES N SIWOOPES, O OuvexEQ oUoTNUa
ddunonge, TomoBeuUéves KATA KUPIO AOYO OTNV TIUKVOKATOIKNUEVN

neploxn MG ZAvena. Xuxvd, meploodtepes and Wi oKoyEveleg Ka-
TIVEQYATWV DIEUEVAV OE EUPUXWOEC KATOIKIES.

Eival eppavég amnd ta mapandvw OTL ota TEAN Tou 190U aldva n
=4von Ntav opyavwuévn ot BAon £BVOAOYIKWV-BPNOKEUTIKWOY Kal
TAEIKWV SIaXWPIoHWY, TTAPOUCIAZoVTAS AvTIOTOLXES SIAPOPOTIONOEIG
OTO TIOAEOBOUIKG TG BIKTUO. ETOUEVWS, Ol OIKOVOUIKES KAl KOWVWVI-
KEC DIAPOPEC EKPPACTNKAY OTO DOUNUEVO TIEPIBAANOV KAl ATIOTUTIW-
Bnkav oTa KTipla Kat oV TIOAEOSOUIKY] 0PYAVWOT TWY GUVOIKIWDV.

Epeuvaviag Tov Tupiva TwV OUVOIKIWDY, KATAANYOULE OTO CUUTE-
0aoua OTL YEVIKWOC TO BACIKO OUVOETIKO XAPAKTNOIOTIKO OTNV 0pYa-
VWON TWV TIAPAdOCIAKWY OIKIOK®Y ATaV N yeltovid. Oa prnopodoaue
va TNV oploouhe WG TNV OPYAVWHEVT XWPEIKY evotta, evidg TNe
orolag yivetal n kalnuepv) avBpTiivn enagn Kat EEdMAdvovTal
ol oxéoelc. H yeltovid Urmp&e TIAVIOTE 0 EKPPACTAG OUYKEKOIUEVWY




KOWVWVIKOOIKOVOUIKWY SOUWV KAl dAXWOEIOUWY TOU TANBUoHOU Kal,
OUVETIWG, HIAC OPIOUEVNG APXITEKTOVIKAG Kal TIOAEODOUIKNG TOOCW-
mkémrag. v Makd MOAN e =daveng eival didxutn n aiobnon
NG YEIToVIAG. 3T0 OUVOAS Tou, TO dounuévo miepIBAANoV euvoel Ty
KOWVMWVIKY EMAPY). 2TIC YeltoviEg G MaAldg MoANg, oUuewva Kat Je
mv oBwuavikh napddoon, xploTiavol, ERpaiotl kat Moudkot diguevay
OTIC BIKEG TOUC OUVOIKIES, TIou ouxvd elxav avarttuxBel yipw and to
avTioTOLXO BPNOKEUTIKO KEVTPO.

To deUTepo BaoIKATEPO CUVBETIKG OTOLXEID TOU OIKIOUOU gival TO 0dIKG
otomua. To dIKTuo Twv dEOUWY, Ue TNV EAIKOEIDN KAl dadAAWIN TTOAU-
HoP®Ia Tou, e TV TIOKIAQL peyeBWV Kal aEOvwy, AetToupyoUoe wg EVo-
oM TIKG OToLXE(D 0TOV MAPAdOIAKS OIKIOKO. Ot dpduot ouxvd Euotalav
HE TIPOEKTACEIC TOU IBIWTIKOU XWPOU KE TA KATWPAIA TWV OTUTIOV KAl
arnotehoUoav Onueid CuvAVINONG Kal KOWWVIKNG
OUVOVOOTPOPNG, ASITOUDYWVIAG HE QUTOV TOV
TOOTO WG £Va OTOLXEID OUVIEONC YIA TOV OIKIOUO.
AUTAG 0 KOVOC XWPog N dnuootd, eixe 1dlaitepa
EUPOVI] XPNON OTIC HOUCOUNUAVIKEG TIEQIOXES,
6mou N MARENS SIaPUACEN Kal TPooTaoia Tou 1B1-
WTIKOU KAl TOU OIKOYEVEIaKOU Biou ATav KOIVWVIKA
KAl TIOATIOUIKA anaimmon. 2 TETOIEQ OUVOIKIES, 1
dnuootd aroteAoloe Tov BACIKO Kal HOVODIKO
XWPO KOWWVIKNG CUVAVAOTOOPNG YIA LEYANO LE-
poc g nuépac Ta de oTolxela Tou dopovoav
T0 aOTIKO &KTUO, N OTEVATNTA KAl TO ATAKTO KAl
QKaVOVIOTO OXAMA TWV AUV, 1N TUKVOTTA, Ta
adIEE0DQ, eival GAA KATAAOITA APXITEKTOVIKAG BU-
ZaVTIVAOV KAl HEOQLWVIKWV XPAVWV.

To 1976, n MaAid MoAN g =Aveng knpeuxen-

To apxOVTIKO NG olkoyevelag MixdAoyAou, Uotepa
arné ™ ouvIrENOoN Kal TV anokatdoTaon Tou.

HKateimicg
g oikoyévelag

Hesidences

of the Michaloglon family

Ke dlamENnTEa, Yeyovoe mou dev €pepe UOVO BeTIKES avTidpdoelc.
H afla Mg yng ASyw g anouciag OKOSOUIKWV dPAoTNPIOTATWY,
napgueve oe XaunAd emimeda, eva 1 KAA KATdoTaon Twv TEPLo-
odTeEpwV KTIplwV £lXe dnuioupynoet TIOAU KAAEC OUVBNAKES yia
dlatnEno” Toug. EAdxiotol IDIOKTATESG fjtav autol Tou €kavayv aitnon
yia Adela WOTE VA KATAOKEUAOOUV TIOAUKATOIK(ES, G00L OUWS TO TPO-
onddnoav BPEdNkav avtiHETwTIol Ye SUOKOAEG. To amnoTeAsoua ATav
N AEVNTIKA avTi®aon Twv Katolkwy Kal To altud Toug yia dpon Tou
XOAPAKTNPIOHoU NG TEPIOXNS WS dlatnentéag. To unoupyelo MoAl-
TIopoU Suwe dev availpeoe TV KAPUEN Tou MapadootakoU OKIOUOU
g dlateENTéou, aAAd uelwoe TV EKTaon TS dlAatENTEAS MEPIOXNG
mPog 1o vOTIo THAMA (1977). And To 1984 ugxpl onuepa, repimou 600
KTipla €xouv xapakmptotel dlampentéa. Qotdoo, T0 UPNAS KOOTOG
TIOU TIPOUTIEBETE 1) CUVTAPENON AUTWY TWV KTIP(-
WV, N TIEPMAOKN PUPOTOUI, KaBWS Kat N Tdon
yia peyaAdtepn dveon mou eEacpalileTal and
10 dlauePOpATa TIOAUKATOIKIWOY EKAVAV OPKE-
Touc katolkoug e MaAlde MAANC va PHETAKOL-
oouv 0Tadlakd oTn vEa TIOAN.

>TIQ uépeg pag, N Mald MoAN mapauével yia
HOVASIKA TIOAITIOTIKY KANEovopld, we évag and
TOUG EKTEVEOTEPOUC Kal KAAUTEPA SlaTnonue-
VOUC TIapadoolakous OIKIOMoUC OTov EAANVIKO
XWpo. Eival évag 1oxupdg moAog ENENG yla el
OKEMTES Kal Blaowteg e napddoong. TEAoC,
AOY®W TNC OTAVIAg TIOAUMOP®IOC Kal loTtoplac
™G, anoteAel XWPo PINOEEVIAC APKETWY TIOALTL-
OTIKWV DPWHEVWY, LE OIKOVOUIKA KAl KOWVWVIKA
OQEAN OTNV TOTIKY KOolvwvia.

The mansion of Michaloglou family, after its
preservation and renovation.
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H =avén Tou moAiTiopouU

Opakikée Aaoypapikéc EopTég - ZavOiwTiko KapvaBdAi

Ol OpaKIKEG AAOYPAPIKEG E0PTEQ - ZavOidTIko KapvaBdAl, évac amnd
TOUC MAKPOBIATEPOUS Beopole TS =Aveng, Eekivnoe To 1966 kat eivat
MAgov €va PNUICUEVO KapvaBAaAL otnv EAAGSA, aAAG kal ota BaAka-
via. Ewe ) dekaetia Tou 1950, 0eg anokpldTiKeS dopYavioelC die-
Edyovtav otnv =Aven eixav katd kUplo AOyo AaoypapIkd XapaKThea,
eve TPORAAAaV €viova Ta OTolxeld e BPakldTIKNG mapddoonc.

‘Enaipvav pépog 0e auTEC XOPEUTIKA OUYKPOTAUATA KAl TO OUVOAO

TWV TIONITIOTIKWOV CUAASYWV TWV TPLWV VOUWY NG ©pdkng, kabwg
KAl YEITOVIKWY TIEPLOXWDV.

MA£ov, KABe xpAdvo TNV Tepiodo Tou Tptwdiou 1 =aven dlopyava-
vel OekAdeC ekANAWOEIS YIa OAES TIC NAIKIES, UE DPWUEVA UOUCIKA,
XOPEUTIKA, Beatplkd, IKAOTIKEG eKOEoEIG, OUIAlEG, BIBAIOTIAOOUCI-
doelg, KaBwe katl MPoRoAéc Tawvidy. Tic dUo £RdOUAdEC TwV KapP-
VABAAIKWY eKINAWOEWY, dIAOUOL KAANTEXVES ETIIOKEMTOVTAL TNV
=AvOn via ouvaulieg. Kiptot cuvteAeoTEC Tou KapvaBaAtou sivat ot
TIOAITIOTIKO{ GUAANOYOL TIOU SNuIoupyNenkav and e0eAoVTIKN TwWw-
ToBouAia. Ta é00da Toug MpogpxovTal and 1 dpdon Toug KaBAAn
™ SIAPKELD TOU £TOUG.

H teAet] évapine Twv ekdNAWoewy yiveTtal Tpelc eBdouddeg mptv
arnd ™ MeydAn TeocoapakooTh. AMd TN CUYKEKPIUEVN NUEEA Kal
HETA, AAOYPAPIKES EKONAWOELC, TIAYUATOTIOIOUVTAL OTNV KEVTPIKY)
nAatela Kat 0To dNUOTIKG AUPIBEATEO, eV TNV TOIKVOTIEUTTN GIAO-
Eevouvtal ekdnAwoele, onwe 1 Bpadid Mapadootakyv fredoswy, e
Toug Aaoypa@ikolc cUAAGYOUS TNG MOANC va TIPOCPEPOUY £DECUA-
Ta Kat dAAN\oug and v undAotrm EANGSa va mpwTtootatolv OTov
X0PO KAl 0N HOUCIKY). H KopUpwon Twv ekdNAWOEWY YiveTal TO TOL-
Auepo Tne Kabapde Asutépac. To Bpddu Tou ZaBBATou, EKTAS amnd
N ouvauAia ToU JIOPYAVWVETAL OTNV KEVTPIKN TIAATE(, dleEdyeTal
HIKON TTAPEAAON, e €va ouoiwua TIoU PEPEL TO OVoua <TCGpogs va
niporopevetat. Tnv Kuptakn Egkivd n peydAn napgAaon, e apetpia
™mv apxn g nMOANG, N oroia KATAAYEL 0TO ANUOTIKO STAdI0 €X0-
v1ag dlavioel tpia XIAIOUeTPa.

KdBe xpdvo, €va dlapopeTikd Béua anopaociletal P€ow Ynpopo-
plac kat ot oUAAoyol dnutoupyolv Ta avTioTolxa KAapvaBaAKA Ko-
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Xanthi: A cultural city

Thracian Folk Festival - Carnival of Xanthi

The Thracian Folk Festival-Carnival of Xanthi, one of the most long-lived
institutions in Xanthi, begun in 1966 and it is a quite famous carnival
celebration in Greece and the Balkans. Until the 1950s, all the carnival
celebrations in Xanthi mainly had a folklore identity, while the projection
of Thracian traditions was quite apparent. Dance groups and cultural
associations from all the three administrative districts of Thrace, as well
as from neighboring regions, participated.

Nowadays, every year during the Triodion period (pre-Lenten period),
numerous events for all age groups are organized, including music,
dance and theatrical events, art exhibitions, lectures, book presentations
and movies. During the two weeks of the camival celebrations, famous
musicians visit Xanthi for concerts.

The main Carnival agents are private associations. Their funds come
from the "Old Town Festival”. The latter launched for the first time in 1991
and since then the first week of every September commences with a
great celebration taking place at the Old Town of Xanthi. The person
who organized the Old Town Festival for the first time was Xanthi's
Mayor, Filippos Amoiridis. He thought that the Old Town would be a very
attractive locus for such a festival.

Every year, a different theme is decided by vote and the associations
create their carnival costumes accordingly. The Carnival finishes with the
burning of a dummy called “Tzaros’, a custom brought by refugees from
Samakov (Eastern Thrace) that is still taking place in the neighborhood
of Xanthi bearing the same name

Old Town Festival
Founder of the Old Town Festival was the Mayor Philippos Amirides. His
conviction was that the traditional city was a very attractive place for
such a project. The main part of the festivities is held at the Mitropoleos
Square, bringing together great artists and cultural events in general.
The Old Town Festival was organized for the first time in 1991. Since then,
the first week of September each year commences with a big celebration
in the Old Town of Xanthi. The venue, the traditional preserved settlement
of Xanthi (Old Town), has named this festival. Cultural and carmival groups




(more than 30 in number) set up their kiosks in the streets of the Old Town
to offer drinks and food. Revenues collected by the groups from the feasts
they organize in their kiosks also finance the organization of the Carnival.

Music Festival «Xanthi: city of dreams»

In addition to other festivals, Xanthi also has more festive institutions.
One of the remarkable ones is the music festival “Xanthi: city of dreams”
that started in 1995 and was dedicated to the great composer Manos
Hatzidakis, who was born in Xanthi. The festival hosts concerts from

Greek and Balkan artists, as well as choirs from Greece and abroad.

Youth Festival

The Youth Festival is held towards the end of spring. This institution was
first launched in the same year as the Old Town Festival and aims at
the school students of Xanthi. Thus, the pupils of Xanthi become at the
same time protagonists and audience. Concerts, theatrical performances,
artistic and sporting events and a multitude of other events take place
during this festival.

otoluta. To KapvaBaAL TeAelwvel he v kadon tou TZdpou, £va £601-
HO TIOU €PePAV TPOOPUYES ATIO TO SAPAK®PB (avatoAlk ©pdkn) Kal
dlaEoly ot KATOIKO! TOU OUWVUKMOU EQVOITIKOU OUVOIKIOUOU, TIoU
BpiokeTtal 0 Yépupa Tou Totapol KéouvBou. To de dvoua Tou Ouol-
WUATOC OPEIAETAL OTOV XAPAKTNEIOTIKO 1XO TIOU dNuloupyeltal katd
v kadon tou Bduvou.

MopTtéc MaAidg NoAng (MopTég MaAkidag =aveng)
Eurveuoc twv MopTt®yv e Malidg MoANe urmpEe o dfuapxog di-
Ao Apolpidng, kadwe Katd MV eKTUNoN Tou N Mapadootakn TOAN
aroteAoloe eAKUOTIKNA £€dpa Yia €va TETOLo eyxelpnua. To BaciKd KO-
UATL TwV YI0PT®Y digEdyeTal oty mAateia MNTooTIOAEWS, CUYKEVTOW-
VOVTOG 0Toudaiouc KAAMTEXVES Kal YEVIKOTEQA TIOAITIOTIKA dPWHEVA.
H o Slopydvwon| Toug gylve To 1991 kat EKTOTE N TIPWTN £Bd0-
HAda tou XertepBplou KGBe xodvo Enuepwvel pe €va deydAo ma-
vnyuopt oty MaAtd MoAN e =avene. O xwpog dlietaywyne Toug, o
Mapadoclakdg daTNENTEOS OIKIOKAS TN =aveng (MaAwd MAAn), ovo-
HaTOdOTNOE QUTEG TIQ YI0PTEG MoAltioTikol kal kapvaBaAikol GUA-
Aovol (reptoodtepot and 30 otov apBud) OTHVOUV 0TA COKAKIA NG
MaAde MOANC Ta OTEKIA TOUG, WOTE VA TIPOOPEQOUV TIOTO KAl (pa-
YNTo. Ta €00da Twv CUANSGYWV amd Tta YAEVTIA TIOU SlopyavavovTal
OTA OTEKIA TOUG XPNUATOSOTOUV TN Snuloupyia KOOTOUMIWY KATd
BlopyAvwaon Tou KapvaBaAtoU.

Mouoikd deoTIBAA «<=aven: MoAic Oveipwvs

Ektéc amd Tic Opakikeg Aaoypadikeég EopTeg, n =Aven yvwpllel Ki
dA\oug gopTaoTikoUg Beopola. Evac amd toug mAgov a&loAoyoug
elval To pousikd PeoTIRAN «=Gven: MOAIG Ovelpwvs, ou Egkivnoe To
1995, aplepwuévo OToV PEYANO POUCIKOOUVOETN MdAvo XatdiddkL, O
oro{og yevvnBnke otnv Zaven. M uepa, To eOTIBAN PpihoEevel cuvau-
Aiec and pouoikd oxoleia e EAAGDAG Kal Tou sEwTEPIKOU.

MopTtéc NeoAaiag

Ot lMopTég NeoAaiag dieEdyovTal TPog To TEAOG G AvolENG. =eki-
vnoav mapdAAnAa pe Tig NMoptég MaAidg MOANG Kal MOWTAYWVIOTEG
£€X0UV TOUG MaBNTEG, 0e OUVAUA(EC, BeaTpIKES TIAPACTACEIC, EIKAOTI-
KEQ Kal aBANTIKES ekdNAWOEIG, Kal TIANB0G AAAWY dPAoEwV.
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=aven: Mia atéAeiwTn €epeuvnon

=ANOH EINAI MIA TTOAH ME BAGIA IZTOPIA mou

dev €xel arnotunwdel pdvo ota BRAi. Eival opath) ota pvn-

uelo g, ota 0oKAKIa TS KAt TNV adduaoT gUon Tou v

nepBAAAeL Xy =AvOn uropsl kavelg va Bauudosl My To-
AUTTOALTIOUIKOTNTA TTIOU ETIRIWOE YECA OTOUG ALWVEC YA VA PTACEL QvE-
AP OTIG NUEPES PAG: EKKANGCIEG KAl LOVAOTAOLA ALOVWY TIOU avadel-
KvUOUV TN HOVAOTIKY Tiapddoon 1 oroia dilampoendnke and ta Bulavtivd
XPOVIQ, HOUCOUALIQVIKG TEUEVN TIOU TUOTOTOLOUV TN CuvUNapEn Twv Bpn-
OKELWDV KAl TwV TApadooewy, To RPAKO VEKOOTAPED TIOU PEOVEL OTN
KVAUN TNV AAAOTE akuddouoa eRPaAikn Kovomta Mg MOANG, BUua Tou
vadiopoU, oUyxpovo BepaTikd MAPKO TIOU TIPOOPEPEL dPACTNOIOTNTEG
avayuxng oe madid kat evnAKoug, aBANTIKES eYKATAOTACEIG, KABWGS Kal
uouoeia Tdong euoews. OAa ta mapandve Kablepwvouv Ty TIOAN e
ZAvne we éva aoTk ToTtio atéAelwng eEgpelivnong

lepd mpookuvApaTta - Mvnueia - OiIkiopoi -
IdpUpaTta - Mouosia

lepa Movn Mavayiag ApxayyeAiwTiocoag

H lepd Movn Mavayiag ApxayyeAldTiooag eival toroBstuévn Bo-
peloavatoAikd g =aveng, oe ulidueTPo 160 uETowy. Tn onuepvi TG
HOP®Y] TNV ATIEKTNOE UE TNV AVOIKODAUNON TIOU CUVTEAEOTNKE YUPW
07O 1840, Ut euBUvn ToU UNTEOTIOA(TN =AvBnc Euveviou (1831-1848).
Tic dandveg avolkodounone KAAUPav ol KATOIKOL e £pAvVoUS, KaBWe
Kat vtorol kanvéumopol. Katd t Sidpkela g Tpwng BOUAYAPIKNG
Katoxng (1913), Ta KeWNALA TG a@alPEONKav Kal UeTapEPBNKay ot
>OQIa. STIC HEPES MAG, N MoV elval avdpwa Kat PAogevel To EKKAN-
01a0TIKS Mouoeio Tne MntedTioAng =dveng.




Xanthi: An endless exploration

ANTHI IS A CITY OF A LONG HISTORY imprinted in its

monuments, its alleys and the surrounding nature. Its

multiculturalism has survived through the centuries: churches

and monasteries of centuries highlighting the monastic
tradition that survived the Byzantine years, Muslim mosques certifying
the coexistence of religions and traditions, a Jewish cemetery reminding
the once thriving Jewish community, victim of Nazism, a modern theme
park offering recreational activities to children and adults, as well as all
types of museums. All the above transform the city of Xanthi into an
urban landscape of endless exploration.

Religious monuments - Monuments -
Settlements - Foundations - Museums

Monastery of Panagia Archangeliotissa

The Monastery of Panagia Archangeliotissa is located northeast of Xanthi,
160 meters above sea level. Its present form came from the reconstruction
that took place around 1840, under the responsibility of metropolitan Bishop
of Xanthi Eugenios (1831-1848). Expenditure on reconstruction was covered
by locals, as well as local tobacco merchants. During the first Bulgarian
Occupation (1913), its relics were removed and taken Sofia. Nowadays,
the Monastery is for men and it hosts the Ecclesiastical Museum of the
Metropolis of Xanthi.

Ag&id. To KaBoAIkS e | M. e AoxayyeAdTiooag.

Right. The Catholicon of the monastery of Panagia Archangeliotissa.
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H lepd MovA MappeyioTwv Tagiapxwv

H lepod Movh Mappeyiotwv TaElapxv eival TormoBemuévn Bopelodu-
TIKA ™G TOANG, o uPduETEO TiepiTou 150 pETpwy. Agv €XOouv dlaow-
Bel TNYEQ OXETIKA Ye TNV IOTOPIKA TTOPEID TNG, UE ATOTEAEOUA VA [N
yvwpiCoupe TIOANA yia v 1otopla Te. daivetal mdvtwe 3Tt tov 190
VA YVWPLOE KATIOW AKU, EVM OTIC apXEe Tou 200U ylvav onua-
VTIKEC TIPOOTIABEIEC ATIO TOV UNTOOTIOA(T =AvOng lwakelu Zyoupd yla
NV avolkoddunNon Tou JovaoElol. 3TIG KEPES Uag, 1 Movn, TIou eivat
avdpwa Kat GAoEevel v EKKANCLAoTIKY) X0\ =dveng,

lepd Movi Mavayiac KaAapoug

H lepd Movi Mavayiag Kahapoulg sival tormofetuévn Bépela e =Av-
Bng, oe uPdpeTEo 170 pétowv. H mapddoon BEAeL To dvoud Tne va opei-
Astal oty edpeon e eikdvac Mg Mavayiag og KaAapwva, ot 0x0eg
Tou ToTtapoy Tne =dvene KdouvBou. H dpuon e TornobeTeital Tiepi-
rou otov o awwva. lla mv 1Topia Mg peta&y tou Tou kat Tou 150U
awva avtAolue oTolxela amd Ta ASTOUPYIKA TG XEPOYPAPa, TToU
Bplokovtal TAgov 0N Z6¢ia. And Ta péoa Tou 150U audva Kat PeTd, N
hovr gaivetal ATl YVWPIoE KATIoA aKur, eV Tov 160 atwva dlatnoou-
oe BBAoYpapIkd gpyaotolo. OTwg n urtdAolrm =aven, n wovi uneom
HEYAAEC KATAOTOOMES EEAITIAG TWV OEIOUWVY Tou 1829. AkoAouBnoav
£oya avolkoddunone Tou PAANOV oAoKANpwBNkav ertl lwakeiu you-
pou. To 1913, To povaotpl eixe TV ©la xn Ke dAAa. Ot Bouiyapol
KATAKTNTES apaipeoav Ta KEWNALD TOU Kal Ta PETEPEPAV 0T ZOPIAL.
A6 autd Tou SlaowonKay, HeYAAo evAIAPEPOV TTAPOUCIAZEL 1] EPECTIA
elkéva e Mavayiae e KaAQUIWTIooac Kat n eikéva e Konosws
e GeotdKou, £pya Tou XpovoAoyouvtal Tdavov and tov 150 awwva.
Metd ™ MiKpaolaTikiy Kataotoogn, N meplousia e mapaxwendnke
yia TV evioxuon Kat arokATtdoTaon Twv aKTNUOVWY TEOOPUYWY. STIG
HEDEC UAC, N MOVY] eival YUVAIKE(Q.

Aptotepd. Mavopauikn drioyn g . M. e Mavayiac KaAauouc.
Ag&id. To KaBoAIKS e | M. Mauueyiotwv Ta&lapxav.

Left. Panoramic view of the Panagia Kalamou monastery.
Right. The Catholicon of the Pammegiston Taxiarchon monastery.




mge lepdg Movrc KaAauol.

To TEUNAO 010 KABOAIKO
A monk with the monastery bell calling for prayer.

. The Catholicon’s iconostasis of the Panagia Kalamou monastery.

Ag&id. Movaxog e 1o onuavtoo KaAel otnv moooeuxn.
Left
Right.

Aplotepd.
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Pammegiston Taxiarchon Monastery

The Pammegiston Taxiarchon Monastery is located northwest of Xanthi,
150 meters above sea level. There are no sources regarding the historical
course of the monastery, hence there are no abundance of information
about its history. It seems that during the 19th century, it experienced
some heyday, while during the 20th century, significant efforts were
made by the metropolitan Bishop of Xanthi, loakim Sgouros, for its
reconstruction. The Monastery nowadays is for men and it hosts the
Ecclesiastical School of Xanthi.

Panagia Kalamou Monastery

The Panagia Kalamou Monastery is located north of Xanthi, 1770 meters above
sea level. It was probably founded around the 1ith century. From the middle
of the 15th century onwards, the Monastery seems to have experienced
some prosperity, while in the 16th century it kept a bibliographic workshop.
Like the rest of Xanthi, the Monastery was substantially destroyed due to
the earthquakes of 1829. In 1913, the Bulgarians removed and took its relics
to Sofia. Following the end of the Greek-Turkish War (1922), its property
was given for the support and restitution of refugees.

lepd Movi Ayiac EipAvneg

H lepd Movry Ayiag Elprivng eivat tomofetnuévn oTIC BOPEIOAVATOAI-
KEG TIAPUPES NS =AvBne. Tnv ©puoe wC YUVAIKEQ JOVA O UNTPOTIO-
AN =Aveng Avtwviog To 1972. 3T1g 27 louviou 1994 dnuooieUtnke To
Mooedpikd Aldtayua dpuohe e H povn pilotevel 1o lgpamooTto-
AKO Kévtpo <Ayia Elprivns, ou mapgxetl oTeéyn ota oppavd nadid
e MNaAaloTivng. To KaBoAkd g, Tou eykawidotke to 1982, Tiudral
mpog Tnv g Aylac Meyaoudptupog Epnvng otig 5 Maiou. H povh
dlabETel emTd vaoug Kal TIAPEKKANOLAL.

Naéc Twv Tagiapxwv KapBakiou

Ot Maupgyiotol Takldpxeg KaBakiou sival €vag vade ue armir] tplkAL-
™ BACIAKY Kal PETAYEVESTEPO VAPBNKA. T ONUEPLV LOPPY) TG TNV
QMEKTNOE e TNV avolkoddounon mou €AaRe xwpa To 1835. Yrdpxel
mlavéTa £va KOUUATL Tou vaoU va aQviKkel 0g KToua Tou XPOovo-
Aoveftal and m peocoBulaviivh Tieplodo. AlaBgtel afloAoyo EUNS-
YAUTTTO TEUMAO TIOU EVOEXOUEVWS KATAOKEUAOTNKE WETA TO 1835 Kal
@gpel amhd LwikS Kat PUTIKG DIAKOOHO. APKETA evdlapgpouca eivat
enionc n kevim ekdva tou apxdyyehou MixanA, mou pAAAOV PL-
AoTtexvrOnke amd v KwvoTtavTivouroA(Tiooa keviroTtoa Aikatepiva
MMOUAAT. ZUUPWVA LE TNV ETILYPAPY] TIOU PEPEL TNV EIKOVA aPIEPWOE
70 1839 0 =avBIwTNG dpxovtag SyoUpwa.

Naég Ayiou lewpyiou

Ma Tov Nad tou Ayiou lewpyiou oy =avln owleTtal pia apKeTd ma-
A papTupla. XuykekplUéva, undpxel pveia Tou 1394 yia TpooKivnua
oToVv vaod. SXETIKA PE TNV AVOIKODOUNON Tou yvwplloupe OTL €AaBe
xwpa 1o 1835 kal amoteAel pia anii AN BACIAKA UE YUVAIK®-
vitn kat vdpdnka. Stov TeAeutaio PBpioketat o Tdpog Tidavov Tou
KTATOPd Tou, Tou Xat¢nabavaciou Mama-MixanAou. >tov mepiBoAo

Aototepd. Mavopauikr) drioyn tou . N. Ta&lapxwv KaBakiou, oty Maiid
M16AN. Ag&id. To 10TopIKG KwdwvooTtdoio tou | N. Ayiou lewpyiou.

Left. Panoramic view of the Taxiarchon Church at Kavaki, Old Town.
Right. The historical church bell of the bell-tower of Agios Georgios.
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E,wtepikn drioyn tou . N. Ayiou BAaoiou.

Exterior view of the church of Agios Vlasios.

Taxiarchon Church, Kavaki

The Pammegiston Taxiarchon Church at Kavaki is simple three-
aisled basilica with a later narthex. Its present form came from the
reconstruction that took place in 1835. Perhaps part of the church
is a remnant from a former construction dating to the middle-
Byzantine period. It has a quite interesting carven chancel, probably
constructed after 1835, with simple animal and plant decorations.
Very interesting is also the embroidered icon of Archangel Michael,
which was probably created by the Constantinopolitan embroiderer
Aikaterina Boulli. According to its inscription, the icon was devoted in
1839 by the ruler of Xanthi Sgourov.
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Church of Agios Georgios

Regarding the church of Agios Georgios, there is a quite old testimony.
Specifically, there is a mention of 1394 for pilgrimage to the church of
Agios Georgios. Regarding its rebuilding, there is information that it took
place in 1835 and is a simple three-aisled basilica with a narthex and
place set apart for women. It hosts the tomb -probably- of his founder,
Papa-Michail Hatziathanasiou. An interesting feature of this church is a
funerary statue at its yard, bearing neoclassical elements. At the base
of the statue there is a votive inscription stating that the monument was
dedicated by Stavros Davidovic in memory of his wife Efthalia, who died
from cholera in 1866, in Kiev.

Church of Agios Vlasios

The inauguration of the church of Agios Vlasios was held in 11 April
1838. Its very interesting carven chancel bears icons of Christ, of Timios
Prodromos, of Agios Vlasios, of Mother Mary and of Agios Dimitrios. Their
importance is not only that of the artistic value, rather it is connected to

ToU vaoU undpxel éva ermTUpBlo dyaAua Tou PpEPEL VEOKAACIKA OTOL-
¥ela. X Bdon Tou aydAuaToC SIaKEVETAL I AVABNUATIKY ETILYPAPT
ToU ava@gpel 4Tt To pvnueio 1o apiEpwoe o XTadpog AaBdoRITS £Ig
UvALNY ™g ouliyou Tou EuBaiag, n omoia aneBiwoe oto KigBo 10
1866 ard xoAépa.

Naég Ayiou BAaciou

Ta eykaivia Tou Naou tou Ayiou BAhaciou €yivav otig 11 AnptAiou
1838. ApkeTd evdlagEpov eival 1o EUAIVO TEUTIAO TOU, TIOU (PEPEL
elkdévee tou Xplotol Mavtokpdtopa, tou Tiwlou Mpodpduou, TG
OegoT1oKoU, Tou Ayiou Bhaciou kal Tou Aylou Anuntplou. H onuacia
TV eKOVWV auTWV dev Tieplopiletal 0To KAAAITEXVIKS emiTedo,
aAAd apopd Kal oTnv ToTiKA loTopla, apou ol MEPLYPAPES TOUC
dlacwlouv ovouata ZavllwTwy Xopnywv. AvTioTolxou evalapEpo-
vTog eival kat ot dUo avayAupol HapHAdpLvol KNeooTdTeg, Evac eK
Twv omolwv dlaBgTel APIEPWUATIKY ETIYPAPN Kal GEPEL TN XPO-
voloyia 1757.

Naég Tou Ayiou AnunTpiou ZapakoBiou

O Nadg tou Ayiou Anuntpiou XapakoBiou anoTteAel KTiopa TG dekae-
Tlag tou 1940. KataokeudoTnke Ouwe oTa BgugAla maAaldtepou vaou,
Tov oTto{o avAyelpe 0 PUNTEOTIOA(TNG Euyéviog To 1834. >TIC HEPES Uag
Aettoupyel we napekkANoto Tou Naou twv Taflapxwv Kapakiou.

Nadég AkdéioTou Yuvou

O Nade AkdBioTtou Yuvou aroteAel TolkALTN BAGIAIKY TIOU KATOOKEU-
dotnke TO 1861 Mdvw oTa BeugAla MAAAOTEPOU VAOU UE CAPWS Hi-
KPOTEPO HEYEBOC. AMS TIC £IKOVES TOU, QUTA TNC BPEPOoKoATOU0AS
OeoTdKOU TIaPoUsIAlel 1BlaiTeEn KAANTEXVIKA a&la xpovoloveltal
and Tov 160 awwva, evdd PEpet erilwypaiosic Tou 18ou. XT0 TEUMAO
TOU UMAPXOUV £TONG APKETA eVOIAPEPOUTES EIKOVEG, Epya Tou Kwv-
oTavTivourtoA(tn Cwypdpou NikoAdou amd 1o XAoKIol,

lepéc MnTpommoAiTikdc Nade Tipiou Mpodpduou

Ma v Unapén Tou MntporoAitikod Naou Tiplou Moodpduou dlabg-
TOUME BUO TIAALEC HAPTUPIES, APKETA KOVTIVES UETAEU TOUG. H o
XPOVOAOYE(Tal TIPOC Ta TEAN Tou 160U aAlwva, v N deUTtepn elval Tou
1602. Avapopéc Suwg otov vad yivovtal kat dUo alwvee apyotepa,
70 1809. ZUYKEKQIUEVQ, O UNTOOTIOA(TNG =AvONg Zepapeiu avépepe ot
£TIIOTOAN Tou, We Nnuepounvia 18 Maitou 1809, mpoc ™ Movi Batore-
dlou 611 0 vade kataoTedpnke and rupkayld. To av avolkodounBnke
Mapaugvel ayvwoTo, TidavoTata SUWS KATEPPEUCE e TOUG OEIOMOUG
Tou 1829. O onuepvée vade xtiomke 1o 1839, dnwe paptupolv dUo
avayAUPEC emypaPec mou €xouv ToroBeOel 0To eEWTEPIKO HUEOOS
TOU vaou, 0ToV avaTOAIKO Kal Tov SUTIKG Tolxo. H de avolkoddunon
Tou €ylve xdpen oTIC TpoondBelec Tou unteomoAlt Euyeviou, yia tov
ortolo undpxet euTUURIA ETILYPAPY] OTOV VOTIO TO(XO.

O vadg eival Tl TeIoundoTatn BACIAKY, TO KEVIPIKO KATOG NG
orolac €xet apiepwdel oto levéoto tou Tipiou Mpodpduou, To VOTIO
oToV veoudpTupa Aylo Tedpylo <tov v lwavvivolcs kal To BOpelo
otov EuayyeAioud mg Geotdkou.

O I N. Ayilou Anuntoiou ZauakoBiou.

The church of Agios Dimitrios at Samakov.
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Avw. O I N. AkdBiotou Yuvou. Ag&id. O MntooroAitikée Nadg Tiuiou Moodpdou.

Above: The church of Akathistos Hemnos. Right: The Metropolitan Church of Timios Prodromos.
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the local history, since they have descriptions saving the names of donors
from Xanthi. Similarly, there are two marble cementitious candelabrums,
one of which has a dedicatory inscription that dates back to 1757.

Monastery of Agia Irene

The Monastery of Agia Irene is located on the northeast slopes of Xanthi
and it was founded in 1972 as a woman Monastery by the metropolitan
Bishop of Xanthi Antonios. On June 27, 1994, the Presidential Decree of
its foundation was published. It hosts the Missionary Center “Agia Irene”
that provides shelter to orphan children from Palestine. Its Catholikon,
which was inaugurated in 1982, is celebrated in honor of the holy martyr
Irene on the bth May 5. It has seven temples and chapels.

Metropolitan Church of Timios Prodromos

Regarding the Metropolitan Church of Timios Prodromos, there are two
tesimonies, chronologically quite close to each other. The first one dates
around the end of the 16th century, while the second dates back to 1602. Yet,
references to this church start appearing only two centuries later, in 1809. More
specifically, the metropolitan Bishop of Xanthi Seraphim stated in a letter
dated 18 May 1809 to the Vatopedi monastery that the church was destroyed
by a fire. It remains unknown whether it was reconstructed, nonetheless, it
is quite likely that it was destroyed by the 1829 earthquakes. Today’s church
was constructed in 1839, as evidenced by two relief inscriptions placed on
the outside of the church on the eastern and western walls.

Its reconstruction was accomplished thanks to the efforts of the
metropolitan Bishop Evgenios, for which there is a funerary inscription
on the south wall. The church is a three-aisled basilica dedicated to
three celebrations: the central aisle of which is dedicated to the Birth
of the Timios Prodromos, the south to the neo-Martyr Agios Georgios
‘the one in loannina” and the northern to the Annunciation of the Mother
Mary. It has more very interesting icons.

Church of Agios Dimitrios, Samakov

The church of Agios Dimitrios at Samakov was constructed in the 1940s
on the groundworks of an older church, erected by the Bishop Evgenios
in 1834. Nowadays, it operates as a chapel for the Taxiarchon church at
Kavaki.
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AiBouoa tou EkkAnotaotikou Mouoeiou lepdc MntporioAewe =dvene
kat MeptBewpiou.

A hall of the Ecclesiastical Museum of the Metropolis of Xanthi and
Peritheorion.

Church of Akathistos Hemnos

The temple of the Akathistos Hemnos is a three-aisled basilica constructed in
1861 on the foundations of an older one of a much smaller size. From its icons
the one depicting Mother Mary holding the new-bom child is of particular
artistic value, dating back to the 16th century. Its chancel bears some interesting
icons, made by the painter Nikolaos from Haskdy of Constantinople, such as
that of the Holy Trinity, of Timios Prodromos and of Christ.

Church of the 12 Apostles

The church of the 12 Apostles is located on the neighborhood of
Chatzistavrou, which was built and developed towards the end of the 19th
century. The church of the 12 Apostles presents an interesting historical
course. Its construction decision was taken on the 20th of September
1897 by the Elders of Xanthi under the initiative of the metropolitan Bishop
loakim Sgouros, since the latter anticipated the upcoming expansion of the
city and the settlement in the area of the Bulgarians who were supporters of
the Bulgarian Exarchate. The land was provided by the daughters of Stavros
Chatzistavros, Polyxeni P. Kougioumtzoglou and Evangelini K. Bika. Yet the
Ottoman authorities was stalling and as a result, its construction began only
in 1907. The church entails neoclassical and neo-Byzantine features.

Ecclesiastical Museum of the Metropolis of Xanthi and
Peritheorion

The Ecclesiastical Museum the Metropolis of Xanthi and Peritheorion is
hosted at the Monastery of Panagia Archangeliotissa and specifically at its
eastern wing. The metropolitan Bishop of Xanthi Antonios was the person
responsible for the collection of the museum that took place in the early
1960s. Its exhibits date to a time-spam from the end of the Byzantine period
up until the beginnings of the 20th century. They comprise constitute a
panorama of the Byzantine and post-Byzantine art of Thrace.

: g‘:.ilr_‘.:—l‘;%ﬁ'ﬂﬁ%

Naég 12 AmooToAwv

ToroBemuEVoC 0T OUVOIKIa XatdnoTtadpou, N oroia SnuIoupyNBNKE Kat
avarrtuxdnke mpoc ta teAN tou 19ou awwva, o Nade twv 12 AnootdoAwv
Tapouotdlel evdlapEpouoa IOToPIKA Topeia. ST 20 ZerttepBpiou 1897,
n dnuoyepovtia e ZAveng ano@dolos, Ye MPWTOBOUAI TOU UNTOOTTO-
A lwakeiu Syoupoy, va TIPOXWENOEL 0NV AVEYeE0N Tou vaou, KaBwg
£BAeMe MV £MeEXOUEVN EMEKTAOT TG TIOANG AAAG Kal TNV eyKATAoTAoN
omv neploxr Bouhydpwy mou fitav oradol g EEapxiag. Ot 0BwUaVIKES
APXEQ OUWS KWAUCIEPYOUOQY, e AMOTEAEOUA N KATAOKEUN TOU vaou
va Eekivioel LOAIC To 1907, To oKATEdO TO MApaxXWENoAV Ol KOPES ToU
>tavpou Xatdnotadpou, MoAuEEvn M. Kouytoupt¢dyAou kat EuayyeAn K.
Mriika. H Kataokeur Tou vaoy, ev TEAEL, OAOKANPWONKE To 1954. AlaBETel
VEOKAQOIKA Kal veoRuZavTivd OTolxe(a.
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EkkAnoi1aoTikd Mouoeio Tng lepdc MntpondAewg =avong
Kai MNepi1dswpiou

To ExkAnolaotiké Mouoeio e lepde MntporidAewg =avene kat
MepBewpiou phoEeve(tal oTov XWpo Tng Movrg Mavayiag Ap-
XAYYEADTIOO0OC, KAl CUYKEKPILEVA OTNV avatoAlk mtépuyd e
Ma ™ cUAAOYN Tou pouoelou, TIoU dNUIOUPYNONKE OTIC APXEQ TNG
dekaeTiag Ttou 1960, umelBuvog UTNPEEE O UNTEOTOA(TNG =AvOng
AvTiviog. Ta ekBEuatd tou mpogpxovtal and 1o TéAog e Bula-
VTIVAC TiEPLddou €wa TIg apx€g tou 2000 awdva Kat anoTeAouv
gva navépapa g Bulavtivic Kal g MeTtaBuavIivig TEXVNG TNg
Opdkng. ExtiBevtal ouANOYEC popnTwV eIKOVWY, EUAOYAUTTTA, KE-
VINUEVA AEITOUPYIKA UPACUATA, XELPOYPAPA KAl €VTUTIA AEIToUp-
VK& BBAla, kaBwe emione kat apyupd Aeltoupytkd okedn.



M. Apxiemiokormo¢ XpioTodouAo¢g

O MAKAPIZTOE XPISTOAOYAQZ, KaTd KOOUOV XPNOTOG
Mapaokeuatdne dletéAeoe APXIETIIOKOTIOC ABNVWV Kal
nidong EANGS0g e OpBddogng AvaToAkn g EkkAnclag v Tte-
plodo 1998-2008. Madi TPooPUYWY, Tou Kwvotavtivou Kat g
BaolAikng, yevwnenke omy =aven 1o 1939. H oikoyeveld Tou Ka-
Tayotav and mv ASPLavoUTioAn Kal EYKATAOTABNKE oty =Aven
HETA T 2uvBrkn e Aoldvng Otav fitav HOAIC SUo Xpovwy, N
olKOoYEveld Tou PeTaKOUoE oty ABNva. Ekel, gpotmoe oto An-
HOTIKO >x0Aelo <Kopangs kat Uotepa oto Asdvtelo Adkelo MNa-
moiwv. To 1962 arogoimoe and m Nopikr] ABnvav kat To 1967
and T OoNoVIKN ZXON, Vi TAPAAANAQ omoudace BuZavtivr
Mouoikr oto Qdeio ABnvwv. To 1982 uneRaAe ) SIOOKTOPIKN TOU
dlaTEIRN 0N GeoAoYIKA XX0A Tou AploToTEAEI0U Mavero -
ou Gecoalovikne Méxpl va AdBel To a&lwua Tou APXIETIOKOTIOU
MEPaoE arod dIAPoPeS BE0EIC Kal aEwuaTa evioe e EkkAnolag.
Katd ™ didpkela e apxlepatelog Tou dpuoe apKeTd QIAQv-
BpwTTKG BEULATA KAl CUVODIKES ETITOOTIES TIOU apopoUoay O
KOWVWVIKA {NTATA.
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O nepikaAAng Nade Tric Tou Gsou Sopiac.
The exquisite Church of God's Wisdom.




To MANPWS ayloyoaPnuevo eowtepIko tou I N. THe Tou Osou Sopiac.

The interior of the Church of God's Wisdom, fully adorned in icons.




Téuevog Axpidv

To Téuevoc Axpldv Bopioketat otnv MaAld MOAN, oTn onuePLVH OUVOL-
kia Tng Akpomidhewe 1 Axptdv Maxaleol (Ahrian Mahalle). To ouyke-
koevo TCaul eivatl pvnueio tou 160u altwva. AroteAstal and gvav
XWPO, TNV KEVTOIKA alBouca TpooeuxNg, KAl PEPEL VEATEPO SIAKOOLIO.
Exel xtiotel ye mETpee kal EUAodealéc.

Tépevog Toivdap

To Téuevog, Tou xTiomke To 1775, ovoudotnke €10t (Cinar) eaitiag
evoc mMAatdvou Tou BplokeTal otnv £(00dd Tou. O emoKEMMG Ba TO
Bpel 01O voTIoavatoAlkd medivd TuNPa TG mOANG. O pivapse sivatl
KATAOKEUAOWEVOS and AeUKO MAPUAEO WE MEYAAN empélela. >
BopeloduTIkA TAeUPd Tou TZaplou elival TooBETNUEVO £va VEKPOTA-
pelo mou mepIBAAAeTal and xaunAd Toixo. Avdueoa otouc TApoug
Uropel Kavelg va avayvwploet Ta pvnuela Tne UNTEPAC ToU KTHTOPA
TOU TEUEVOUG KABWGS Kal TNS KOPNC Tou, eV arouctdlel o tapoc
Tou (dlou Tou KTATOPA.

NapadooiakdC OIKIONOG ZaNaKWR

O Mapadociakdg OKIOUOC ZAUaK®B Xwpiletal and v undlotrm
=4vOn péow Tou motapoy KAouvBou. H 0UVOAIKY] KTaon Tou avEépxe-
tat nepinou ota 100 otpéupata. O okiopde nepExel 260 ISI0KMOoleC
HE OUVOAIKY erupdvela mepl Ta 58 oTpg€uuaTa Kal éon ermpavela
1BloKTNoWWY Tepl Ta 220 Tu.

SXETIKA Ue TNV TPOEAEUON TOU OVOUATOC TOU KUPLAPXOUV TPEIQ
epunveleq. Katd pla ekdoxn, Moogpxetal amnd Tn CaEoviky ALEn
«samakovis, TIOU XPENOLdoToloUvIay and toug >AEovec METAA-
Aoupyoug yia Ta Bapld pnxavikd ogupld, Ta oroia Kivouviav We
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Aptotepd. To TEuevog Axpldv, dnwe dlatneeital onueoa.
Ag&id. To mpdnuAo oto téusvog Tovdp.

Left. Ahryan mosque, as it is preserved nowaagays.
Right. The courtyard of Tsinar mosque.
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Ahryan mosque

The Ahryan mosque is located in the Old Town, where today lies the district
Acropoleos or Ahrian Mahalle. This mosque is a 16th century monument.
It consists of one room, the main prayer hall and it has a more recent
ornamentation. It has been constructed with stones and woodcuts.

Tsinar mosque

The monument, built in 1775, was named Cinar due to of a plane tree
that lies at the entrance of the monument. The visitor can find the
monument in the southeastern plain part of the city. The minaret is made
-with great care- of white marble. On the northwest side of the mosque,
a cemetery can be found surrounded by as short wall. Amongst the
graves, the tombs of the mother and daughter of the monument founder
are visible, while the tomb of the founder himself is missing.

Traditional Samakov settlement

The traditional Samakov settlement is separated from the rest of the
city by the river Kosynthos. It covers an area of around 100 acres. The
settlement contains 260 properties with a total area of about 58 acres
and an average property area of about 220 sgm.

Regarding the name Samakov, there are three interpretations.
According to the first one, it comes from the Saxon word "samakovi’.
This particular word refers to the heavy hydraulically-mobilized hammers
used by Saxon metallurgists. According to the second, it stems from the
Bulgarian words “samo” and ‘kovats” that mean “only” and "blacksmith”,
while according to the third one, it derives from the words "samo” and
‘kov” that refer to the verb “forge”. It is clear that the name Samakov is
connected to metallurgist activities.

Aplotepd. EEwTepIKN drioyn Tou Teusvous Toivdp.
Ag&ld. H ouyxpovn 086¢ Moog ToV OIKIOUS SaUAaKoB.

Left. Exterior view of Cinar mosque.
Right. The modern street to Samakov settlement.




Anoyn tou . N. TG Ggotdkou Kai, Seéid, To E0WTEDIKG TOU.

View of the church of Theotokos and, on the right, its interior.

Jewish cemetery

The cemetery, which is still preserved, is located on the road connecting
Xanthi to Diomedia, after the railway lines. It is fenced but deserted.
There are only a few graves left inside from 1923 onwards. The oldest
grave found in the cemetery dates in 1910 and the latest one in 1937.
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Culture Center of the Municipality of Xanthi

The Culture Center of the Municipality of Xanthi was founded in June
201 after the merger of the Cultural Foundation of the Municipality of
Xanthi "Konstantinos Benis” and the Municipal Library of Stavroupoli.
The purpose of the Cultural Center is to organize the activities of the
municipality. It deals with the organization of the major events of the
municipality, such as the Thracian Folk Festival and the Old Town
Festival, as well as with the organization of festivals, plays and concerts.
It is also responsible for the operation of the culture department housing
all the municipal cultural services, such as the municipal libraries, the
conservatory and the philharmonic of the municipality.







AadpaoTikd nayvidla oTo OeUAaTIKG MAOKO < AUVIOs.

Interactive games at the ‘Limnio” thematic park.
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“Limnio” thematic park

In the area ‘Limnio” a very beautiful thematic park is located, which is
suitable for strolls, relaxation and play for children. There are also very
lovely cafes where people can enjoy the view to the river Kosynthos.
Limnio is a theme park, on an area of about 11 acres, which, apart from
the natural beauty and the opportunity for entertainment, also offers
activities for the adults: modern urban equipment for the entertainment
of the citizens, as well as an extensive cycling network.

UdPAUAIKY evépyela. Katd pia dAAn ekdoxn, TPogpxeTal amnd Tig
BOUAYAPIKEG AEEEIC «OAUO> KAl «<KOBATGs, TIOU ONUAVOUV <OV,
<MOVAXA> KAl <O1OePAC, VK HIa TPTN avapEpel Tl MPOEPXETAl
amnd TG AEEIG <OAUO»> KAl <KOBs, TIOU TIAPATIEUTOUY OTO PAUA
<opuUPNAaTws. AveEapmtwe Tou mota ekdoxn eivat n aAndwn, nd-
VIWGS, gaivetal EekdBapa OTL To dvoua TauaKwB oxeTidetal ye ue-
TAAAEUTIKES BPACTNEIOTNTEG.

EBpaikd vekpoTaPeio

To vekpoTageio, To onolo owletal Y€l ONUEEQ, BPlOKETAL OTOV dPO-
1O =AvOng-Aloundelag, KETA TIC OIdNPOSPOUIKES YPAUMES. Elval Tiept-
QPayugvo, aANd gpelnwuévo. e autd untdpxouv Tagol amnd 1o 1923
kat petd. O maAaldtepoc TaPog Tou eviomiotnke sivat tou 1910 kat o
TeAeutaloc Tou 1937.

Kévtpo MoAiTiopoU Afqpou =aveng

To Kévtpo MoAttiopol Afuou =dvlne 1dpubnke tov lodvio tou 201,
HETA TN ouyxwveuon g 2téyng MoAltiopol Afuou Zaveng <Kwv-
oTavTivog Mmévngs kal g AnuoTikhg BiBA0BNKkNg StaupoumoAng.
YKomdg Tou Kévtpou MoAltiopoy eival 1 opyavwon Twv TOAITIOTI-
KWV dpA0TNPLOTATWY TOU SNHOU.

AoxoAe(tal Pe TN dlopydvwon Twv PEYAAwY ekdNAWCEWY ToU
oy, ONwe ol Bpakikée Aaoypapikeég EopTég, ol MopTég MaAldg
MoANG, 10 Mouolkd ®eoTIBAA «=Aven: MoAg Ovelpwvs, ot NopTEg
NeoAalac, Kabwe kat Pe TN dlopydvwon TAPAoTACEWY KAl Cuvau-
Aldv. Emiong, oteydlel OAeC TIG dNUOTIKES UTINEECIES TIOALTIOUOU,
Onwe N AnuoTikr BiALoBNKN, To Qdelo kat 1 PINAPUOVIKY] Tou An-
Hou Z&veng.

OelaTIKO MAPKO «Alpvios»

STov XWPOo Tou Aviou undpxel mAéov €va eEAIPETIKG BepaTikd
TIAPKO, TIOU TIPOOPEPETAL Yia BAOATA, XaAdpwon Kal Tatxvidt yia ta
nadid. Eivat éva Bepatikd Tidpko og €ktaon Tepitou 11 otpeupdTwy,
TIOU, EKTOC TNC PUOIKNAG OMOPPIAG KAl CUVETIS TNC eukalpiag yia
dlaoKESAON, TPOOPEPEL dPAOTNEIOTNTES KAl YIa peydAloug — oUy-
XPOVO AO0TIKO €EOTAIOMO Yia TNV Puxaywyia Twv MOATOV, Kabwg
KAl EKTETAUEVO TIODNAATIKO SIKTUO.
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Apiotepn oeAida. ModnAatédpouog
010 OeuaTiko Mdpko < AUvios.
Avw. SivipiBavi otnv gloodo e
MaAwdg MoAng.

Kdtw. To <MovondTt TG Zwnigs.

Left page. Cycle path at the <Limnio>
Theme Park.

Top. Fountain at the entrance of the
Old Town.

Bottom. <The Path of Lifex.
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Foundation for Thracian Art and Tradition

The Foundation for Thracian Art and Tradition is a non-governmental and
non-profit organization active in the field of culture and education. It was
founded in 1998 at the initiative of Mrs Virginia Tsouderou in order to
promote the cultural activities of the region, to develop infrastructure and
human resources. It has undertaken the restoration and management of
listed industrial monuments. The institution is active at various levels:
exhibitions of prominent artists, speakers of distinguished speakers,
concerts, multi-disciplinary seminars, opportunities to showcase and
promote Thracian artists, organized interventions in disadvantaged
population groups, activities based on pedagogical interventions and
many more. The aim of all these actions is the promotion of cultural
memory, the creative expression of imagination, the development of
critical and reflective thinking, the spread of local traditions and culture
throughout Thrace, the strengthening of social cohesion and the creation
of cultural capital.

" -_l-_-‘_!‘..rm;.:h. P

‘13pupa Opakikie Téxvne kai Mapddoong

To 18pupa Bpakiknie TExvng kat Mapddoong eivat évac un KuBepvn-
TIKAG, Un KEPDOOKOTIKAS (POPEAS TIOU SPACTNPIOTIOIE(TAL GTOV XWEO
ToU MOALTIoMOU Kat TNS ekmaideuong. 15pUdnke to 1998 pe TiowTtoBou-
Ala g Bipywiog TooudepoU kat oKoTO TNV avadelEn Tou TIOAITIOHoU
™G TMEPLOXNG, TNV QvATTTUEN UTIOSOUWY Kal avOpwriivou duvauikoU.
‘Exet avaAdBel v avaoThAwon Kat dlaxeiplon Blopnxavikwv diatn-
pontéwv pvnueiwv. To Bpupa dpactnplomole(tal oe TokiAa emimeda:
EKBEOEIC KATAEIWHEVWY KAANTEX VDY, SIANEEEIC DIOKEKQIUEVWY Ol
ANTWV, CUVAUAEG, TIOAUBEUATIKG ogulvdpla, sukalpiee avadelEng Kal
TPOROANG BPAKIWTWY SNUIOUPYWY, OPYAVWHEVES TapeuBdoelc oe
LELOVEKTOUOES TANBUOUIOKES OUAdEC, dPaoTNOIOTNTEG BACIOUEVES
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To 18puua Gpakikng Texvng kat Mapddoone.
Aplotepd. MepIKEC amno TIC SpaoTnPIGTNTES.

The Foundation for Thracian Art and Tradition.
Left. Some of its activities.

oe emnefepyaousves MAAYWYIKES TIapeuBAoell Kd. ZKomdc OAwv
QUTOV TWV dPACEWV £lval N TIPOAYWYN TNC MOAITIOMIKAG MVAUNG, N
SNUIOUPYIKA €KPPAOT TNC Pavtaciag, N avdrmtuEn e KPITIKAG Kal
NG QVAOTOXAOTIKNAG OKEWYNG, N dAD00N TwV TOTIKWY TIapadooewy
Kal Tou ToAlTiopoU oe OAn ) ©pdkn, N evioxuon TG KOWWVIKNG
OUVOXNC KAl 1) dNUIoUpY(a MOATIOUIKOU Ke@aAaiou.



Mavoc¢ Xatrlidakic

MANOX XATZIAAKIY yevwnOnke otnv =aven otig 23

OktwRplou 1925. Htav yiog Tou diknydpou lewpyiou Xa-
TUdAKL ard Tov MUpBlo Aylou BaotAeiou PeBUuvou kat g
ANKNG ApBavitidou amd v AdPIAvVOUTOAN. H UOUOIKY eKTai-
deuon Tou dpxloe amd vwplic oe nAKia 4 etwv eixe Eekivn-
ogl YadnuaTa Tidvou Je TNV APHEVIKAC KATAYWYNS mavioTtola
ANtouvidv. Eykataotd®nke oploTikd otnv ABrva 1o 1932. >ta
dUokoAa xpoévia Tou B Maykoouiou MoAéuou, 0 veapde Xa-
TUBAKIC €Kave DIAPOoPa EMAYYEAUATA YIa va Blomoplotel. Tnv
dl1a TeP0d0 OUVOEBNKE e DIAVOOUUEVOUS Kal KAAANITEXVES
me emoxng onwe o Nikog Mkdtoog, o MWPYoS ZePgpng, O
Oduoogac EAUMRG kat o Mikne Gsodwpdkng. H gpyoypagpia
Tou Mdvou Xatdiddki, ekTtog Tou OTL sival TepdoTIa, ATOTE-
Ael éva amd Ta Mo oNUavTIKA KAAAITEXVIKA EMITEUYUATA TNG
oUyxpovng EANADac: iepthauBdvel 61 €pya yia to 8€atpo, 10
£ova yla 1o apxaio dpdua, 77 £€pya yla Tov Kivnuatoypdeo, 11
OPYAVIKG £0YQ, 36 KUKAOUG TOAyOoUdI®Y KAl Epya Yia Gwvr, 16
UTTaAETa Kal 3 Orepea.
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To ouvinonuevo olknua orou SIEUEVE N oIkoYevela XaTliddKL. EdW, o
OUVBETNG napakoAouBnoe 1a nmodta pabkuata mavou.

The preserved residence where the Hatzidakis family lived. Here, the
composer received his first piano lessons.

Le Grand Maison - Oikia yévvnong Mavou Xat{iddki

>e €va autoBloyPapiKd Keluevd tou, 0 MAvog XatdiddKIc, XapaKTn-
plCovtag TN vevéTelpd Tou =&ven, ypdeel: «levvnBnka oTiq 23 Tou
OKT®RPEN oMy =Aven, oty mapauudsvia MaAld MoAn, m dampen-
Téa=. To Ktiplo xTiomke ota téAn tou 190U awwdva, TV TEPI0SO TIoU
avolkodoun8nke kat n Biha AANAativn otn ©sooalovikn, dlatnpsl veo-
KAQOIKLOTIKA oTolXe(a kal kamota mou BupiCouv urapok. O apXITEKTO-
vag napaugvel dyvwoTog, mbavotata Suwg Htav Auotplakdce,. To avn-
velpe o ERpaiog emixelpnuartiag Isaac Daniel to 1890 wg <Le Grand
Maisons (To MeydAo Ty, evad pEXPL onuepa EXel AAAGEEL APKETOUG
TiThoug: Méyapo >apkoutoou, OiKovouikh Epopia Tou MeooroAéuou,
Taflapxia A Aéoxn Aflwuatikwv dpoupdg =dvang.

To olknua Arou YevVhHONKe 0 KOpUPAioC HOUCIKOOUVOETNS, Xapa-
KTNEIOUEVO WG QYO TEXVNG KAl WG IOTOPIKG dlATNENTED UvNUe(o,
avanaAalOnKe, ye armoTEAEOUA va TIapouotdlel ONUEPT LA HAYEU-
TIKN €IKOVQ, e AAUTIPES avaapaoTAoEIC Kal eEAIPETIKES TOLXOYPA-
pleg 0g GAOUG TOUC XWPOUG TOU, ATMIOTEAWVTAG OTOABL QVEKTUNTNG
a&lag yia v =aven.



Le Grand Maison - Manos Hatzidakis House

The house where the great music composer was born, Grand Maison, was
constructed towards the end of the 19th century, at the same time that
Villa Allatini was rebuilt in Thessaloniki and it has neoclassical elements
as well as some baroque ones. The architect remains unknown, yet it is
quite likely that he was Austrian. It was erected by a Jewish businessman,
Isaac Daniel, in 1890 as 'Le Grand Maison” and since then, it has received
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numerous titles: Sarkoutsos Mansion, Internal Revenue Service (during the
Inter-war period), Brigade or Xanthi's Garrison Officers Club.

The home of the leading music composer has been deemed a work
of art and a historic listed monument. It has been restored and hence,
it presents today a truly magical picture, with brilliant illustrations and
unigue wall-paintings in all of its rooms, being a jewel of unparalleled
value for Xanthi.

Kripio MouZagpép Mrmén

To <kovdkt Tou MouZagép Mréns oty 086 Mdpkou Mndtoapn 46,
070 BopeloavaTtoAkd dkpo g ouvolkiag Souvve, eival éva ard ta
naladtepa ktipla e MaAldg MEANg mou €xouv dlaowBel. ZUupuva
HE TIG TNYEQ TToU DIABETOUUE, KATAOKEUGOTNKE TO 1848 amd OUCOUA-
LAVO KTNUATIa TNG TiepLoXNC Kal £xel oTolxela g vidriag Aaikng ap-
XITEKTOVIKNG. Exel kataokeuaoTtel and AlBodour| kat anoteAeital and
LOOYELO Kal 3U0 0pdPOoUG, eV OXNUATIZEL va <. AlaBETel peydAec
oelpéc napabupwy, evd Ta dwudtid Tou Bplokovial oToug dUo 0po-
Pouc YUpw arid Tov HEYAND KEVIPIKO XWPEO UnodoxNe. To eowTePIKA
NG KATOIKIOC PEPEL ONUAVTIKY] YPATTTH dIAKOOLNON, TOLXOYPAPIES Kal
opopoypapiec. To KTplo mpootatelsTal TIEPIUETPIKA aTid TolX0, WOTE
va eunodietal n opatdmta and tov dAUo.

Mouosio duoikne loTopiacg

To Mouoelo duoikic lotopiac =dvBne Bpioketal oTtov MaAd XWEO
Tou dacikoU puTwplou, oTNV 084 Aoipdvng, Tou eixe dnutoupynOel e
LEpluva Tou Aacapxelou =dveng. Steydletal oe £va TAoUola dlaKo-
OUNUEVO KTIDIO KAl MAPOUCIAEL XAPAKTNPELOTIKG delyuata g XAw-
pdag kal e mavidac Tou vouoy, aAAd Kat METpwHaTa. To Mouoeio
duoikng loTtoplag, o emokénmg Ba det mdvw and 80 evIunMwolakd
TaPIXEUUEVA €(dN mavidag g =Aveng (AUkol, aypldyateg, dpveaq, ae-
1ol KA.).

Nalap:
H 10TopIkr| mopeia Tou Tiadaptod TG =Aveng eival paked, xavetal de oy
00wuaviki Tepiodo. Ot TPWTES IOTOPIKEG AVAPOPES avdyovTal oTov 150
awva, og dMYNOEIQ TAEBIWTWY 0TN OpAdKN. EpEuvidvIac ASTITONEPWS
TIc TMyES, aivetal 6Tt Ta dopIkA oTotxela Tou malaptol dev UETARAY-
Brkav péoa oToue alwves Autd mou GAAGEQY fTav Ta i8N Twv euro-
OEUMATWV KAl TWV TIPOIOVTWY ToU UTopoUoe KAVEIQ va TioounBeutel. Ma
uia mepiodo Asttoupyoloe we wayopd, evdd Yia pia AN we ayopd
OTIWPOKNTEUTIKWY. Autd Tou emtiong GAAaEav ftav 1) ToroBeadia kat 1
nuépa dieEaywyng Tou, Kabwg XwWpog Tou €we To 1920 Atav n onuepivi
KeVTOIKY) TAQTE TIg KUPIAKEG,

To &avOuhtiko Taldpt aroteAel €vav and Toug o oNuAvTIKoUg Oe-
ouolg avdarmruing via to unaiBplo eurdplo o Bopeia EAAGSa. Eival
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levosic

H toriky) kouZ{iva Tng ZAveng, Tiou avadelkvUel TNV TTOAUTTOAITIOUIKO-
TG TNG, MOOOPEPEL pla OASTEAQ TOWTAYVWEN eumnepia. H =&von
TOOOPEPEL YAOTOIMAPYIKES ATIOAAUOEIG HEYAANC TIOKIAQG: TUKAVTL-
Ka ooutCoukla, Aaxuatlolv Kal KeUMAT, KaBoupud, TIAoTOUPHd Kal
MOOTOUPHAdOTITEG, KePAASTIOUAA Kal doTpaka amd tn Biotwvida,
aPVAKL HE YIOUPKEDES, OlporacTd YAUKA (0duaAl kat oapayAl), ava-
TOA(TKa YAUK{opaTta, otporiaoctd YKeAV proxtod, Bsomgota Torkd
Kpaold Kal Téoa AAAa. Ztnv =aven, kdBe oupaviokog Ba ueivel and-
AUTA IKAVOTTOINUEVOG,.
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Building “Muzaffer Bey”

The "Muzaffer Bey” lodgings (‘konaki’) at 46 Markou Botsari Street, at the
northeast corner of the Sunne district, is one of the oldest buildings in
the Old City that have survived. According to our sources, it was built
in 1848 by a Muslim landowner in the area and it retains elements of
local folk architecture. It was constructed of stone and consists of a
ground floor and two more floors, forming a shape of a parallelogram
missing its bottom line. It has large rows of windows and its rooms are
located on the upper two floors around the large central reception area.
The interior of the house has significant decoration, wall and ceiling
paintings. The building is protected perimetrically by a wall in order to
prevent visibility from the road.

Natural History Museum

The Natural History Museum of Xanthi is located in the old forestry
nursery, in Doiranis Street, which was created under the care of Xanthi's
forest inspectorate. It is housed in a richly decorated building and
features typical samples of the flora and fauna of the Prefecture, as

well as rocks. At the Natural History Museum, the visitor will see more
than 80 impressively stuffed fauna species of Xanthi (wolves, wild boars,
vultures, eagles and more).

Bazaar (open-air market)

The history of the bazaar of Xanthi goes back in the Ottoman period.
The first historic references date to the 15th century and are found in
narrations of travelers in Thrace. Researching thoroughly these sources,
it becomes apparent that the basic core, the structure of the bazaar did
not change throughout the centuries. What changed were the types of
merchandise that one could find in the bazaar and its location. For a
period of time it operated as a livestock market, while for another it was
a market for fruit and vegetables. What also changed was the location
and the day it used to take place, as its venue up to 1920 was the
current central square on Sundays.

The bazaar in Xanthi is still one of the most significant institutions for
the development of open-air commerce for Northern Greece. It attracts
thousands of visitors throughout the whole year, while it is a place
of commercial coexistence between different ethnicities, traditions and
religions, something that provides it with a variety that is not easily
found in other open-air markets.

Flavors

The local cuisine of Xanthi, which highlights its multiculturalism, offers
a whole new unprecedented experience. Xanthi offers gastronomic
delights of a wide variety: spicy smoked ham, lahmajoun and kebab,
kavurma, pastourma and pastourma-pies, small striped grey mullets and
shells from lake Vistonida, lamb with yufka (type of past), syrup sweets
(samali and saragli), oriental pastries, syrup gilin bochtsa, wines and so
much more. In Xanthi, every palate will be fully satisfied.

Apiotepd. MAouota n torkn kouliva, kabwe Exel dexBel ermdpdoeic ano
AvatoAn kat Adon. Ag&id. Ot eykataotdoeic e AnuoTikiG Ayopdg.

Left. The local cuisine is rich, since it has been influenced by East and
West. Right. The Municipal Market facilities.
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Aaoypa®iké Mouosgio =avenc

To Aaoypapikd Mouoeio =Avene dnutoupyndnke amnd m dAomnpo-
050 Evwon ZAaveng (PEZ). Ztic apxéc tou 190U aldva enektddnke
OTa apXOoVTIKA okfuata KouylouptldyAou Kat Kahoudn, ula kat o
QPXIKOG XWPOC ToU Houae{ou NTav apKeTd JIKPAOG, EVK Ta eKOEUATA
Tou TIOAAA. To KTiplo daBETEl TOIXOYPAPES TIOU XPOoVOoAoyouvTal
and 1o 1880 kat gihotexviRdnkav and Bauapouc kat lepuavouc. O
£OWTEPIKOS DIAKOOUAC TOU avadelKVUeL TO OIKOVOUIKO KAl KOVWVI-
KO eninedo twv naAadTepwy Katolkwyv Tou. To Aaoypapikd Mou-
oelo Zavene kpuBel Evav Bnoaupd Tapddoons YewPYIKA gpyaAela,
OKQAIOUEVEG KAOEAEQ OTIG Omoleg QUAdCOOVTAV KelNAla, upavtd,
KOOWNUATA, AONUEVIES TIOPTIEG, TOERPEDES, OTIWG KAl POPECIEC ATIO
OPaKIVTES, XapakaTodvoug kat Movtioug.




Folklore Museum of Xanthi

The Folklore Museum of Xanthi was created by the Progressive Union
of Xanthi (FEX). At the beginning of the 19th century, the mansions of
Kougioumtzoglou and Kaloudis were extended, since the original space
of the museum was quite small and its exhibits were numerous. The
building features wall paintings dating back to 1880, which are drawn by
Bavarians and Germans. Its interior decoration highlights the economic
and social level of its former inhabitants. The Folklore Museum of
Xanthi conceals a treasure of tradition: rural instruments, carved chests
that would be used to store heirlooms, jewelry, silver buckles, textiles,
traditional dresses -Thracians, Sarakatsans and Pontians- and more.

Mepikd andé ta ekBsuata tou Aaoypapikou Mouoeiou =dveng.

Exhibits hosted in the Folklore Museum of Xanthi.

MéArrw MepAig

MEAINQ AOIFOGETH, meptoodTeEPO YVWOTY UE TO OVOUa

Tou ouliyou Tne, MepALE, Tav HOUCIKOAOYOC Kal Ado-
vodpoc, evw dpuoe Tov oUANoYo «Mouoikd Apxeia g Ma-
padoong> (M&ov Kévtpo MikpaolaTikwy >Tioudwv). H MEATw
MepAlE yevwnOnke otnv =aven To 1889, evw ueydAwoe otV
KwvoTavtivounoAn. Exoviag capn mpocavaToAlopd oTtn HUou-
olkoAoyia, oUoa TuavioTela, Tye ot 20PRAVN Kal MapaKo-
AoUBnoe padnuata VEwv eAANVIKOV amd tov lumép Mepvo
(Hubert Pernof), evay ouveypa®e ) dlatpipr] Mg yia 10 EAANVL-
KO dNUOTIKG Toayoudt. Xm TaAAa yvdplos Kal Tov PEANoVTA
oUtuyd g, OKTdBo MepAiE (Octave Merlier). MavtpedTnkay TO
1923 kal 10 1925 petakduloav otny EANGDa. H MEATIW £yive
gpeuVNTPLa, eV 0 OKTABIoC dleuBuvthc tou TaAAKoU IVoTL-
ToUTOU. ZTOXOC NG ATAV N PWVOYPA@Nnon Kat 1 Katayeaen
NG UIKOAOIATIKAG MAPASOCIOKAC UOUCIKAG KAl UAOTUPLAV.
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Mouocio Mapadooiakig Popeoidc Tou Aukeiou EAAnVISwvV
To Mouoeio Mapadootakne ®opeotdg tou Aukeiou EAANVDwY dnul-
oupynenke 1o 2009 kat PIAoEeve(Tal OTOV XWPO OMou oTeyddeTal To
AUKelo EAANVIdwV =dvene, oe €va avamnaAalwpevo napadociakd KTi-
P10 AEIOAOYNC APXITEKTOVIKAG TIOU PEPEL VEOKAACIKG SIAKOOO. ZTO
pouoeio extiBeTal N Teploucia Tou oUAAGYOU, N oTola ATIOKTHONKE
evide 34 ypdvwv and v dpuor Tou. To pouosio otoxelst oV
avddelEn mg miololac eAANVIKAG Popeotdg, divovtag €upaon ot
BPaKIWTIKN. EkTBevial aubevTkEG popeolég, KABWS Kat TIOTA avTi-
Yoapa auBEVTIKWY QOPECIWV arnd TMANBWEA MePLOX®Y TG EANGSAG,
padl pe ta Koouuatd Toug.
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Traditional Dresses Museum of the Lyceum Club of Greek
Women

The traditional dresses Museum of the Lyceum Club of Greek women
was established in 2009 and is hosted at the same place with Xanthi's
Lyceum Club of Greek women, in a restored traditional building of
significant architecture with neoclassical decoration. The exhibits are
the Club's dresses, which was acquired over the past 34 years since
its foundation. The Museum aims to highlight the rich Greek dresses,
emphasizing the Thracian ones. The displays are authentic dresses,
as well as perfect replicas of authentic dresses from many regions of
Greece, along with their jewelry.

MvakoOnkn AQuou Zavenc

H MivakoBNkn tou Afuou =dvBng giloEeve(tal oe éva and Ta raAat-
OTEPa KTiopaTa MG TOANG, e AAKO HAKEDOVIKO XAPAKTHOA, XApa-
KTNELOTIKS delyua TN MapadooIaKAG KATOKIAG Twv uéowv Tou 19ou
adVA. 2TO EWTEPIKO ToU deOTIOZOUV TA OaxVIoId Tou 0pOPou, EVK
OTO E0WTEPIKO TOU O TAOUOIOC EUAIVOC KAl EUAOYAUTITOC DIAKOOUOG,
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Ol 0POPOYPAPIEC KAl Ol dAKOOUNoEG. Ta dwudTid Tou BplokovTal
og TUTIKA dIATaEN, yUpw amnd v KevIpKA okAAA. H rivakoBrkn €xet
ovopaoTel «Xpnotoc MauAidngs, mpoc TRV Tou =avaiwtn (wypdpou
mou dwploe miepimou 30 €pya tou. MeTtd Tov BAvatd Tou, N KANpo-
vopog tou Zwn MauAidn dwploe MEPIOCOTEPOUC TIVAKES TOU OTNV
MvaKoOnKN.
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To KTipto e STEyne lpauudtwv kat Texvav Afuou =dveng.
The building of the House of Arts and Letters of the Municipality of Xanthi.

Art Gallery of the Municipality of Xanthi

The art gallery of the Municipality of Xanthi is hosted in one of the oldest
buildings of Xanthi, with a folk Macedonian identity, a typical example
of the traditional residence of the mid-19th century. The exterior of the
building is dominated by the sachnisia (type of bay window typical
in the Balkans) of the upper floor, while its interior entails rich wood-
carved decorations, ceiling paintings and ornamentations. lts rooms are
in a typical layout, around the central staircase. The art gallery is named
‘Christos Pavlidis” after the painter from Xanthi who donated around 30
of his works. After his death, his successor, Zoi Pavlidi, donated more of
his paintings to the gallery.
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Dimokratias Square - Central Square

The central square of the city, or else Dimokratias Square (Square of
Democracy), is by itself a significant monument of Xanthi, since during
the last years some of its former glory started to appear once again.
It was first designed in 1870 and ever since then, its design has been
altered with numerous interventions, the highlight of which has been the
construction towards the end of the 1880s of the great clock of the city.

Old Town Hall

Until 2013, the Town Hall was hosted at the mansion of a tobacco trader
from Xanthi, in the Old Town. It was built around 1880 by the tobacco
trader Moses with local sandstone, from the quarries of Mandra (village
in Xanthi Prefecture) and granite from the Rhodope Mountain. It has an
impressive decoration, its double central staircase, as well as its carved
ceilings. Nowadays, its restoration is implemented with various technical
interventions that aim in preserving the architecture of the building.

| AMIATEAEEANTEX AHMAPXOL EANSHY
TAIRF EPERAR 11— 1
MEPOECYMET EFITOAOACE 2 = 1923
AAAAIRERE TCEQPMOL 153 = 1924
RATPORITAMGL TEOPTIOD 1924
EATIFTREOTADY  EYPIIIANT 1824 — 134
EIFHITIANE ETTRAAIOY a4 — 1as
ECTIAAL | TFUITOL 13y —
* NFHITIARI . ATCRAAION = e
BARAMODOTACE  SE0S 40T 144 — 148
TPHITIARE  OFFWAAIGY 1A 1A
NAFACEETAIANT EONEITANTIHOL G — 1%
IFRITIANT  WYTRAAION w1 — 158
BAFIAFIAABT = BALIADIOL 15 - 1a5E
, AAMAT  TABFIHA -
Mapuapivn BALEDBOYAOD  LTATPOL L TR
nAdka ue Toug m‘“ﬁ‘ﬂ* E - ::
dlateAéoavteg m ASARALIOT 1973 — B
. RIZARA 974 - iy
onuapxous * BATIARIAMNI  BATIACICE 7% = tara | -
omv REENRE  EOMITANTINOT LHES ]
, ARGIFIANE  #lAIODOL 1991 == 1990
gloodo Tou ETYAIANIANE  AIKAHA a9 — 2014
Anuapxeiou. ARMAPEOBOTACE  TAFAAAREOL = —
Former mayors’ \[ '
names on the L4 1]
marble, in front l_"‘ : 1
of the City Hall || ' ]
entrance. o ¥ - e

MAateia Anpokpariac - Kevrpiki MAateia

H Kevtpir MAateia aroteAel €va dlaitepo aflobeato me noAng
™Me =dvOng, uia kal Ty teAeutala meplodo Gpxloe va avaktd v
nEATEEN alyAn e ZxedIAoTKE Yia oW @opd To 1870 kat €KTOTE
0 OXedDAOUOC TNC HETARANBNKE pE TIOANEC TaPEUPAOELG, eV XAPA-
KTNOELOTIKY) UTNPEE 1 KATAOKEUN, TTPOG Ta TEAN TNG dekaeTiag Tou 1880,
Tou TiYpyou poAoylod g TIOANG.

MaAhié Anuapyeio

Ewg 10 2013, TOo Anuapxeio oteyaldtav 0To apXOVTIKO evog =avointn

karvéuriopa oty Malid MoAn. Xtiomke mepinou 1o 1880 and tov
KATVEUTIOPO Mwuor) de vIOTIO YA, Tipogpxduevo and ta Aato-
pela Tne Mavdpag, kat e ypavit ard m Poddmm). Eviunwotakd eivat
n mAoUola e0wTEPIKN dIAKAGUNGON, TO SIMAG KeVIPIKG KAIUAKOOTAOIO,
KaBWS Kal Ta TaRdvia Tou. THUEPQ, 1 OUvVTHENOoY Tou Yivetal e did-
(POPEC TEXVIKEG TIAPEUPRACEIS TTIOU OKOTIO €XOUV VA NV AAAOIWCOUY
NV APXITEKTOVIKA TOU OIKOBOUAUATOC,
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To KTipto Tou naAiou Anuapxeiou, To 1976.
Ag&id. H onuepiv drioyn tou AnuotikoU Meydoou.

The building of the old Town Hall, in 1976.
Right. View of the modern Town Hall.






Avw. Artoyn tou ABAnTIKoU KEvipou ASTIIAA. Kdtw. Dpyava yuuvaoTiking urtaiBolou xwpou otnv niateia tou
Euuoipou. Ag&ld. To naAid ynmedo tou AO. Zavong.

Top. Aspect of the ASPIDA Sports Center. Bottom: Gym equipment at the Evmoiros square. Right. The former Sports
Club of Xanthi stadium (AOX), in the city of Xanthi.
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Aptotepn oeAida. EowTtepikr) drioyn Tou KAEIoToU ynredou <AAEEavdpoc MnaAtatlrics. Avw. Aroyn tou
KAeiotou ABANTIKoU Kevipou <®IAnmog Auoioidngs. Kdtw. To véo ynnedo tou AO. Zavone.

Left page. Interior view of the indoor court <Alexandros Baltatziss=. Top. View of the Indoor Sports Hall <Filippos
Amoiridiss. Bottom. The new Xanthi F.C. football ground.




MNotapdc Kéouvboc

O motapde KéouvBog eivat and ekelivouc Tou dIATPEXOUV ATOKAEIOTIKA
Kal UOVOo To eEAANVIKS €dagpog. Myddet and TIC KOPUPES NG 0PO0EINAG
KoUAag (TuAua TNS KeVTpKNg Poddrmg), diatpgxet ta MNopakoxwpla Kat
TOV TIAPAdO0IAKS OKIOUA TNG =AvONS Kal, SNUoupywvTag gva avolyua
ota nedvd, ekBAAAEL 0TO BOPEIOBUTIKG TUAKA TNG BioTwvidag To évo-
ud Tou dev Ntav TiavTote KoouvBog, kaBwg nmapadidetal arod TIg TmMyEg
oV apXaldmMTa WS <Kooowvitngs.

BuZavTivé KdoTpo =avosiag

To BuZavTtivd KAoTpo TN =dveelag Bploketal ota Bépela NS onuep!-
VNG TIOANG, OTNV KOPUPN Tou ASPoU, WoTe va eAEYXel TN d0d0 MPOG
v evdoxwpa Kal v Kothdda Tou Néotou. XpovoAoye(tal and tov
120 awva uX. To oxAua Tou eival akavovioTo, Je TNV aKPOTIOAN Tou
va OeoTolel eTuBANTIKA. Exouv dlaowdel apkeTd TUAHATA TWV TEIXWDV
Tou, TIUPYOL, BOAWTES OTEPVES KAl TOEWTES TIUAIDES.

Aplotepd. SUyxoovn Yépupa oTov motaud Keouveo.
Avw. Tunua tou BuZavtivou KdoTpou NG =dveeiag.

Left. The new bridge above Kosynthos river.
Top. Part of the Xantheia byzantine castle.







River Kosynthos

The river Kosynthos is one of those rivers running only through Greek
lands. It springs from Koula mountain range (part of central Rhodope
mountain range), it runs through Pomak villages and the traditional
settlement of Xanthi, creating an opening in the lowlands, and it flows
into the northwestern part of lake Vistonida. lts name was not always
Kosynthos, since in antiquity it comes up in the sources as "Kossinitis”.

Byzantine castle of Xantheia
The Byzantine castle of Xantheia was constructed north of the modern
city, on the top of the hill in order to retain control of the access to the
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mainland and the valley of the river Nestos. It dates to the 12th century.
Its shape is iregular, with its acropolis imposingly dominat to the top
of the hill. There are many parts of its wall still standing, some towers,
as well as some arched tanks.

Avw. H véa nedoyspuoa otov notaud Koouvoo.
Ag&ld. Xwpog avayuxnic SimAa oto motd.

Top. The pedestrian bridge over Kosynthos river.
Right. Recreational space next to the river.
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E AMOXTAZH 20 XIANIOMETPQON BopeloduTikd Tng =Gv-

Onc kat og uPdueTPo Tepinou 130 pEtpwy and My emed-

vela g BdAaooag BplokeTal n ZTaupouroAn, 1 XWea Tou

BpakikoU GUACU Twv apxaiwv Aldv. To dvoua <XtaupoU-
TOAN To anékmoe and 1o 1920 kat Yetd, Kabwe gwe tdTe Asydtav
<levikiot=. Katd v oBwuavikh Teplodo, n eupUtepn TePLoXN ETOL-
K{OoTnKe and HOUCOUAUAVOUS, evd oTadlakd MoAAo( vidriol odnyou-
vIav oTov eElohapioud. Asv sival Suwe yvwoTd KATA TIOoOV O XPl-
OTIAVIKOC TIANBUOUAC YEVIKWG TNG MAPAVESTIAC TIEPIOXNG EEIOAAUI-
OTNKe padikad v enoxn tou Mexuét A" (1648-1687), dnwe ot KATOIKOL
NC 0pevig Poddmmg. AyvwoTo mapapével riong, yia 6Aa ta xweld
™me MePLoXNG, To av, Snwg n MOAN e ZAveng, LoomedwinKav oTouc
KATaoTpoPIkoUg oelopolg Tou 1829.

AuTé Tou yvwpiloupe Suwe eival 4Ty, dnwe OAn n Teptoxn, €101
KAl N 2TaupoUTioAn avBnoe OIKOVOUIKA PE TNV Avodo
MG KAMVOTIapaywyna. H ke KwudmoAn eEeAixOnke
0€ ONUAVTIKO KEVTOO KATVOKAAAIEQYELQG, YEYOVAG TIOU
™MV 0dNyNoe Ot OIKOVOWUIKA eUMdPEla, Ta KATAAolma
Mg orolac e&akoAouBouv va sivat egpavr] otnv apxl-
TEKTOVIKA TNG. ZWlovTal akOua KaAodlatnenuéva oiKn-
HATA TwV apXwv Tou 2000 atwva, Siwpoda, ABOKTIoTA
Kal JE VEOKAQOIKG HOTIRa.

TN HaKPd €MOXN TWV TOAEUIKWOV AVATAPAXWY AT
Toug Bahkavikoug MoAéuoug éwe T AREn tou B Ma-

Aptotepd. To naiaid Anuapxeio e STaupoUunoAng.

Opeivi opopPia

vkoouiou MoAéuou, N ZTaupoutoAn, dnwg kat dAn n meploxn, Blw-
oe T ouxvn evaAhayn e€ouciag ueTaty Boulydpwy, EANAVwY Kal
reppavayv. Tautdxpova, 1 BvoAoyIkr oUoTaon Tou TANBuouoy dev
grnage va uetaBdAAeTal Kabwe ot BoUAyapol KATAKTNTEG eYKabI-
oToUoav eT0IKOUG, EV® Ue TNV avTaAAayr Twv MANBuouwy Tou 1923
N TauPOUTOoAN d€XTNKe TESoPUYeS atd Tov Mévto. O TANBUoUAS
MG Suwe dev OTAUATNOE va PElWvVETAL, 1d{we ard T dEKAETIA Tou
1950 kat peTd, dtav TMAEoV ol TIEG oTa Kamvd eixav pelwbel Téoo,
WOoTe ol KAToIKOL dev KATAPepPvay va BlomopiovTal Xy TeAsutaia
arnoypagn, Tou 2011, ot kK&TolKol TG ZtaupoUnoAng NTav oAl 536,
dtav 10 1940 doot Coloav OtV OPELVh KWHOTOAN Eemepvoloav
Toug 3.000.

Ma va PTAoeL 0 ETIOKEMTNG OTN ONUEPLVY] XTAUPOUTTOAN, EEKIVAVTAG
arnd v =4aven, dlaoxiCel mpwta 1o AukodpduLo kat v Koda Bpuon.
To tormio g dladpoung Kal Mg MePoxXNe YUpw arnd
N STaupoUnoAn eivatl TPAyUATIKA HaYEUTIKG: TTapBEvo
ddoog kat dévtpa 200 xpdvwy, mapadootakol eoUpvol,
XWPOoL avaPuxNQ Kal PUOIKES TINYES.

e andotaon Alywv XIAOPETowy amnd Tn Ztaupou-
TOAN, apivovtac Tiow TNV MaoxaAld, 0 EMOKENING
ouvavTd TO YPAPIKS XwEld Apuuld, Ye TNV Tiepipnun
ekkAnola tou Ayiou fewpylou. H ouykekpluévn mepl-
oxn elvat 1davikn yla TepmATNUa 0 OUoPPa dACIKA
Tott{a. H ZtaupoUrtoAn mpoopEpeTal emniong we Bdon

Left. The old Town Hall of Stavroupoli.
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Mountain beauty

N A DISTANCE OF 20 KM NORTH-WEST FROM XANTHI lies the
town of Stavroupoli, 130 meters above sea level. Stavroupoli was
the region of the ancient Thracian people ‘Dioi”. Its name is quite
recent, after 1920, since until that point it was called “Yenikoy”. During
the Ottoman period, the broader region was populated by Muslims,
while gradually the locals were turned into Islam. It remains however
unknown to what extent the Christian population of the region around
the river Nestos underwent massive Islamisation in the years of Mehmed
IV (1648-1687), like the inhabitants of the mountainous areas in Rhodope.
It also remains unknown to what extent all of the villages of the area
were completely destroyed -like Xanthi- by the earthquake of 1829.

It is quite certain though that Stavroupoli, like the rest of the region,
flourished financially due to the tobacco production. The small town
developed into an important center for tobacco cultivation, something
that led to its financial affluence, the remnants of which are still visible
in its architecture. Well-preserved buildings of the beginnings of the 20th
century, constructed with stone and with neoclassical style, still stand
in Stavroupoli.

During the long warfare period (Balkan Wars, First and Second World
Wars), Stavroupoli, exactly like the whole region, suffered numerous
changes of rule between Bulgarians, Greeks and Germans. At the same

Ag&id. H kevipikn Aateia e STaupoUnoAng.

Right. View of the Stavroupoli square.
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time, its ethnological composition never stopped changing, since the
Bulgarians colonized the region, while with the population exchange of
1923 Stavroupoli received refugees from Pontos. However, its population
had a decreasing tendency, especially after the 1950s onwards, due to
the price reductions in tobacco that resulted in lower incomes for the
inhabitants. Based on the latest census, that of 2011, Stavroupoli numbers
537 inhabitants, while in 1940 they were more than 3,000.

To arrive in Stavroupoli, the visitor, starting from Xanthi, follows the
road to the North, crossing the villages Likodromio and Kria Vrisi. The
route towards Stavroupoli and around it is a breathtaking scenery with
a virgin forest of 200 years old trees, traditional bakeries, playgrounds
and natural water springs.

A few kilometers from Stavroupoli, leaving behind the village Paschalia,
the visitor meets the picturesque village of Drimia with the famous
church of Agios Georgios. This area is ideal for walking in beautiful
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forest landscapes. Stavroupoli is also the ideal place for nature and
sports enthusiasts, as there is the possibility of kayaking, rallies and
mountaineering. Climbing on the hill of Prophitis llias, the visitor can
observe Nestos river and more. In the surrounding area, Livaditis, Komnina,
Kallithea, Neochori, the Cave of Livera and Kaliva are also worthwhile
visiting. Among the most important things to see in Stavroupoli are its
Folklore Museum and the Macedonian Tomb at Komnina.

Avw. To ermBANTIKG uEyapo orou oteydZetal T0 AnNUOTIKG ZX0Agi0
STaupournoAns. As&id. O o1dnpodpouIkos oTaduoc.

Top. The imposing mansion where the Elementary School of Stavroupoli
is housed. Right. The train station.
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yla Toug AGTeEIC TNG pUoNG KAl Twv OTop, agoU undpxet 1 duva-
TOTNTA VIa Kayidk, nracia, 4X4, aAAd kal opelBacia. AveBaivovtag
o010 Ulwpa tou Mpoentn HAla, umopel kaveig va diakpivel TIQ
kKauriuAec tou NEoTou, KaBWS Kat Ta Bpakikd TEUTn. XNy ToyUpw
neptoxn a&loAoya kat evdlapépovta uépn eival eriong o AsiBadi-
mg, Ta Kopvnvd, n KaAAB€a, to Neoxwpl, To ormhAalo twv ABepwv
kat n KaAiBa. And ta onuavtikdtepa dvnueia kat agloféata g
neploxng eivat o Makedovikde Tagog ota Kopvnvd Tng taupou-
noAng, otov omnoio yivetat avapopd napakdtw. Ektdg and ta 1o1-
YUpw a&loBE€ata, 0 EMOKEMTNG WTOPE( va TIePATEl EVOIAPEOOUTES
WPEC KAl eVTOG TNC XTaUPOUTIOANG. XAPAKTNEIOTIKO a&lofgatd g
elvat 1o Aaoypapikd Mouoelo.

Aaoypa@iké Mouogio ZTaupounmoAng

To Aaoypa®ikd Mouoeio >taupourioAne dnutoupyndnke to 1994 ue
PWTOROUAD Tou 1IBIWTN Ztalpou Kapaunatldkn. O teAsutaiog ou-
YKEVIQWVE YIA XPOVIA OTO Kapevelo Tou XwpeoU TAnBwpea avtl-
KEWWEVWY TIou BUuiZav pia dAAn emoxn, aviikelueva mou otyd oyd
yivovtav dxpnota Adyw Tng TeXVOAOYIKAG avdarTtuEng. H cuAAoYN
Tou dwpIloTNKE 0ToV AAUO STAUPOUTIOANG, O OTIOI0C UE TN OElPd TOU
daudpPwoe €va akivnto yia va m PAoEevnoel, avolyovtag €10l
0T0 Kowd 10 Acoypapiké Mouoeio ZtaupoUmoAng, mou Asttoupyel
og Kadnueptvr Baon.

XapakmEIOTIKG Sefypa Twv QVIKEIWEVWY TG OUAoYNC eival doa
oxeTiCovtal pe MV eEENIEN TOU PWTIONOU: AJUTEC A0ETUNVNG, TIETOEAAL-
ou, BUEANNG, pavol, pavapdkia KA. Avdueoa oty TANBWPa ekBeudTwy,
0 ETUOKETTMNG Ba Set AT, OIKIAKA OKEUN, YEWEYIKA pyaAeia, THAVA Kalt
XGAKIVa ayyeia, upavtd, koudouvia {Wwv, PWTOYPAPES He OTYUIOTUTA
TIEAOUEVWV ETIOXWV, KABWCS KAl MOUCIKA Spyava, OTwe YOAUUOPWVA.

Aplotepd. METoIvV0 HoVOTOED YepUpol 0TV MEPIOXY) TNC STAUOOUTOANG.
Ag&id. H | M. Mauueyiotwv Ta&lapxav.

Left. Stone single-arch small bridge at the region of Stavroupoli
Right. The Pammegiston Taxiarchon Monastery.



Folklore Museum of Stavroupoli

The Folklore Museum was created in 1994 by the initiative of Stavros
Karabatzakis. The latter collected for years in his coffee house numerous
objects of past times that were gradually becoming obsolete due to
the technological advancements. The collection was donated to the
Municipality of Stavroupoli, which in turn formed a property to host it,
thus opening up to the public the Folklore Museum of Stavroupoli that
operates on a daily basis.

A typical example of the collection’s objects are those related to
the development of lighting: acetylene lamps, oil lamps, storm lamps,
lanterns and more. Among the many exhibits, the visitor can see guns,
household utensils, agricultural tools, clay and bronze vases, woven,
animal bells, photographs depicting moments of past eras, as well as
musical instruments such as gramophones.

Stavros Karabatzakis has been collecting these items for over 50
years and his collection has been housed since 2001 on the first floor
of the municipal building that once housed the Tobacco Ephorate. In
the ground floor the exhibits come from donations and are related to
the traditional dresses from many regions of Greece. In addition, a room
has been shaped to be a typical Thracian room with its characteristic
furniture: a buffet with a mirror and a dining room.

Agfid. AoTIKG 0aAdvi Twv apxwv Tou 200U aiiva oto Aaoypapiko
Mouoeio StauoounoAng.

Right. Bourgeois living room at the early 20th century in the Folklore
Museum of Stavroupoli.




Macedonian Tomb at Komnina

The Macedonian Tomb is the biggest and most well-preserved
Macedonian Tomb that has ever been discovered in Thrace. it is located
south of Stavroupoli, quite close to the road leading to Komnina. It dates
to the 2nd century BC, according to its architecture and the few objects
found inside it. There may be some connection between the tomb and
a settlement that was discovered just 500 meters south, at the site of
Mytikas Komninon, that must have been inhabites from the Early Iron
Age (9th-8th century BC) to the Byzantine period.

This particular monument entails all the basic architectural features
that are typical of the Macedonian tombs. It is an underground tomb
consisting of a road, a vestibule and a chamber, which are covered with
arches. The entrance of the road was closed externally with rectangular
marble slabs, while at its other end, there was the door of the vestibule,
consisting of two pilasters and a lintel. The vestibule was connected
with the funeral chamber through a door constructed of monolithic
pilasters and a lintel, which was internally closed with marble doors.

The funeral chamber features two marble beds that have been placed
angularly, with marble double bedsides on both ends, while painted
decoration has been preserved at their bottom. It seems that in the later
years a third bed was added to the same space, which has not been
preserved. The floors in the vestibule and the chamber are made of
marble slabs, while at the beginning of their arch, there is a jewel with
lonic and Lesvian volutes.

The tomb was found open with its doors broken. What remained
inside were two small gold rings, a small golden bead and fragments of
figurines: three Eros figures and two female figures. The monument was
first visited in 1951 by the archaeologist Ch. Makaronas, who conducted
the first survey. He took up the main excavation in 1953, while in 1997 D.

ExBsuata oto Naoypapiké Mouoeio STaupournoAng.

Exhibits in the Folklore Museum of Stavroupoli.

O >talpog Kapaumat{dkng cuvéAeye autd Ta avTikelueva yia 50
xpovia kat TAEov n ouAAoyr| Tou oteydletal, and to 2001, otov Mpw-
TO 6POPO TOU dNUOTIKOU KTIplou Tou KAToTe pIAoEgvoloe v Ego-
pela Karvou. tov 100YElo XWPOo, Ta EKBSUaTa TPogpxovTal and dw-
peEC Kal oxeTiCovtal ye Vv napadootakn) evdupacia ard nmAndwpa
neploxwv Mg EANGdac. ErumnAgoy, €vac xwpog xet dlauoppwbe( £101
WoTe va anoteAel éva Tk BPAKIKG dWUATIO, Ue TA XAPAKTNPIOTIKA
EMIMAA — UTIOUPES, <UTI0PO> e KaBpEptn Kal Tparelapia.

Makedovikog Tapocg Kopvnvwv ZraupouroAng

O Makedovikdg Tdpog ota Kopvnvd Tng StaupoUrioAng aroTelel
TOV HEYOAUTEPO KAl TIIO KAAODIATNENUEVO TOU £(O0UC TIOU EXEL Ava-
KaAUPBel wg Twpa ot Opdkn. BplokeTal voTia g ZTaupoUmoAng,
QPKETA KOVTA oToV dpduo He kateUBuvon yia Kopvnvd. Exel xpo-
voAoynBel 010 TPWTO Mo Tou 20U alwva X, BEosl g apxlTe-
KTOVIKAC TOU Kal TWV AlYOOTWV QVTIKEIMEVWY TIOU BEEBNKav oTo
cOWTEPIKS Tou. Evdexouévwe utdpxet kamola oUvdeon UeTagy Tou
T&pou Kal evdg oKIopoU Tou avakaAUpenke woAle 500 uétpa voTi-
61epa, 0T B€on MUtikac Kopvnvay, o oroiog napouctdlel TepdoTia
dldpkela (wng — and v mE®iun enoxn Tou owdnpou (9oc-8oc at.
nX) wg ™ Bulavtivi nepiodo.

To OUYKEKPIWEVO pvnuelo @Epel OAa Ta BaCIKE QPXITEKTOVIKA
oTolxela mou mapouctddovTal TUTIKG 0TOUG HAKEDOVIKOUG TAPOUC.
Eivat évac xtotée undyelog 1deog, Tou anoteAs(tal and dpduo,
nPoBAAauo kat BdAauo, ot otolol okendZovial pe kaudpec. H kata-
oKeun Tou £xel Yivel e eyxwplo Udppapo Katd 1o YPeudoicddouo
odoTtnua Totxorot{ag, he loodo npoc ta dutikd. H eicodoc Tou dpd-
HoU E€KAElve EWTEPIKA HE OPBOYWVIEC HOPMAQOTIETOES, EVW OTO
AANO dkpo Tou €oTeke 1 BUpa Tou TiPoBaAduou, artoteAoluevn and
dUo mapaoTtddeg kal unépBupo. O mpoddAauoc, ye mAdtoc 313 ué-
Toa Kal PNKoG 212 HETPQ, ETIKOIVWVEL e TOV VEKPIKO BAANAUO HECW
BUpag mou aroteAe(tal arnd HoVOAIBIKES MAPACTADES Kal UMEPBUPO,
TO OTIOI0 EKAEIVE EOWTEPIKG HE HAPHAPIVA BUPOPUAAQ.

O vekplkdg BdAapog, he TAdTog 3,13 uETpa Kat piKoc 3,155 ugtpa,
dlaBétel 010 BABOG Tou dUO papudpLvee KAVES TIou €xouv TOTIoBE-
™mOeel YWwVIaKE, Ye papudpiva dImAd mpookepdAala ota dUo dkpa

TOUG, eV OTA TOdIA Toug €xel dlaowdel Lwypadiky dlakAoUNaoN.
daivetal 0TI, HETAYEVEOTEPQ, WIa TE(T KAVN £ixe mpooTelel otov
10 XWPo, N orola duwg dev €xel dlaowbel Ta ddneda oe MEOo-
BdAauo kal BdAapo aroteAodvial and HapudELlves TIAAKES, EVR
OTO onuelo drou apxiCel va oxnuatieTtal 1 Kaudea Touc UNApXEl
KOOUNTNG (apXITEKTOVIKS U€A0G 0To UPog dlapopoTioinong Twy Tol-
XOTIOUWV) HE LWVIKO Kal AEOBLO KUPATIO.

O T1Adpog BpEdnke CUANUEVOG, pe Ta BuPOPUAAG Tou ortaopéva. Ot
elxe anopeivel 0To e0WTEPIKS TOU NTav 3U0 KOG Xouod daxTuAidia,
uia piken xouon xavipa kat 8padouata and sOWAIA TIOU AVAKOUV O€
Toelc EpwTec kat dUo YUVAIKEES HOPPES. TO MVNUEID TO ETIIOKEPTNKE
VIa TIEWTN Popd 0 apxaloAdyog X. Makapdvac 1o 1951 kat Sie&ryaye
UIKEN avacka@ikn €poguva. O dlog aveéAaBe Kal TV Kuplwg avaokagn,
Tov OKTWRPto Tou 1953, evw 10 1997 0 A. TolavTAPUAAOG TIPAYUA-
TOTIOMOE OTEPEWTIKES EPYAOIEC KA, OE OUVEQYAOIQ WE TOV TIPWNV
AR ZTaupoUTIOANG, KATAPEPE VA EVIAEEL TO vNuelo og edIKS TPO-
YOQUUA yia v a&loroinon kal Ty avadel&r| Tou.




NeoToxwpia

Ot Adyol via va eriokepBel kavele ta Neotoxwptla eivat augtpntol, o
KUPLOTEPOC QWG elval N payeuTiki @uon. Mevikdtepa, N MapavéoTia
TIEPLOXTN XAPAKTNEIeTal and EAAeWn Mg viovng napouciag tou
avOPWTIVOU OTOIXEIOU, UE ATIOTEAEOUA TO QUOIKO TOTHO VA TIAPALE-
VEL eV TIOAAOIC avermpgaoTo. Mapanedpws Tou dpduou and =aven
TPOC ZTAUPOUTIOAN BEIOKOVTAL OKAPPAAWHEVA YPAPIKE XwELd, OTWG
10 Méya Eduolpo, o MEpakag, n Opeotivn, n loaia kat to MiAnua. >m
dladpoun mpog v loala o eruokénmg urnopsl va amoladost v
TIOAUPOPPIa Tou opetvou dykou e Poddrmg. Meta&l twv xwptdv M-
Anua kat Mpakag undoxouv MePIaTNTIKA HOVOTATIa Tou dlacCouv
ddon pe dpuc, KAOTAVIES, KAPUBIES, KOAVIEG KAl POUVTOUKIEG. Bopel-
6tepa, 01o 140 XINuUeTPO amd =Aven mpog >TaupouroAn, BplokeTal
0 Xxwpog avaguxne Kouag Bpuong, uta €ktaon 100 otpeuudtwy Tou
BlaBgtel 4t xpeldletal 0 TAEdDIWTNG PEUoES, YNoTaAPIES, TOUAAE-
Teq, POUPVOUG, KOUVIEG, YEPUPAKIA K.&. AkOua BopeldTepa, Y TOUG
AGTPEIC TNC MAVOPAUIKAG BEag, To xwPeld KaAABga TpoopEpsl ula
efape Tk B€a TC mpoc NATo opelvic MePLoxNe Tou NEGTOU Kal TS
KOIAGdaG Tou. To Xxwpld £xel mhouoia BAdoTnon, dpdova vepd, TIAR-
B0¢ dlaPopeTIKWOY dEvIpwy. Exoviag ma ¢rdost ot STtaupoUrnoAn
Kal 0Ta Yertovikd Kouvnvd, onuavtiké a&lobeato BpiokeTal Kovid ota
xwpld Avw kal Kdtw AiBepd. Xuykekpluéva, voTidtepd Toug €X0UV
dlatnenBel dUo eviunwotakd ormAata. lMa va yivel akoua Tio Opopen
n dladpoun, Ta Kopvnvd ouvdéovtal pe ta Avw ABepd pe AMBSoTpwTo
HovorndTl ghkoue 3 XIAOUETPWY UECA OTO TPACIVO.

Kabgva amd ta xwptd oAGKANENG TG MapaveoTiag MEPIOXNG Ma-
PEXEL KATL EEXWPIOTO Kal OAa pali KATL kKowvé: v anddpaon, v
Eeyvolaold Kal TNV NEepia Tou HoVadIKNG OMoPPIAC pUOIKOU TOTIoU
e eupUtepng meptoxng Tou NEoTou.

KdoTtpo KaAuBacg - lwvikd

To ppouplo €xel XTIoTEl OTNV KopuPpn Tou uPwuatog Kaiéc, oe uPo-
UETPO 627 UETPWV KAl 0g amdoTaon 4 XIAOMETOWY VOTIOAVATOAIKA
TOU eyKaTaAepEVOU XwploU KaAuBa. BplokeTal og BEon oTtoatnyIKiG
onuaociag, agou amnd To CUYKEKPIUEVO ONUEI0 EAEYXETAL HEYAND TUN-
ua TNe Kothddacg Tou NEoTou, evdd dlatnee(tal omTIKA enagn Ye AAAa
ppoUpla NS MAPAVEDTIAC TIEPLOXNG. To KATAOKEUAoE 0 BACIAGS TG
Makedoviag ®iArmog B miepinou 1o 340 1X, otn B€on mahaldtepng
BPAKIKNAG £YKATACTAONG TIOU XPOVOAOYE(Tal and v Me®Iun EMoxN
Tou owdnpou (9oc-8oc at TX.). To pPoUpIo XPNOILOTIOMBNKE Kal and
dAAouc Makeddveg Baotheic, dniwe o dikrrog E kat o Mepogag, and
Toug Pwualouc, aANG kat and tov louoTtiviavo.

H kuplwg eloodog Tou ppouplou eival N Aeyduevn <UAn tou Mpt-
drous, YA ovopaoia Tou ope\eTal OTO AMOTPOMNAIKS avAyAUPO Tou
OUWVUMOU BeoU Tou Bpédnke oe kovtvA andotaon. Mdvw and m ou-
YKEKPIWEVN TIUAN XT{OTMKE OE UeTAYEVEDTEQN TIEPI0D0, TOV 20 Aldva WX,
TePBOAOG, EVK AKOUA Wia TIAN UNdpXeL 0TO BOPEIO TUAKA TOU TIEPIRO-
Aou. To ppoUplo dIABETEL WA TIOAU ONUAVTIKY) KATAOKEUN, WA DEEAUEVT),
HEYANO TeXVIKG £0Y0 TG UNXAVIKAG KAl TG UDPAUAIKAG TG emoxNg. To
oxAua Mg eival autd tou peAloookdAadou, pe BABog 12 ETowy Kal KE-
yiom SldueToo 8 ugtpa. Exel kataokeuaoTe! pe AafeuTtols YwvIOABoug,
TIoU €X0UV £MeVOUBE( e apKETA 1oXUPS USPAUAIKS Koviaua.

Aplotepd. [eviki drioyn Twv NeoToxwpiwv.
Ag&id. To kdotpo KaAuBag-lwvikol.

Left General view of the Nestos villages.
Right. The fortress of Kalyva-loniko.
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Avw apiotepd, To Suvedplako Kevipo ota Kouvnvd. Ag&id, to Mouoeio <AAe&avdpog MnaAtatlnics oto Neoxwol Kdtw apiotepd, n nAateia Aapvava.
Ag&id, To MaAid AnuoTikG SxoAeio Apuutdc.

Top left, the Komnina Conference Center. Right, the <Alexandros Baltatzis= Museum in Neochori. Bottom left, the Dafnonas square. Right, the old Drymia Elementary
School.
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Triantafyllos continued and in collaboration with the former Municipality
of Stavroupoli he managed to include the monument in a special
program for its promotion.

Nestos villages

The reasons to visit Nestos villages (Nestochoria) are countless, yet the most
important one is their breathtaking nature. In general, the main feature of the
area surrounding Nestos is the lack of the intense human presence, resulting
in the natural landscape being largely unaffected. Along the road from Xanthi
to Stavroupoli, there are picturesque villages such as Mega Evmiro, Gerakas,
Orestini, Isea and Pilima. The route to Isea provides the visitor with the
opportunity to enjoy the diversity of the Rhodope Mountain range. Between
the villages of Pilima and Gerakas, there are hiking trails that cross forests with
oak, chestnut trees, walnut trees, skunks and hazelnut trees. To the north, at the
14th kilometer from Xanthi to Stavroupoli, the recreation area of Krya Vrisis can
be found, an area of one hundred acres that has everything the traveler needs:
fountains, grills, toilets, ovens, swings, bridges and more. Further north, for the
lovers of the panoramic view, the village of Kallithea offers an exceptional

view of the south mountainous area of Nestos and its valley. The village has
rich vegetation, water springs and a multitude of different trees.

Having reached Stavroupoli and the neighboring Komnina, a major attraction
is located near the villages Ano Livera and Kato Livera. Specifically, southern
of the villages, two impressive caves have been preserved. In order to make
the route even more beautiful, Komnena is connected with Ano Libera with
a cobbled path of 3 kilometers in the green. The villages of the whole area
surrounding Nestos, each one provide something different and all together
something common: escape, the carefreeness and the tranquility offered by
the unique beauty of the natural landscape of the wider region of Nestos.

Fortress of Kalyva - loniko

The fortress of Kalyva was built on an altitude of 627 meters, at the top of the
hill Kales, 4 kilometers southeast of the abandoned village Kalyva. It lies on
a location of strategic importance, since from that point an extensive part of
the river Nestos valley can be inspected, while more fortresses of the broader
region are visible. It was constructed by the Macedonian king Philip Il around
340 BC, upon a former Thracian settlement dating to the Early Iron Age (9th-
8th centuries BC), while it was used by more Macedonian kings, the Romans
and the Byzantine emperor Justinian.

The main entrance of the fortress is the so-called "Gate of Priapos’, a
name that was given due to the apotropaic (designed or believed to avert
evil) relief of the homonymous god found in close proximity. Above this
gate an enclosure was built in a later period, in the 2nd century AD, while
there is another gate in the northern part of the enclosure. The fortress has
a very important construction, namely a tank, a great technical work of the
mechanics and hydraulics of the time. Its shape is that of the beehive, with a
depth of 12 meters and a maximum diameter of 8 meters.

Aplotepd. MNavopauikr) droyn e euoutepns neploxnNe Kdotoou
KaAuBag. Agéid. Turkni oapakatodvikn KaAuBa oTov LUOUOEIaKO
OIKIOUO NG STAUPOUTIOANG.

Left Panoramic view of the broader area of the Kalyva fortress.
Right. Typical sarakatsani shed at the museum settlement of Stavroupoli.
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YPQ AMO THN MOAH THX ZANOHX. kat g dAn v €KTaon

tou Nopou =&vBng kuplapxel To QUOIKO TOTO: AVEYYL-

XTO &V TIOAAOIG amd To avBpwrivo XEEL, YVAGLO, apBévo,

dyplo kat adduaoto. H guon mou nepttptyupilet Ty =Av-
Bn, o Ngotog, Ta ddon oTa opelvd, ol KATAPEAKTEG OUVBETOUV Hla
npdotvn ToAITela Tou MPOCEEPETAl Yia KABe eidouc eEopuNoels.
O Noude ZdvBne mapéxel sukalpieg yia abBANTIKESG dpaotPLdTNTES
SAwv Twv edWv: meplnatog, opeBacia, nedonopla, tnnacia, undvio
oe ToTAuL, Kaytdk, pdgtivyk K.d. Eva oUvolo dpaoctnoloTATwy o
puUoN Tou Ba IKavoroNoouV KEOE ETIOKETTTN.

Motapdc NéoTtog

O rmotapdg Néotoc oy apxaldmta Aatpeudtav we Bedmrta. Eva
Koltaypa and YnAd Tpog Toug HAIdvdpoUG TOU Kal TNV ekBauBwTL-
Kr] OpoP®Id TOU PUOIKOU ToT{ou Tou Keltal oAdyupd Tou
apkel yla va kataAdBoupe yiati ot apxaiol tov Adtpsuav
oav Bed. O NEoToC OUYKATAAEYETAL OTA TIEVTE PEYOAUTE-
pa moTtdula ™G EAAGSac Alatpéxel UVOAIKA Wia Topeia
243 yihougtowy, Ta 130 ek Twv ormoiwv Bpiokovtal oe
eANVIKG €dagog. Mydcet amnd ta Boukyapikd dpn PiAa

O notauds NEotog.

Aptotepd. [pagikn dtadpoun dimAa otic 6x0s¢ Tou NEoToU.
Ag&id. H mapBsva @uon e eupUtepns MePIOXNG TOOOPEPEL
MOAAEC guKalpieg yia dpacTnoIGTNTEG.

ApaoTnpiOTNTEC OTN PUON

g Bouhyapiag kal ekBdAAet oto Opakiké MéAayos. To AéAta Tou Né-
oTou, TIou €xel éktaon 550.000 otpeupdTwy, eival £vag udpoRLOTOTIOR
ue TepdoTia diebvi onuaoia.

O NEOTOC POOPEPETAL YIA TIOKKIAES SPA0TNPEIOTNTES, OTIWE OIKOTOU-
OIOTIKEG DIADPOUES OE TEPITATNTIKA HOVOTIATIA, IMTMAC(Q, TIEQITETEIES
0g TE00EPIC POBEG N EEOPUNTEIG HECA OTO TIOTAUL HE KAVOE KAYIAK.

Adooc Xdivroug

>mv opooelpd Tne Poddrne, kovid ota ouvopa pe Tn Boukyopia,
AMA®VETAL TO dA00G APUUAS, YVWOTO Kal he To dvoua Xaivtol. Aro-
tehel évav emiyelo MApAdElo0 e TIEAWPIEG ALWVOBIES OFIEC, TIOU
gxouv Ugog peyaAUtepo twv 30 pEtpwy. Madl ue TIQ 0EIEC CUBIW-
VOUV Kal Teuka, EAATN Kat epuBpeAdTn, aAAd Kat To KiTptvo Kpivo Tou
PUTPWVEL 0N Poddrm.

Ektée Suwe and m xAwpida, n Teploxr) arnoteAel kata-
PUVYI0 Kal TC TIavidag, KaBwe eIAogevel Zapkadia, AJKOUG
Kal apKoUdeC, TNV eupUtepn Teploxn (6pog Xaivtod, 6pog
KoUha kat yupw Kopu®gg) ouv Ki AANa BnAaoTIKA Kat
TmMvd: ayployoUpouva, aAETIoUdES, KouvABLla, ayoloKoup-
KOL, VEPOKATOUPES KAl UAKPOTOIKAITAPES.

Nestos river.

Left. Scenic route next to the banks of Nestos.

Right. The virgin nature of the broader region offers numerous
opportunities for activities.




Nature activities

ROUND THE CITY OF XANTHI and throughout the Prefecture

of Xanthi the natural landscape is dominant: untouched by

a humans, genuine, virgin, wild and untamed. The nature

that surrounds Xanthi, Nestos, the forests in the North, the
waterfalls, they all make up a green region that offers all kinds of
excursions. The Prefecture of Xanthi provides opportunities for sports
activities of all types: walking, mountaineering, hiking, swimming in the
river, kayaking, rafting and many more. A set of activities in nature that
will astonish every visitor.

Nestos river

The Nestos river in antiquity was worshiped as a deity. A look from
above to its meanders and the dazzling beauty of the natural landscape
lying around it is enough to comprehend the reasons why people in
antiquity worshiped Nestos as a god. Nestos is among the five largest
rivers in Greece. It runs a total of 243 kilometers, 130 of which are on
Greek territory. It flows from the Rila Mountains of Bulgaria and flows
into the Thracian Sea. The Nestos Delta, an area of 550,000 acres, is a
wetland with immense international significance. Nestos offers a variety
of activities, such as ecotourism routes on hiking trails, horseback riding,

fevikr) drioyn tou notauou NEoTou otnv neploxr] e Zaveng.

General view of the Nestos river at the region of Xanthi.
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four-wheel adventures (4x4 jeep), or excursions on the river with canoe & , e
and kayaking. : y Fay i

Forest of Chaidou

The forest Drymos, or as is also known forest of Chaidou, is located

at the Rhodope mountain range. It provides a feeling of paradise on ; {

earth, full of age-long beech-trees, more than 30 meters long. Alongside : ‘S F :
the beach-trees, the forest is also full of pine-trees and firs, as well as v ! ot | T
a yellow lily growing in Rhodope. It also provides a home to bears, i . Ff
wolves, roe-deers and more. In the wider area (mountain Chaidou, A 3 £ b

mountain Koula and surrounding peaks), other mammals and birds
also live: wild boars, foxes, ferrets, waterfowl and more.

Since 1980, 180.000 m2 of it have been deemed as a "Monument of
Nature” and are a protected region. In this region many endemic plants
of Rhodope grow, as well as other rare flora species. There are still
some rare species of mammals and birds.

The area, apart from the forest, has naked lands and meadows, naked
mountain slopes, while many streams and small rivers with fast and cold . g 3
waters flowing. These small rivers are the zones where the trout is found. g
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Erymanthos Forest Village

Srerw— .

)
Erymanthos forest village lies on an altitude of 1350 meters, in the 25 . k“'
mountainous area of the former Municipality of Stavroupoli, in the Public A -
Forest of Drymos (Chaidou Forest). It has 12 lodges, with two rooms
each, suitable for hosting 4-5 people. There is also one smaller lodge,

=
suitable for 2 people. The forest village of Erymanthos was constructed
Apiotepd kai de&id. Movoridtt oto napBevo ddoog Xaivrou g
opooelpdc Podormg.
Left and right. Trail at the virgin forest of Chaidou in the Rhodope LA B s =, £
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H . M tou Ayiou NikoAdou oto Mépto Adyog.

The Agios Nikolaos Monastery in Porto Lagos.
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Ané m dekaeTia Tou 1980, nepimou 180 oTpéupata SACKAG EKTAONG
Mg Xaivtolg €xouv XapakmploTel Mvnueio Mg dlong kat anoteAolv
mpooTateuduevn Teplox). Ekel puTpwvouy TIOAAG evdNUIKG QUTA TG
Poddrmg, dnwe kat AAAa ordvia idn xAwpidac, Ekel Couv akdun kdmola
omndvia €idn BNAACTIKWY Kat opviBoravidag.

= -—'\ | = i — I , ; , ; , ’ ’
R T T e B = ’ i H meploxn, ekTOC Tou dAOOUG, £XEl YUMVEC eKTaoelc kal AlBAdla,
i A -w.v,:a m - = == = : ’ [=4ap ploxn qQ G EXEL YUUVEQ q B

e P ; ' L o e ¢ ; ] _ YUUVEG 0PEIVEG MAQYIES, eV TIOAAG PUAKIA KAl WIKEO! TIOTAMO! PEOUV
' Tl ' ue ydpyapa kat kpda vepd, Ta ormola anoteAolv {Wveg Omou ouva-
vIdTatl n MEoTpoPal.

Aaociké Xwp16 EpupavOou

To Aaoikd Xwptd EpuuavBou Bpioketal oe uPduetpo 1350 pgtpwy,
OTOV 0PEVO OYKO, TG ANUOTIKAG Evétag ZtaupoUnoAng oto An-

Ot eykataotdoelc Tou Aaoikou Xwpiod Epuuavlou 0Tov 0pelvo GyKo
G STaupounoAnc.

The facilities of the Erymanthos Forest Village at the mountains of
Stavroupoli.







by the Forest Inspection service of Xanthi in two phases (1991-1992 and
2000-2001), in a region provided by the Prefecture of Xanthi, aiming
to bring people closer to nature and the forest environment and to
become a place for recreation and environmental education.

Livaditis waterfall (or Trachoni)

Livaditis waterfall, or else the waterfall of Trachoni, is the biggest one
in the Balkans and it is easily accessible from the city of Xanthi. The
visitor follows the route to Stavroupoli and from there, towards the
village Livaditis, which is found on an altitude of 1300 meters. The
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path leading to the waterfall begins from the village exit and after 7
kilometers to the southeast, the magnificent waterfall appears. After
a short hike on a mild path full of beeches, linden trees, faces and
maple trees, the spectacle in the waterfall is something unique: water
falling from 60 meters, making the slits of the rocks full of vegetation.
Sometimes in the winter, the waterfall freezes.

According to the folk tradition, in Livaditis the 'kalokyrades” (fairies)
used to bath, while in the caves of the waterfall, they used to wave at
the stone-woven looms the waxy wreath. The Satyrs danced on the
Dionysian rhythms, while in these forests the melodies of Orpheus used
to echo all around.

uooto Adoog Apupou (Adoog Xaivtoug). To Aaocikd Xwpetd dlabeTel 12
olk{okoug (uelkToU euBadoU 65 TiL), KEQAUOOKETES, e dUo dwudTia,
TIOU UTopoUv va PIANoEevioouv 4-5 dToua €kaotog. Yrdpxel Ki €vag
UIKOOTEPOG, KATAAANAOC Yia dUo dtopa. Kataokeudotnke and 1o Aa-
oapxelo =avlne oe duo pdoelg (19911992 kat 2000-2001), oe €ktaon
rou Ttapaxwpenoe 1 Nopapxia =aveng, ye otdxo va GpEpel Tov TOAM
o Kovtd ot eUon Kal 0To daoKS TIEPIBAANOY, KAl VA aTOTEAEOS!
XWPO avaPuxng Kal TiepIBAANOVTIKAG ekmaideuonc.

Katappdktng Tou Acifadith (i} «Tou Tpayxwvious)

O katappdkne Tou AsiBadim (), aAAWG, <Tou Tpaxwvious) sival o
peYoAUTEPOC Twv BaAkaviwv kat eival eukoAa TpooBdciuog and my
TOAN e =dveng. O ermokEmmg akoAoube( T dadpoun TS STaupoU-
TIOAN Kat and exkel kateuBuvetal mpoc 1o XwpEld AsiBaditng, Tou sivat
OKaPPaAwUEVO oe ulidueTo 1300 LETOWV.

To MOVOTIATL Yia TOV KATapEAKTN Eekivd amd v ££080 Tou XwEtoU
Kal, §XovIac avaToAKr) kateUBuvon, odnyel og €va amnd ta moAudpBua
vepupla e Teptoxne. Yotepa and 7 XIAOUEToa daoikoy dpdUoU e
KaTeUBuvon VOTIOAVATOAIKY), 0 KATAPPAKTNG eupaviletal o andotaon
300 pEtpwy. AkoAouBel Tieomopla 0g Ao KOVOTIATL YEUATO OEIES,
PAAMOUPIES, PPAEOUC Kal ogevTduia. To Bgaua oTov Katapedk sival
KATL HoVadIKS: Ta vepd ToU TEPTOLV KATAKOpUPa amd UPoc Tepimou
60 ugtowy, XapiCovtag TAoucia BAIOTNON OTIC OXIOUES TWV BPAXWV.
SuxvA kaTé TN SIGEKEIA TOU XEMWDVA O KATAPEAKTNG TIAYWDVEL

SUMPwva pe ™ Ak mapddoon, otov AsiBad(tn AoUlovtay Ol <Ka-
AOKUPGBEG> (vepAIdeR), evid OTIC OTINAIEC TOU KATAPPAKTN Upalvay
0€ aPYAAEl0UG KATAOKEUQOUEVOUG artd METPA TO apaxvolpavio ve-
paiddyvepa. Ot Zdtupol XOpeuav 0Touc dIOVUCIaKOUC puBuoulg, v
oe autd ta ddon avtidahouoav ot peAwdieg Tou Opeea.

O katapedktneg Tou AeiBadit eival o ueyaidtepoc Twv BaAkaviwvy, e
BdBoc piync niepimou 60 uETOQ.

Livaditis waterfall is the biggest one in the Balkans (about 60 meters).
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Epilogue:
Looking to the future

OWADAYS, XANTHI IS A CITY with a distinct
cultural identity, since it provides hospitality for

different ethnicities, cultures, religions and traditions.

It is a city of cultural and commercial importance,
with noteworthy architecture, where the preserved settlement
of the Old Town is surrouned by the monasteries of
Taxiarchon, Panagia Kalamou and Panagia Archangeliotissa,
built on bases of Byzantine or post-Byzantine monasteries.

It is a city which is a crucial financial factor for the region,
with its cooperative factories for the tobacco and agricultural
products processing. The city of Xanthi with the celebrations
and festivals held at regular times shows that it is very active
in the cultural field throughout the year. It thus manages to
be a destination of cultural interest. Finally, Xanthi is a locus
for education and training, being a host to some departments
of the Democritus University of Thrace.
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EmiAoyoc:
2T00gpd MPOC TO HEAAOV

TI> MEPEX MAY, O AHMOX ZANGHX eival ula
TEQLOXN, ME TIOAU 1BlA(TEPN TMOAITIOTIKY) TAUTOTNTA,
KaBwg evIOg NG CUVUTIAPXOUV KOUATOUPES Kal
MAPAdO0EIC TIOU EVOAPKWVOVTAL OTN CUUBIwon
XPLOTIAVAY KAl OUCOUAUAVWY. Elval pia moAn mou
dlatneel TN ornoudaldTTd TNC WS TIONITIOTIKO KAl EUMOPIKO
KEVTOO' Mla TIOAN e EEXWPIOTN APXITEKTOVIKN, OTIOU O
dlaTnENTEOS OKIOPAS TNG MaAlde MOANG matowwvetat arnod
Ta povaotpla Twv Ta&lapxwy, TS Mavayiag Kahauoug kat
e MNavayiag ApxayyeAwTiooag, Ta orola eivat XTIopEva
oe Bdoelg BUZavTIVWV N HETARUCAVTIVIV HOVAOTNEIWY. H
TOAN TG =AvOne, he Toug eoptacuoUc Kal Ta GpeoTIBAN TouU
dleEdyovTtal avd TaKTA XOOoVIKA dACTAPATA, AMOdeIKVUEL
o1l elvat 1dla{tepa dACTHPIA OTOV TIOAITIOUIKO TOUEQ KAO'
OAn T didpkela Tou £€Toug. Katapepvel €10l va anoTeAel
TPOOPIOUO TIOAITIOTIKOU eVAIAPEPOVTOG. TEAOC, N =Aven
OUVIOTA ONUAVTIKO OIKOVOUIKO TTAPAYOVTA Yia TNV TEepLoxn,
E TO OUVETAIPIOTIKA £0YOOTACIA ETIEEEPYAT{AC KATIVOU
KAl YEWEYIKWY TIOOIOVTWY, KABWS Kal KEVIOO HOPPWOoNG
Kal ekmaideuonc, INOEEVMVTAC 0X0AEC Tou AnpoKpP(TeEloU
MNaveriomuiou ©pdkng.
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